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Úvod 

 

     Na úvod této diplomové práce je nezbytné poznamenat, ţe jde v prvé řadě o rozkrytí 

stereotypních muţských a ţenských představ, a to na základě materiálu ukrajinských 

pohádek a legend. Z důvodu snadnější orientace je práce koncipována do dvou velkých 

kapitol, z nichţ prvá zachycuje obvyklé představy o muţích a ţenách v ukrajinských 

pohádkách, a druhá je pak zaměřena na vnímání muţe a ţeny v legendách. Tyto dva 

rozsáhlé okruhy jsou dále rozděleny do několika podkapitol, které mají za cíl zejména 

co nejlépe vystihnout hlavní problematiku stereotypních představ a rovněţ i přiblíţit 

povědomí o půvabu a rozmanitosti národních ukrajinských pohádek a legend.  

     V souvislosti s celkovým vyobrazením této práce je důleţité uvést a stručně vyjádřit 

jednotlivé podkapitoly, neboť jen tak bude docíleno přehledného a chronologického 

uspořádání.    

     V případě, ţe se zaměříme na první kapitolu v teoretické části, pak lze konstatovat, 

ţe, se orientuje jednak na specifické znaky národních ukrajinských pohádek, ale rovněţ 

jsou zde vymezeny i všeobecné informace a tematické uskupení národních příběhů. Na 

základě pečlivě probádaných pohádkových textů můţeme tvrdit, ţe se často objevují 

národní přísloví, říkadla, porovnání, písně a hádanky. Je proto zcela jasně zřejmé, ţe je i 

této tematice věnována značná pozornost. Důvod uvedení kapitoly, orientované na 

specifické znaky, můţeme vidět především v celkovém pojetí ukrajinských pohádek. 

Z kapitoly pojednávající o speciálních rysech národních příběhů lze jednoznačně 

vyvodit, ţe tyto elementy dodávají báchorkám jistou dávku unikátnosti a neobyčejnosti.  

    Další kapitola teoretické části náleţí nejznámějším ukrajinským pohádkovým 

postavám. Z důvodu rychlejšího, snazšího a především přehlednějšího vyhledávání se 

všechny nejdůleţitější bytosti seskupují do přehledné tabulky. Nejenom, ţe jsou 

uvedeny nejčastěji se vyskytující pohádkové postavy, ale rovněţ se můţeme setkat i se 

zaznamenanými charakteristickými rysy, na základě kterých je moţné získat o dané 

postavě potřebné informace, které později poslouţí k lepšímu obeznámení se 

stereotypním vnímáním hlavních hrdinů.  
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     Následný rozsáhlý okruh, který je věnovaný pohádkám od Borise Hrinčenka, tvoří 

pomyslnou hranici mezi teoretickou a praktickou částí. Teoretická část zachycuje nejen 

všeobecné poznatky z Hrinčenkova ţivota, ale rovněţ uvádí i základní informace o jeho 

tvorbě. Praktický úsek pak konkrétně analyzuje čtyři Hrinčenkovy pohádky, ze kterých 

lze velice snadno vyčíst stereotypní představy o muţích a ţenách. Cílem této kapitoly 

bylo nejenom vystihnout základní pojetí neměnných představ o hlavních pohádkových 

hrdinech, ale rovněţ přiblíţit autorovo nevídané spisovatelské umění.   

     Následující méně obsáhlá část nás seznamuje s knihou Pomsta Oleksy Dovbuše od 

Rity Kindlerové. Ačkoli se zde nesetkáváme s teoreticky zaznačeným stereotypním 

vnímáním ani s prakticky rozebranými charaktery hlavních postav, důvod uvedení této 

kapitoly spočívá zejména v tom, ţe kniha zahrnuje známé ukrajinské pohádky, na 

kterých je moţné rozpoznat povahové rysy, činy a konání předních pohádkových 

hrdinů.  

      Další kapitola s názvem stereotypní představy o muži na základě knihy Pomsta 

Oleksy Dovbuše, plynule navazuje na předcházející informativní část. Na základě 

několika konkrétních pohádek, které jsou čerpány z jiţ zmíněné knihy, jsou prakticky 

analyzovány stereotypní představy o muţi. Pozornost se zaměřuje nejenom na charakter 

ústředního protagonisty, ale také na jeho počínání v daných situacích, myšlení a konání.  

     Závěrečný okruh, pojednávající o muţském stereotypním vnímání, je orientován na 

vypodobnění muţe v národních ukrajinských pohádkách. Tato obsáhlá kapitola se opírá 

o šest příběhů, které rozkrývají muţské povahové rysy, taktéţ činy, reakce a řešení 

problémů. Na základě poznatků získaných z této rozsáhlé kapitoly plyne závěr 

muţských stereotypních představ.  

      Následný souhrnný okruh tvoří stereotypní vnímání ţeny posouzené na základě 

ukrajinských pohádek. Stejně jako v předchozích kapitolách o muţích, i zde jsou ţeny 

zhodnoceny na bázi několika konkrétně uvedených ukrajinských národních pohádek. 

Do prvotního centra zájmu se dostává především vylíčení ţenského charakteru, rovněţ 

je brán zřetel na chování ţeny v určitých situacích, její jednání, činy a řešení vyskytlých 

problémů. Veškeré nabyté vědomosti jsou shrnuty v závěru o zkoumaných ţenských 

stereotypních představách.      

     Z celkově probádaného materiálu vyplynul očividný obsah zkoumání, který uzavírá 

první obsáhlý okruh zaměřený na ukrajinské pohádky.  

     Druhý celistvý rámec tvoří národní ukrajinské legendy. Zpočátku je tento ţánr 

přiblíţen z teoretického hlediska, objevují se definice legend, všeobecné informace, i 
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základní rozdělení. V souvislosti s celkovým vymezením problematiky stereotypních 

představ se tato část rovněţ zaobírá srovnáním pohádky a legendy.  

     Z důvodu globálního pojetí oblasti o ukrajinských legendách, je v rámci teoretické 

části moţné zaznamenat i tematické okruhy, na základě kterých pak můţeme dále 

legendy rozdělit do několika přehledných kapitol. Za hlavní materiál tohoto okruhu lze 

jednoznačně uvést knihu Міфи України od Георгія Булашева. (Mify Ukrajiny od 

Heorhija Bulaševa).  

     Následná praktická část spočívá ve vyobrazení jednotlivých hledisek, která vyplývají 

z pečlivě probádaných ukrajinských legend. Prvním zkoumaným aspektem je aspekt 

citový. Z důvodu častého opakování kouzelných prvků v národních legendách lze dále 

zohlednit i hledisko nadpřirozena, objevuje se i hledisko prohřešků a trestů. Není moţné 

opomenout ani aspekt spravedlnosti. S tím neodmyslitelně souvisí i hledisko 

nespravedlnosti a bezpráví. Dalším zkoumaným aspektem jsou ţivotní poznání a cíle, 

rovněţ se objevuje i hledisko tradic a zvyků. Jako poslední je vylíčen aspekt rodinného 

uspořádání. Všechna tato uvedená hlediska tvoří určitou osnovu, podle které jsou 

prakticky analyzovány stereotypní muţské a ţenské představy v ukrajinských národních 

legendách.  

     Kategorie praktického rozpracování jednotlivých hledisek tvoří celkový závěr této 

diplomové práce.  
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Specifické znaky ukrajinských pohádek 

 

     Ukrajinská národní pohádka existuje uţ několik stovek let, ale přesto pro čtenáře 

neztrácí svůj půvab a lákavost. Ukrajinské pohádky zaměřují svoji pozornost především 

na tzv. побут, který bychom mohli převést do českého jazyka jako „kaţdodenní ţivot či 

způsob ţivota“
1
. Lze konstatovat, ţe v pohádkách se odráţejí všechny stránky 

vesnického ţivota. Čtenář se můţe setkat s příběhy, které svým dějem charakterizují 

určitý rys daného národa, rovněţ v nich lze rozpoznat okolnosti tamního ţivota 

obyvatelstva. Je nezbytné si uvědomit, ţe pohádky slouţí jako obrovský materiál pro 

zkoumání materiální a duchovní historie ukrajinského národa. Pohádka, díky své 

rozmanitosti a bohatosti, v sobě utváří obraz ukrajinské kultury a je téţ odrazem 

historických událostí. Nejstarší pohádky vypráví například o přijetí křesťanství. Jsou to 

především příběhy o zvířatech, spousta pohádek pojednává o nadpřirozených bytostech, 

o udatných odváţných hrdinech, kteří oplývají nezměřitelnou silou, jako je tomu 

například v pohádce „Котигорошко“. Tento název pochází ze sloţenin slov „котитися 

a горошинка“. V překladu ukrajinské slovo „котитися“ znamená „valit se, koulet se, 

kutálet se“ a slovo „горошинка“ lze přeloţit jako „zrníčko hrachu“.  Na základě tohoto 

vysvětlení můţeme název „Котигорошко“ snadno přeloţit jako „Kulihrášek“. 

V pohádkách mladšího původu se často objevuje motiv nespravedlivého ţivota. 

V sovětských dobách se tiskly především satirické pohádky, které měly za cíl osočit 

Boha a náboţenství vůbec.        

     Národní pohádky se šířily po celé Ukrajině, většinou se předávaly z pokolení na 

pokolení a neodmyslitelně v sobě nesly i moudrost ukrajinského národa. Měly v sobě 

zaznamenat důleţitost historických událostí, folklor a tradice, také ţivotní zkušenosti 

starých předků, ve snaze zachovat lidové umění pro pozdější mladší generace. 

V pohádkách se často objevoval motiv lásky k rodné zemi a vlasti. Často se můţeme 

                                                            
1 Kurimský A.: Savický N.: Ukrajinsko-český slovník II. díl П-Я, Praha 2001, s. 801. 
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setkat i s pohádkami humornými a satirickými, které slouţí pouze pro pobavení čtenáře 

a neplyne z nich morální poučení. Nehledě na to, ţe se ukrajinské pohádky liší svou 

formou a tematikou, hlavní idea je vţdy podobná. Je to především oslava moudrosti, 

udatnosti, důvtipu a bystrosti hlavního hrdiny.  

     Je třeba si uvědomit, ţe i v dnešní době jsou ukrajinské pohádky stále populární a 

díky své syţetové linii si získávají stále více a více čtenářů. Pohádka je povaţována za 

jeden z nejoblíbenějších folklorních ţánrů, který vypráví nejen o historii ukrajinského 

národa, ale také o tradicích a národních zvycích. Popisuje ţivotní zkušenosti staršího 

pokolení, moudra a národní představy zobrazující lepší ţivot, morální a etické hodnoty.  

V ukrajinských pohádkách se mezi sebou proplétá skutečnost se snovostí a představami.  

    Hlavní náplní národních ukrajinských pohádek je především ukázka boje dobra se 

zlem a tajemnými silami, vykreslení člověka, který představuje dosaţení vytyčeného 

cíle. Lze s určitostí tvrdit, ţe pohádky byly součástí ústní lidové slovesnosti. 

V závislosti na vypravěči se postupně doplňovaly o další a další prvky, příhody a 

podrobnosti. Vůdčí myšlenka ale zůstala vţdy stejná. Je zcela nezbytné podotknout, ţe 

do kaţdé pohádky vkládali její tvůrci morální ponaučení, etický prvek a důleţitý byl i 

její hlubokomyslný obsah. Autoři ukrajinských pohádek však nezapomínali ani na 

zaznamenání národní moudrosti, která měla podklad v dlouhověké zkušenosti a tradici.  

Za pomoci pohádek autoři upevňovali ve čtenáři lásku k rodné zemi, rodnému domu, 

přízeň k rodičům a sourozencům i předkům, rovněţ byla vykreslena láska k vlasti a 

mateřskému jazyku. V pohádkách, byl rovněţ důleţitý obraz lidského ţivota vykreslený 

prostřednictvím alegorie, skrze zvířata, chovající se stejně jako lidé. V těchto typech 

pohádek můţeme vidět, autorův pohled na kaţdodenní způsob ţivota ukrajinského 

národa. Je moţné se domnívat, ţe některý pohádkový syţet má podtext v reálném 

ţivotě. Lze říci, ţe právě to je hlavní důvod, proč jsou pohádky i dnes tolik oblíbené. 

     Velice často se jako další charakteristický rys ukrajinských pohádek uvádí 

nepřítomnost vnějšího detailního popisu hlavního hrdiny. Pro jeho vykreslení se uţívá 

pouze těch nejvýraznějších prvků, které jsou v pohádce zobrazeny, například za pomoci 

slov jako je: „такий гарний, що й ну “! „такий, що на світі другого такого немає “.
2
 

Tyto ukrajinské formule je moţné do českého jazyka převést jako „tak krásný“, „nikdo 

na světě se mu nevyrovná“, nebo „na světě nemá sobě rovného“.  Jestliţe hovoříme o 

                                                            
2 Internetový zdroj: Oсобливості української народної казки, datum prohlíţení 23. 01. 2012. 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php   

 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php
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vnějším popisu hrdiny, je třeba uvést i to, jak jsou vykresleny jeho vnitřní charakterové 

vlastnosti. Na základě několika zkoumaných ukrajinských pohádek můţeme uvést, ţe 

charakter hlavních postav nebývá nijak dopodrobna popsán. Spíše se o něm dozvídáme 

na základě toho, jak osoby v pohádce řeší své problémy, jaká je jejich reakce, činy, 

postoje a promluvy. Lze tedy říci, ţe tímto nepřímým způsobem popisu si čtenář můţe 

utvořit vlastní pohled na hlavní i vedlejší osoby celé pohádky. Můţe se stát, ţe zpočátku 

působí některé postavy nepříjemným, ba dokonce i nesympatickým dojmem a pro 

čtenáře mohou vystupovat jako osoby negativní. Jedná se například o postavy 

začarovaných bytostí. Postupem děje je však rozkrýváno, ţe tyto zpočátku nejasné 

bytosti mají hrdinovi pomoci v jeho překáţkách. Dále se také můţeme setkat s postavou 

moudrého starce či ţeny, jejichţ úkolem je dovést hlavní osoby k jejich štěstí, pomoci 

jim vyřešit těţké úkoly a tak je zdárně dovést ke šťastnému konci. Postava starého muţe 

a ţeny mají symbolizovat především odvěkou moudrost a ţivotní zkušenosti.  

     Dalším specifickým rysem národních ukrajinských pohádek je prvek dobrého 

člověka, který má symbolizovat především záchranu rodné země před nepřáteli, kteří 

jsou vykresleni například v podobě zmije, nebo jiných zlých bytostí. Úkolem hrdiny 

zpravidla bývá záchrana krásné dívky ze zajetí, vyřešení zdánlivě neřešitelných úkolů a 

zvítězit nad nepřítelem, který je nositelem zla. Naproti tomu hlavní hrdina má 

ztělesňovat dobro, udatnost, muţnost a sílu, bez zaváhání přemoci zlou bytost, která se 

mu staví do cesty a komplikuje tím vykonání jeho poslání.  

     Obraz odvěké národní touhy po svobodě je v pohádkách vykreslen v podobě 

nebojácného silného muţe. Právě ten, má být jakýmsi vzorem národního hrdiny, který 

bude neúnavně bojovat za spravedlnost pro svoji zemi, bude ztělesněním všech 

kladných lidských vlastností. Představitelé mnoha ukrajinských pohádek jsou si často 

svými činy velice podobní, ale kaţdý z nich má svoje atributy, které ho odlišují a činí 

ho tak lehce zapamatovatelným.  

Přítomnost mytologických bytostí je dalším výrazným prvkem ukrajinských pohádek. 

Jejich úkolem je pomáhat hlavnímu hrdinovi v boji se zlem a často za něj také řešit 

vykonání přetěţkých úkolů. Příkladem kouzelné bytosti je například „Морозко“ 

(Morozko), „Вернидуб“ (Vernydub), či „Стріла“ (Strila). Tyto názvy bychom mohli 

do českého jazyka přeloţit jako „Mrazík“, či „Mrazíček“, „Dubvyvraceč“ a „Střela“.  

     Dalším charakteristickým rysem ukrajinských pohádek je bezesporu dynamičnost a 

dialogová forma vyprávění. Právě tato specifika dávají vypravěči moţnost 
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improvizovat, měnit intonaci, a tím učinit z pohádky jedinečný a dobře zapamatovatelný 

ojedinělý umělecký záţitek.  

     Často se také setkáváme s výraznými prvky grotesky, která má být v pohádkách 

výrazem umělecké fantazie. Hlavním cílem těchto typů příběhů je především vnesení 

nadsázky, humoru a ironie. Za příklad uveďme pohádku s názvem „Як дядько чорта 

дурив і діжку грошей бід нього здобув“ 
3
 (Jak djaďko čorta duryv i diţku hrošej bid 

ňoho zdobuv), „Prostořeká Paraska“, 
4
  „Калиточка“ 

5
  (Kalytočka). 

     Dále je zcela nezbytné povšimnout si začátku a konce pohádky. Na začátku 

zpravidla bývá formule: „Був-не-був“, v českém překladu jako „Bylo nebylo“,  

 „В якомусь царстві, в якомусь господарстві був собі“, do češtiny lze přeloţit 

následovně: „V dalekém království, v dalekém hospodářství byl jednou jeden“… Jak na 

počátku, tak i na konci můţe být formule „Був собі“, v překladu „Ţili byli“…, „І я там 

був, мед-вино пив, у роті не було, а по бороді текло“, tuto formuli je moţné 

do českého jazyka přeloţit ve smyslu „ I já tam byl, sladké víno pil, v ústech nebylo, po 

bradě teklo“. 
6
  

     Ve většině pohádek můţeme také najít spoustu národních přísloví, říkadel, 

porovnání, písní a hádanek. Díky tomu se pohádka stává neopakovatelným uměleckým 

dílem, které vede čtenáře k zamyšlení. Nese v sobě také odvěká moudra, zkušenosti 

starších, které mohou být povaţovány za vzor lidského jednání a konání. Nezbytnou a 

neodmyslitelnou součástí pro pohádku jsou také hádanky. Tyto hádanky se vyznačují 

svou důmyslností, důvtipem, rovněţ také vynalézavostí a bystrostí. Jejich úkolem je dát 

hlavní ose příběhu směr a spád a vést děj k úspěšnému konci. Jeden z hlavních cílů 

pohádky, bylo odsuzovat nedobré lidské charaktery, špatné jednání a nespravedlivé 

rozhodnutí, taktéţ poukázat na tradice, folklor, odvěkou moudrost a především na 

potřebu lidské dobroty, přátelství, ochoty, úcty a vděku.  

     V národních ukrajinských pohádkách lze velice snadno najít dějové linie, které jsou 

si navzájem podobné. Jedna pohádka můţe mít třeba několik variant, lišících se 

v závislosti na vypravěči. Určitá podobnost se vyskytuje i ve sféře hlavních hrdinů, kteří 

mají společného jmenovatele a tím je síla a udatnost. Takovým vzorem národního 

                                                            
3 Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf., Як дядько чорта дурив і діжку грошей бід нього здобув, s. 103. 
4 Kindlerová, R.: Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti. Argo, Praha 2004, s.57. 
5 Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf., Калиточка, s.135. 
6 Internetový zdroj: Oсобливості української народної казки, datum prohlíţení 23. 01. 2012. 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php. 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php
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hrdiny byl například „Котигорошко“, (Kotyhoroško) „Іван Побиван“ (Ivan Pobyvan), 

„Олекси Довбуш“ (Oleksy Dovbuš) a další.  

     Důleţité je si také povšimnout číslic tři, sedm, devět a dvanáct, které se v pohádkách 

velice často vyskytují.  Je to z toho důvodu, ţe uţ staří Slované povaţovali tato čísla za 

magická. Uveďme například číslo sedm, které bylo odpradávna povaţováno za číslo 

nesoucí štěstí. Nadpřirozené mýtické bytosti mívají zpravidla tři, šest, devět nebo 

dvanáct hlav, rovněţ i epizodické části se opakují třikrát. Bývá to většinou z důvodu 

dynamického rozvoje děje.  

Ve spoustě pohádek vystupují tři bratři, z nichţ kaţdý je nositelem charakteru, konání a 

jednání. Zpravidla bývá nejmladší syn tím nejchudším a nejhloupějším. V řadě pohádek 

vystupuje i jako spravedlivý a poctivý, který jako jediný nalezne v ţivotě své štěstí.   

     Ukrajinské pohádky jsou specifické i z pohledu své tematiky. Pro lepší vysvětlení 

uveďme základní témata, která se v pohádkách vyskytují. Je to zcela neodmyslitelně 

spor dobra se zlem, dále se objevuje láska k rodné zemi, pro kterou je hlavní hrdina 

schopný obětovat i vlastní ţivot. Nesmíme opomenout soukolí chudých a bohatých. 

V celé řadě pohádek je většinou chudý člověk tím dobrým, rozumným a spravedlivým a 

bohatý zastupuje chamtivost, lakomství a hloupost. Dalším tématem, které se 

v pohádkách vyskytuje, je láska k práci. S tímto faktem je spojeno srovnání pracovitého 

člověka s líným. Povšimněme si určitých protikladů, které jsou postaveny proti sobě, a 

na základě kterých je vedena celá dějová linie pohádky. 

     Všechny tyto poznatky o ukrajinských pohádkách a jejich specifikách byly čerpány 

z článku „Особливості української народної казки“ 
7
. 

     Velice známý autor, který se ve své tvorbě zabýval psaním ukrajinských pohádek je 

Борис Грінченко (Borys Hrinčenko). Napsal verše, vyprávění, pověsti, pohádky, 

fantaskní příběhy a písně, které se mezi lidmi tradují jiţ dlouhá léta, a které postupem 

času znárodněly. Většina jeho děl, je psána veršem, a to z toho důvodu, ţe sám autor se 

domníval, ţe veršované příběhy jsou pro čtenáře zajímavější, lépe zapamatovatelné a 

jejich četba je snazší. Jeho hlavním cílem bylo, aby děti dobře znaly historii svého 

národa, lidový folklor a tradice. Chtěl jim přinést především povědomí o dobru a zlu ve 

světě, o moţných úskalích, které s sebou ţivot přináší.  

 

                                                            
7 Internetový zdroj: Особливості української народної казки., datum prohlíţení 23. 01. 2012. 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php.  

 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php
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Přehled nejznámějších postav, které se vyskytují v ukrajinských pohádkách 

 

     V národní ukrajinské tvorbě můţeme najít celou řadu postav, které se v pohádkách 

často vyskytují. Tyto bytosti z kouzelného světa se vyznačují mnoha charakteristickými 

rysy. Spousta pohádkových hrdinů změnila svou podobu i povahové rysy, ale stále je 

moţné se v národní tvorbě dočíst o jejich přítomnosti. Je třeba zdůraznit, ţe některé 

folklórní postavy přešly do lidového vyprávění právě z českých, polských či srbských 

zdrojů.  

     Jestliţe se konkrétně zaměříme na jednotlivé postavy, které se v ukrajinských 

pohádkách vyskytují, pak je třeba zmínit například postavu cikána. Většinou tento 

hrdina není nijak podrobně vykreslen, setkáváme se pouze s popisem tmavého                  

a zdatného muţe. Postava cikána se objevuje především v humorných pohádkách, kde 

díky své vychytralosti a lstivosti získá určitý druh majetku. Ovšem čtenář se můţe 

setkat také s cikánem, který zastupuje hlupáctví a zbabělost. Jeho úsměvné počínání pak 

ztvárňuje hlavní osu příběhu.  

     Za přední pohádkovou postavu nejen ukrajinské tvorby je povaţován čaroděj či 

čarodějnice. Tato bytost se vyznačuje především svou zákeřností, zlobou a záludností. 

Hlavní hrdina můţe čarodějnici přemoci jen díky své chytrosti a důmyslnosti. 

Prostřednictvím těchto vlastností se mu mnohdy podaří získat kouzelný dar, který mu 

má pomoci v boji se zlem.  

    Za další neodmyslitelnou pohádkovou bytost je povaţován čert. Charakter této 

postavy se však radikálně mění v závislosti na regionu. V ukrajinských příbězích je čert 

povaţován za velice nebezpečného tvora, často je pokládán za démona s rohy, kopyty, 

ocasem a prasečím obličejem. Setkání s ním přináší pouze neštěstí, a lidé se mu snaţí 

vyhýbat. Pro ucelený pohled na tuto pohádkovou postavu je třeba uvést i to, jak je viděn 

v ostatních mytologiích. Například u západních Slovanů je čert vykreslen jako postava 

obvykle hloupá a důvěřivá, snadno se chytí do pasti a jeho pošetilé počínání vnáší do 

příběhu humor a nadsázku. 
8
   

                                                            
8 Internetový zdroj: Otčenášek, J.: Postavy v lidové slovesnosti slovanských národů, Malý přehled 

slovanských počátků, datum prohlíţení 25. 01. 2012. http://www.navychod.cz/articles.php?id=fffd28f0-

8e1f-11df-aa30-00304830bcc4.  

http://www.navychod.cz/articles.php?id=fffd28f0-8e1f-11df-aa30-00304830bcc4
http://www.navychod.cz/articles.php?id=fffd28f0-8e1f-11df-aa30-00304830bcc4
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     Další postavou, která se objevuje v ukrajinské tvorbě, je postava popa neboli kněze. 

Pop má v pohádkách symbolizovat negativní vlastnosti kněţí, a hlavně má poukázat na 

bezzásadovost církevní vrstvy. Často jsou v souvislosti s postavou popa skloňovány 

vlastnosti jako lakota, pokrytectví, lstivost, bezvěrectví a faleš. Na základě těchto 

nelichotivých znaků se pop stává terčem kritiky a výsměchu, a proto se většinou 

objevuje v pohádkách s ţertovnou tematikou.  

     Neodmyslitelnou postavou nejen ukrajinské mytologie je postava znázorňující smrt. 

V celé řadě příběhů se můţeme dočíst o tom, jak se ji lidé různými způsoby snaţili 

obelstít, coţ se mnohdy i podařilo. Následky však vţdy zasáhly nejen člověka, který byl 

prvotním tvůrcem této lsti, ale i celou zemi, ve které pak nebylo moţné zemřít. 

Obyčejně pouţívala Smrt k ukončení ţivota pověstnou kosu, která jiţ sama o sobě budí 

respekt a často i strach.   

      Ke známým postavám patřili zbojníci, kteří byli často odrazem ţivota reálného 

člověka. Byly to většinou neznámé příčiny, které je nutily opustit rodinu a usedlost a 

začít se tak věnovat zbojnické činnosti. Obvykle přebývali v horách a lesích, 

přepadávali a okrádali bohatou šlechtu. V ukrajinské tvorbě jsou často zmiňováni 

zbojníci, kteří se proslavili svou odvahou bojovat proti Turkům, ať uţ to bylo z důvodu 

národních myšlenek či ze sociálního cítění. Postavy zbojníků vynikaly především svou 

odvahou a ukrutnou silou a často mívaly i nadpřirozené schopnosti. Záhubu pro ně 

mnohdy představovala zrada milovaného člověka či přítele. 

     V ukrajinských pohádkách se můţeme také dočíst o éterických přenádherných 

bytostech, které se vyskytovaly hlavně v lesích, poblíţ rybníků, polí a luk. Víly jsou pro 

mnohé ztělesněním křehkosti, nevinnosti a lehkosti. V pohádkách například z lesního 

prostředí se objevují víly s kladnými vlastnostmi, které mají hlavně vesničanům 

pomáhat a dávat kouzelné dary. Svou nevídanou krásou a nadpřirozenými schopnostmi 

lákaly odpradávna pozornost obyčejných lidí, především mladých muţů. Je třeba mít ale 

na paměti, ţe se objevují i víly záludné a nevyzpytatelné, který byly často ztotoţňovány 

s dušemi mrtvých. Tyto víly je pak moţné připodobnit k rusalkám či bludičkám.  

     Obecně známou postavou je voják či vojenský vyslouţilec. Voják je obyčejně 

vypodobněn jako silný, zdatný a vychytralý muţ, který svou šikovností a mazaností 

dovede leckoho obelstít. Jeho chování i charakter můţe být podobný cikánovi.  

     Známá je také bájná bytost vlkodlaka, která představuje jedince, měnící ho se 

střídavě ve vlka a zase ve člověka, nebo je jeho podoba vlkodlaka trvalá. Není pochyb o 

tom, ţe jeho hlavním posláním bylo zabíjení lidí a zvířat. Obyčejně lovil za noci v lese, 
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ale mohl se přiblíţit i k lidským obydlím. Člověk se mohl stát vlkodlakem několika 

způsoby, ať uţ to byl například špatně provedený křest nebo prokletí černé magie. 

Procesy přeměny člověka ve vlka jsou poměrně komplikované a následné dělení do 

skupin nelehké. Lze ale říci, ţe způsob, jakým se člověk ve vlka promění, má za 

následek i jeho následné chování. V ukrajinských pohádkách je postava vlkodlaka 

odvěkým symbolem strachu, nebezpečí a smrti.  

     Za další pohádkovou bytost je povaţován drak, který je znám jiţ z nejdávnějších 

příběhů. V ukrajinských pohádkách se o drakovi mluví jako o čort-zmiji, který má 

zpravidla tři, šest, sedm, devět nebo i dvanáct hlav. Je moţné setnout je buď obyčejným 

mečem, nebo výhradně za pomoci kouzel. V případě, ţe se hlavní hrdina nevyznačuje 

nadpřirozenými schopnostmi, jsou jeho zbraněmi  pouze síla a důvtip, můţe nad zmijí 

zvítězit lstí a nastraţenou pastí, nebo mu v boji pomohou zvířata, která si získal díky své 

srdečné a vlídné povaze.  

     Další postavou, se kterou je moţné se setkat, je pohádková postava Ducha. Tato 

nehmotná bytost se můţe objevovat v mnoha různých podobách, obvykle se vyskytují 

duchové lesní, vodní, ale také duchové ţijící v horách a v zapadlých končinách. 

Většinou má Duch kouzelné schopnosti, prostřednictvím kterých pomáhá hlavnímu 

hrdinovi vykonat nelehké úkoly, můţe mu i ulehčit těţkou práci. V ukrajinských 

pohádkách se vyskytuje například „Скороход“ (Skorochod), „Слухало“ (Sluchalo), i jiţ 

zmíněný „Вернидуб“, (Vernydub) nebo „Стріла“ (Strila). Tyto názvy pohádkových 

bytostí lze do českého jazyka volně přeloţit například jako „Rychloběh“, 

„Nastraţuško“, „Dubvyvraceč“, či „Střela“.  

     V celé řadě nejen ukrajinských pohádek se objevují chytráci a hlupáci, kteří svým 

jednáním vzbuzují zamyšlení a ponaučení, nebo naopak výsměch a legraci. Zpravidla 

jsou tyto postavy hlavními hrdiny a často si svou důmyslností a vtipem dopomohou 

k majetku. Stejně tak se setkáváme s postavami bratrů, z nichţ nejmladší je pokládán za 

nejhloupějšího, nemajícího ţádné znalosti ani zdatnosti. Ničím nevyniká a často je 

povaţován pouze za chudáka. Postupně se však dočítáme o jeho skrývané chytrosti a 

vynalézavosti. Známé jsou příběhy, kde pouze nejmladšímu bratrovi pomůţe 

nadpřirozená síla v překonání překáţek. Díky poctivosti a dobrosrdečnosti jako jediný 

vyřeší těţký úkol a nalezne tak štěstí.  

     Jako poslední uveďme například postavu Plaváčka, která je pokládána za symbol 

důleţitého poslání. Přestoţe je mu opakovaně usilováno o ţivot, zachrání se, aby mohl 

dojít ke svému šťastnému osudu a naplnit tak to, k čemu byl předurčen.  
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     Všechny typy postav byly čerpány ze článku ,,Malý přehled slovanských počátků“ 
9
 

od Jaroslava Otčenáška a také z ukrajinského textu „Особливості української 

народної казки“ 
10

 .  

     Z důvodu snadnější a přehlednější orientace je moţné zaznamenat všechny výše 

uvedené postavy do tabulky.   

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
9 Internetový zdroj:  Otčenášek, J.: Postavy v lidové slovesnosti slovanských národů, Malý přehled 

slovanských národů, datum prohlíţení 25. 01. 2012. http://www.navychod.cz/articles.php?id=fffd28f0-

8e1f-11df-aa30-00304830bcc4.  

 
10 Internetový zdroj: Oсобливості української народної казки, datum prohlíţení 23. 01. 2012. 

http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php. 

 

Nejznámější postavy 

 v ukrajinských pohádkách 

1. Cikán 

2. Čaroděj 

3. Čert 

4. Pop 

5. Smrt 

6. Zbojník 

7. Víly 

8. Voják 

9. Vlkodlak 

10.  Drak 

11.  Duch 

12.  Chytrák, hlupák 

13. Plaváček 

http://www.navychod.cz/articles.php?id=fffd28f0-8e1f-11df-aa30-00304830bcc4
http://www.navychod.cz/articles.php?id=fffd28f0-8e1f-11df-aa30-00304830bcc4
http://www.planeta.co.ua/ua/other/features_of_folk_tales.php
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Stereotypní představy o muži a ženě v pohádkách Borise Hrinčenka 

 

    Na následujících stranách se konkrétně zaměříme na tvorbu významného 

ukrajinského spisovatele Borise Hrinčenka (Борисe Грінченкa) a na pojetí 

stereotypních muţských a ţenských představ v  jeho tvorbě. Předtím neţ podrobíme 

analýze některá jeho díla, je nezbytné věnovat pár řádků jeho ţivotu a dílu.  

     Boris Hrinčenko, který se narodil v roce 1863, je v ukrajinské literatuře postavou 

velice dobře známou a výraznou. Byl to významný básník, spisovatel, publicista, 

folklorista, jazykovědec, kritik, historik, pedagog a překladatel, rovněţ i autor 

hodnotných sbírek a folklorních materiálů, zakladatel lidového nakladatelství, kde 

vydával cenově dostupné knihy. Zabýval se také tvorbou, která byla určena dětskému 

čtenáři. Například dílo „Українська граматика до науки читання й писання“ 

(Ukrajinska hramatyka do nauky  čytanňa j pysanňa) nebo „Каталог книжок для 

народного читання“ (Kataloh knyţok dlja narodnoho čytanňa). V 80. letech 19. století 

působil Грінченкo jako učitel, posléze se věnoval literatuře. Napsal například báseň „За 

вікном вітер віє“ (Za viknom viter vije), či „З України“ (Z Ukrajiny). Autor se také 

věnoval sběratelské činnosti ukrajinských přísloví, říkadel, pořekadel, anekdot, básní a 

aforismů, které pak následně vydal v díle „Gramatika ukrajinského jazyka“ 

(Граматика української мови). Za jeho počáteční tvorbu je povaţována lyrická sbírka 

„Смутні картини“ (Smutni kartyny) 
11

, která byla vydaná v roce 1883.  Vedoucím 

tématem jeho děl byl především patriotický ţivot a vylíčení utrpení související 

s porobenou Ukrajinou, motiv boje a utrpení, avšak je moţné nalézt i romanticky 

laděnou tvorbu. Hrinčenkova díla v sobě skrývají prvky z biblických pramenů, také 

motivy samoty, i aluze z orientálních literatur. Je nezbytné konstatovat, ţe Hrinčenko 

svými spisy výrazně ovlivnil i satirickou tvorbu, a to například dílem „Російська 

гармоніа“ (Rosijska harmonija) z roku 1897. Je autorem také řady poem, například 

„Ivan Popovyč“, „Otaman Muzyka“, „Profesor Pšyk“ a další. Pro tyto díla je 

charakteristická popisná linie. Boris Hrinčenko se snaţil ve své tvorbě zobrazit přesnost 

básnické formy, dále se do jeho děl promítá hudebnost a psychologická lyrika. Je mimo 

jiné také autorem ţánru krátké epické formy, a v tomto duchu sepsal několik povídek. 

Napsal rovněţ několik dramatických děl, prostřednictvím kterých chtěl pozvednout 

úroveň ukrajinského divadla. Sem patří například dílo „Серед бурі“ (Sered buri) z roku 
                                                            
11 Internetový zdroj: Грінченкo, Б.: datum prohlíţení 28. 01. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/57399/Життя-та-творчість  

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/57399/Життя-та-творчість
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1897. V dramatických dílech se snaţil vystihnout především dynamiku děje a 

přirozenost mluvených projevů postav. V této tvorbě je významná také jeho snaha o 

rekonstrukci dobového staroukrajinského jazyka. V roce 1887 vydal sbírku pohádek pro 

děti s názvem „З народного поля“ (Z narodnoho polja), kde byla uvedena například 

pohádka „Снігурка“ (Snihurka), „Дівчина Леся“ (Divčyna Lesja) a další. Dále se 

Hrinčenko zaslouţil o veršované zpracování ukrajinských lidových pohádek a legend, 

které neslo název „Книга казок віршами“ (Knyha kazok viršamy) z roku 1908.   

     Všechny tyto poznatky byly čerpány z knihy Ivo Pospíšila, Slovník ruských, 

ukrajinských a běloruských spisovatelů. 
12

  

     Nyní se konkrétně zaměříme na stereotypní představu o muţi a ţeně v tvorbě Borise 

Hrinčenka. Stereotypní muţská představa je v jeho tvorbě vystiţena jako tradiční prvek 

muţství. V prvé řadě vystupuje chrabrý nebojácný silný hrdina, který neúnavně bojuje 

za spásu světa, za svou lásku, pravdu a spravedlnost. Vyznačuje se všemi kladnými 

vlastnostmi, je povaţován za vtělení dobroty a udatnosti. Neváhá pomstít zlo či se pustit 

do boje za záchranu milovaného člověka. Muţ je povaţován za vzor odvěké muţské 

představy, symbol dobrého konání, silného charakteru, rychlých reakcí a správného 

řešení problémů. Lze tedy tvrdit, ţe tento typ hrdiny představuje vzor všech národních 

ideálů a jsou do něj vkládány naděje za záchranu utlačovaných lidí.  

     Můţeme se také setkat s postavou obyčejného muţe, který ztělesňuje těţkou 

namáhavou práci. Tento typ muţe neoplývá ţádnou nadpřirozenou silou, ani mu v jeho 

úsilí nepomáhají ţádné bytosti z kouzelného světa. Svůj majetek si postupně získá díky 

své pracovitosti a skromnosti. Je to další prvek muţství, ve kterém se zrcadlí historie a 

pradávná doba ukrajinského národa. V souvislosti s touto představou muţského 

stereotypu se objevují výjevy z prostého venkovského ţivota a ze zemědělského 

prostředí. Je nutné si uvědomit, ţe pro vesnického člověka je nejdůleţitější pole a 

následně bohatá úroda, která pro něj představuje obţivu. Nesetkáváme se zde 

s hrdinskými činy silného bojovníka, který je obdařen ukrutnou silou a magickými 

schopnostmi, nýbrţ s chudým leč poctivým a dobrotivým člověkem, pro kterého jsou 

nejdůleţitější hodnoty ctnost, pokora a sounáleţitost s přírodou.    

     Vyobrazení ţeny v tvorbě Borise Hrinčenka má také svá specifika. Ţeny jsou zde 

představeny jako hrdinky, na kterých je často pácháno zlo. Setkáváme se i s křivdou, 

které ţeny musí čelit, s pomstou, kvůli které mnohdy přijdou o své zdraví. Díky své 

                                                            
12 Pospíšil, I.: Slovník ruských, ukrajinských a běloruských spisovatelů, LIBRI, Praha 2001, s. 263. 



 20 

dobrotě však znovu naleznou ztracené štěstí. V mysli nepodléhají zločinu, se kterým se 

setkávají, naopak zůstávají kladnými hrdinkami po zbytek celého příběhu.  

     Stejně jako tvorba jiných národů i ukrajinské pohádky dodrţují morální a etická 

pravidla ve vyobrazení ţenského stereotypu. Za hlavní a tudíţ i nejdůleţitější 

charakterové rysy, kterými se ţeny vyznačují, je pokládána věrnost k milovanému muţi, 

pracovitost a srdečnost. Hrdinky nikdy neváhají v sebeobětování za záchranu dětí, 

manţela či rodiny. Oplývají krásou a půvabem, jsou čestné a statečné. Často spolu 

s hlavním muţským představitelem vykonávají zadané úkoly. 

     Tvorba Borise Hrinčenka je specifická především snahou o vychovávání dětí 

v souladu se společenskými hodnotami a popisem psychologie svých dětských hrdinů. 

Dále se objevuje vykreslení jejich myšlení, a to za pomoci dialogů a monologů. 

Monology vyuţívá především k rozkrytí vnitřního světa hrdiny a pro popis nejhlubších 

představ a pocitů. Společným rysem jeho tvorby je rovněţ těţký osud hlavních postav, 

který zpravidla bývá tragický, mnohdy je vykoupen i smrtí předního představitele.  

     Uveďme konkrétně pár příkladů z Hrinčenkovy tvorby, které v sobě nesou prvky 

muţského a ţenského stereotypního jednání. V jeho pohádce Дівчина Леся (Divčyna 

Lesja) 
13

 se vyskytuje typ mladého odváţného muţe, dále se setkáváme s chytrou a 

poctivou dívkou, se starým a laskavým muţem, ale také s prvkem zla, které je zde 

vykresleno v podobě chamtivé a prohnané staré ţeny. Tuto pohádku můţeme povaţovat 

za jakousi klasickou předlohu. Je to především díky její tematice a díky motivům, které 

se v ní objevují, a taktéţ kvůli tradičnímu pojetí dobra a zla, které je vylíčeno ryze 

pohádkovým způsobem. Objevuje se zde statečný muţ, kterého charakterizuje odvaha a 

udatnost. Veškerá jeho konání jsou v souladu s dobrotou a počestností. Jeho řešení 

problému je v pohádce vylíčeno jako chrabré a dobře promyšlené. Postava mladé ţeny 

se rovněţ vyznačuje kladnými charakterovými vlastnostmi. Setkáváme se zde také s 

motivem starého srdečného a přívětivého muţe, díky kterému je syţetová linie 

dynamicky vedena ke šťastnému konci. Tento typ starého člověka má být v pohádkách 

symbolem odvěké moudrosti a chytrosti.      

     V pohádce Олеся (Olesja) 
14

 opět z pera Borise Hrinčenka je hlavní hrdinkou mladá 

odváţná dívka, která má všechny dobré vlastnosti. Její odhodlanost a neohroţenost je 

                                                            
13 Internetový zdroj: Грінченко, Б.: datum prohlíţení 28. 01. 2012. 

http://abetka.ukrlife.org/grinchenko3.htm  

14 Internetový zdroj: Грінченко, Б.: datum prohlíţení 28. 01. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/20708/Олеся.  

http://abetka.ukrlife.org/grinchenko3.htm
http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/20708/Олеся
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základní sloţkou celého příběhu. Vyznačuje se nebojácností, dokáţe se sama postavit 

tatarským vojskům proto, aby zachránila rodnou vesnici. Nakonec neváhá obětovat i 

vlastní ţivot. Zde je opět ţenský stereotyp vykreslen za pomoci superlativů. Postava 

Олесї (Olesji) oplývá hrdinstvím, rozhodností a odváţností, a ačkoli ona sama nemá 

ţádné nadpřirozené schopnosti, nezalekne se nerovného boje proti tatarským vojskům. 

Tento prvek mladého odváţného děvčete, které samo bojuje s nepřízní osudu, je vylíčen 

i v příběhu „Батько та дочка“ (Baťko ta dočka) 
15

. Hlavní dějovou linii tvoří společné 

souţití otce a jeho dcery. Srdceryvný poutavý příběh vtáhne čtenáře ihned do děje, 

neboť je vykreslen z pohledu desetileté dívky, která ţije pouze se svým otcem 

v chudobné chatrči. Jejich hlavním přáním a snem je koupit si vlastní pole a statek. Za 

účelem dosaţení svého prostého cíle musí otec kaţdý den těţce pracovat v důlní šachtě. 

Jejich společná touha po vlastním domově je převelice silná, a nutí je tak neustále 

překonávat nelehké překáţky, které jim ţivot klade do cesty. Uskutečnění snu se však 

čím dál tím více přibliţuje a čtenář spolu s hlavními postavami doufá v jeho naplnění. 

Nicméně neviditelná ruka osudu zasáhne do ţivota obou postav. Ve chvíli, kdy je otec 

zavalen v uhelné šachtě a jeho naděje na vysvobození jsou mizivé, má čtenář pocit 

především značné ţivotní nespravedlnosti a beznaděje. Leč stejně jako malá dívka 

neztrácí svou naději na otcovu záchranu, tak i čtenář do posledního řádku doufá ve 

šťastný konec.   

     V příběhu jsou snadno patrné charakterové vlastnosti obou hlavních představitelů, o 

kterých se dovídáme na základě jejich počinů, reakcí a promluv. Otec je vylíčen jako 

dělník a lze ho povaţovat za symbol namáhavé, úmorné a vyčerpávající práce. Jeho 

klíčovým znakem je dobrota a srdečnost, o které nelze spekulovat. Je to vzor 

pracovitosti a neúnavného boje s nepřízní osudu. Neustálé snaţení otce dostat se 

z nouze a nedostatku provází příběh od začátku aţ do konce. Otcova reakce a následné 

řešení problémů se vyznačuje vţdy promyšleností a poctivostí, ochotou a souladem 

morální a etických hodnot. Jeho předním, a tudíţ i nejdůleţitějším cílem je spokojenost 

a obţiva jeho malé desetileté dcery. I ona oplývá řadou dobrých charakterových 

vlastností. Autor v příběhu rozkrývá její vnitřní svět, myšlenky a pocity, které vedou 

čtenáře nejen k hlubokému zamyšlení, ale také v něm zanechávají lítost nad osudem 

hlavních postav a touhu jim pomoci. Dívenka Маруся (Marusja) je na svůj věk 

obdařena vyspělostí, nespornou šikovností a chytrostí. Je pracovitá a jiţ jako malé dítě 

                                                            
15 Internetový zdroj: Грінченко, Б.: datum prohlíţení 28. 01. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/19951/Батько-та-дочка.  

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/19951/Батько-та-дочка
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si plně uvědomuje povinnosti v domácnosti. Díky tomu je svému otci nápomocná a 

jejich společné souţití je i v nelehkých ţivotních podmínkách naplněno harmonií a 

symbiózou. Oba jsou povaţováni za vzor lidské ctnosti, dobrého, upřímného a 

láskyplného konání.  

     Uveďme také příběh, ve kterém se naopak hlavní hrdinka potýká se zlobou a 

nenávistí jiţ od samého počátku. Vše se odehrává v díle nazvané „Каторжна“ 

(Katorţna).
16

 Zde se setkáváme s postavou mladé ţeny, která ţije spolu se svou 

macechou a otcem v malém vesnickém domku. Jiţ od útlého dětství vidí kolem sebe 

pouze zlomyslnost, bezpráví a nepoctivost. Naděje na lepší a šťastnější období se objeví 

v podobě muţe, který ji do ţivota náhle vnese radost a lásku, kterou do té doby 

nepoznala. Lze říci, ţe příchod muţe do děje má čtenáři nabídnout zářivější vyhlídky 

pro tuto osudem zkoušenou dívku a poskytnout mu určitou naději. Avšak obrovské 

zklamání a faleš jsou jen dalším důkazem dívčina nešťastného ţivota.  

     Autor v příběhu sugestivně vykresluje její myšlenky a vnitřní monology, které ve 

čtenáři vzbuzují smutek a lítost. I přes zprvu dívčin zachmuřelý zjev, který můţe na 

čtenáře v začátku děje negativně zapůsobit, se hrdinka vyznačuje kladnými vlastnostmi. 

Jiţ od dětského věku se setkává pouze s nelichotivými charakterovými rysy lidí, ti ji 

neprávem pokládají za člověka směšného a nehezkého, hloupého a zlostného. 

Boris Hrinčenko vmísil do charakteru této dívky, jak pozitivní lidské vlastnosti, tak také 

schopnost pomsty a zloby. Její nesprávné jednání je zakořeněno v nešťastné lásce a 

smutném ţivotě. Právě tyto důvody ji vedou k nesmyslným špatným činům, které si 

však záhy uvědomí. Za toto prozření lze také povaţovat lásku k malé dívce sousedů. 

Myšlenka na její smrt, probudí v Каторжні (Katorţni) pocity hanby a studu a důsledky 

svého konání si velice rychle uvědomí. Pro záchranu této malé dívky a její rodiny se 

rozhodne obětovat vlastní ţivot.  

     V díle se hrdinka vyznačuje řadou kladných vlastností, které převaţují nad 

negativními. Můţeme ji charakterizovat jako dívku pracovitou a bystrou, se smyslem 

pro spravedlnost a poctivost. Syţetovou linii tvoří vedle dialogů a promluv vypravěče i 

dívčiny vnitřní monology, na základě kterých, je čtenáři přiblíţen její osobitý pohled na 

svět a způsob myšlení a konání. Je nutné podotknout, ţe důsledek jejích činů pramení 

z tragického ţivota, kterému však s odvahou čelí.  

                                                            
16 Internetový zdroj: Грінченко, Б.: datum prohlíţení 29. 01. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/20704/Каторжна.  

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/20704/Каторжна
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     Ačkoli se dívce přezdívá Каторжнa (Katorţna), v překladu „ničemnice“, nemá tento 

název s její povahou pranic společného. Toto osočení je pouze výrazem toho, jak 

ubohou dívku vidí ostatní lidé. Nemůţeme s určitostí tvrdit, co je příčinou tohoto 

nepěkného označení, původ můţeme jen hádat. Z jedné strany to můţe být důsledek 

jejího zamračeného a nesympatického vzhledu, ze strany druhé se můţe jednat pouze o 

následek toho, ţe dívka je od svého dětství obklopena nemilovanými lidmi, o kterých 

s nadsázkou můţeme tvrdit, ţe jsou nositeli zla a lidského příkoří.    

     V tomto příběhu se neobjevují ţádné nadpřirozené síly, ani kouzelné bytosti, které 

by dívce pomohly v jejím nelehkém ţivotě. Nevystupují zde ani postavy starých 

moudrých lidí, znázorňující odvěkou moudrost a tradice, a díky kterým by měl čtenář 

zdárné vyhlídky na dívčin lepší osud. V centru zla, křivdy a bezpráví stojí pouze ona 

sama, bez jakéhokoli spolehnutí a praţádné pomoci.  

     Pokud bychom srovnali předcházející příběh Батько та дочка a Каторжнa 

(Baťko ta dočka a Katorţna), mohli bychom najít několik společných prvků. Jedním 

z nich je například vypodobnění vesnice, ve které se oba příběhy odehrávají. Je to náves 

z pradávných ukrajinských dob, kde panovaly tvrdé a těţké poměry, a kde byla k přeţití 

potřeba namáhavá práce.  

     Jestliţe se ale zaměříme na charakterové rysy jednotlivých postav, tak s určitostí 

najdeme mnoho společného. V obou příbězích jsou hrdinky popisovány od svého útlého 

dětství. Jeví se čtenáři jako malé bezbranné dívky, které vzbuzují ochranu a touhu jim 

pomoci. V důsledku těţkého ţivotního osudu jsou nuceny předčasně dospět a čelit tak 

nástrahám kaţdodenního ţivota.  

Dalším společným rysem obou hrdinek je rozhodnost obětovat vlastní ţivot za záchranu 

milovaného člověka. Stejně tak jako malá Маруся, z příběhu Батько та дочка, by se 

bez váhání vzdala ţivota, jen kdyby tím mohla vykoupit zdraví svého otce, tak i 

Каторжнa se nezalekne obětovat ţivot pro jiné lidí a především pro záchranu své malé 

přítelkyně.  

     Obě se vyznačují kladnými charakterovými vlastnostmi a jejich touhou je ţít pouze 

spokojený a klidný ţivot. Proto, aby tohoto cíle dosáhly, jsou nuceny tvrdě pracovat, 

nehledě na jejich útlý věk.  

     Objevuje se však výrazný prvek, který od sebe tyto příběhy značně odlišuje. Tuto 

dějovou sloţku je třeba povaţovat za zásadní. V díle Батько та дочка (Baťko ta 

dočka) je vylíčeno souţití mezi otcem a dcerou. Jeden druhému jsou oporou v těţkých 
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ţivotních chvílích, panuje mezi nimi soulad, harmonie a vzájemné porozumění. Oba se 

vyznačují kladnými vlastnostmi, dobrosrdečností a laskavostí. Ţijí jeden pro druhého a 

jejich společné cíle jsou pro ně vzájemnou motivací k lepšímu ţivotu.  

     Naopak je tomu v příběhu Каторжнa (Katorţna), kde hlavní hrdinka nemá vedle 

sebe ţádného blízkého člověka, který by ji pomohl zmírnit její utrpení. Její otec je 

vylíčen jako alkoholik, který před lety ovdověl. Macecha je nositelkou zla, špatného 

zacházení, nespravedlnosti, bolesti a trápení. Dívka v nich nenachází ţádnou oporu, 

pouze křivdu a bezpráví.  

     Jako další odlišnost je třeba uvést také postavy přátel, které se v příběhu vyskytují. 

V prvním rozebíraném díle má kolem sebe Маруся několik věrných přátel, kteří se 

objevují právě ve chvíli, kdy je její otec zavalen v uhelné šachtě a za pomoci kterých se 

jí podaří překonat tíţivé dny. Jinak tomu však je v díle Каторжнa (Katorţna), která 

kolem sebe nemá nikoho, kdo by jí poskytl pomoc. Setkává se naopak s lidmi 

zlomyslnými a bezcitnými, kteří jsou hlavními viníky jejího těţce zkoušeného ţivotního 

osudu. O jejím přátelství k malé dívce se čtenář dovídá aţ ke konci celého příběhu, kdy 

se dívka rozhodne obětovat vlastní ţivot pro její záchranu. Tento hrdinský čin nás 

nenechá na pochybách o její dobrosrdečné a laskavé povaze.  

     V pohádce nazvané Сопілка 
17

 (Sopilka) se objevuje dívka Галя (Halja), která se 

vyznačuje kladnými charakterovými vlastnostmi. Můţeme ji vylíčit jako dobrosrdečné, 

hodné a laskavé děvče, které nezná přetvářku a zradu, a pro které je nejdůleţitější 

šťastný ţivot své rodiny. Její reakce a jednání jsou vţdy v souladu s morálními etickými 

hodnotami a její povahové rysy jsou vykresleny pouze v superlativech. Opakem jsou 

dvě starší sestry, které v pohádce zastupují negativní stránku lidského charakteru. Jejich 

konání se odvíjí od nelítostné a zlé povahy a své problémy řeší krutým a bezcitným 

způsobem. Pro dosaţení svých marnivých cílů se nezastaví před vraţdou nejmladší 

sestry. Dále se v příběhu setkáváme s postavou starých rodičů, které je moţné 

povaţovat za symbol důvěřivosti a zaslepenosti. Ke konci pohádky jsou to však oni, co 

vykonají rozsudek pro své dvě bezcitné dcery. Nesmíme opomenout ani postavu 

mladého pastýře, díky němuţ získává příběh pohádky dynamiku a spád a je tak veden 

ke zdárnému šťastnému konci. Stejně jako hlavní hrdinka Галя (Halja) i on v pohádce 

zastupuje kladnou stránku lidského charakteru. Lze ho povaţovat za symbol laskavosti, 

vlídnosti a přívětivosti.   

                                                            
17 Internetový zdroj: Грінченко, Б.: datum prohlíţení 30. 01. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/39254/Сопілка.  

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/39254/Сопілка
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     Na tomto příběhu je moţné snadno rozpoznat ponaučení, etické a morální zásady. 

Lze z něj snadno vytušit špatné a dobré chování zobrazených postav, neupřímnost, faleš 

a zlobu. Autor zde dobře zaznačil fakt, ţe pravda o jakémkoli podlém činu vyjde vţdy 

najevo. 

     Na základě tohoto rozboru je moţné vyvodit závěr stereotypní představy o muţi a 

ţeně v tvorbě Borise Hrinčenka. Muţi vystupují převáţně jako kladné postavy s tradiční 

představou muţství. Můţe to být silný a statečný hrdina, který neúnavně bojuje za 

záchranu milované ţeny, země či svých blízkých přátel. Na druhé straně to můţe být 

obyčejný venkovský člověk, který se nevyznačuje ţádnou nadpřirozenou silou, pouze 

svou pracovitostí, skromností a dobrotou. V jeho píli a snaţení mu sekunduje ţena, 

nejčastěji vykreslena jako postava, která většinou sama čelí beznadějnému osudu. 

Potýká se se zlobou okolního světa, a přes nepřízeň osudu zůstává kladnou charakterní 

postavou, která neváhá v obětování vlastního ţivota pro záchranu druhých. Je aţ 

s podivem, jak sugestivně autor dokáţe vylíčit charaktery svých hlavních postav. To vše 

jen na základě jejich promluv, reakcí a konání. Právě toto autentické zobrazení 

skutečností činí z Borise Hrinčenka předního představitele ukrajinské národní pohádky.   

 

Kniha Rity Kindlerové „Pomsta Oleksy Dovbuše“ 

 

     Za další materiál, který nám později poslouţí v praktickém rozboru stereotypních 

představ, bude kniha Rity Kindlerové „Pomsta Oleksy Dovbuše“ 
18

. V tomto díle jsou 

obsaţeny známé ukrajinské pohádky a legendy s dlouhověkou tradicí, které nám 

pomohou v analýze stereotypních představ o muţi a ţeně. Lze se v ní setkat se všemi 

výraznými postavami, které jsou v národní ukrajinské tvorbě často vypodobněny. Tato 

kniha je rozdělena na pomyslné tři části, které se liší především svou tematikou. Úvodní 

stránky patří pohádkám se zvířecími hrdiny připomínající bajkářskou tradici. Druhou 

část pak tvoří pohádky, v nichţ jsou hlavními postavami lidé a klíčový prvek děje 

spočívá v jejich jednání. V těchto dílech se čtenář setkává s příběhy, které mu nejsou 

zcela neznámé, neboť jejich dějová linie se od českých výrazně neliší. Často v sobě 

obsah pohádky rozkrývá několik dalších fabulí, které jsou sloučeny do jednoho příběhu. 

Zpravidla to bývá z důvodu umoţnění lidové vypravěčské volnosti. Čtenář se tak můţe 

                                                            
18 Kindlerová, R.: Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti, Argo, Praha 2004. 
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setkat s jedním příběhem, který je podáván v mnoha dalších variantách. Ve třetí části 

jsou vyobrazeny postavy národních zbojníků, kteří oplývají ukrutnou silou, a které je 

moţné povaţovat za historické hrdiny. Tato kniha poskytuje dokonalý materiál pro 

rozbor stereotypních muţských a ţenských představ, neboť se v ní vyskytují odváţní a 

udatní hrdinové, kladné i záporné ţeny, rovněţ příběhy o dobrodruţství, nebojácnosti, 

dobru a zlu.   

     Lze s určitostí tvrdit, ţe charakteristika ukrajinských pohádek spočívá především 

v jiţ zmiňovaných zbojnických příbězích, které zpravidla vypráví o neohroţenosti 

národních bohatýrů. Není tedy pochyb o tom, ţe ukrajinská tvorba je pevně postavena 

na zvycích, tradicích a folkloru. 

       Z důvodu celistvosti popisu knihy „Pomsta Oleksy Dovbuše“ je nutné vysvětlit 

původ tohoto hrdiny. Není pochyb o tom, ţe se jedná o skutečnou postavu zbojníka, 

který se proslavil především na území Podkarpatské Rusi, Uher a Bukoviny. Ţivot 

tohoto slavného hrdiny motivoval lidovou fantazii k vytvoření řady pohádek, které se 

v rámci ústní lidové slovesnosti předávaly z pokolení na pokolení. Je známo, ţe Olex 

Dovbuš byl chudý pastavec ovcí, který se stal pro prosté lidi opravdovým hrdinou. 

Slávu mu přinesla především jeho nepřemoţitelná síla, která mu byla dána od Boha jako 

dar za to, ţe přemohl ďábelskou moc. Není moţné říci, jaká byla hlavní příčina jeho 

loupeţnického ţivota, ale je známo, ţe mu v prvních bojích pomáhal jeho bratr Ivan, se 

kterým se později ve zlém rozešel. Dovbuš vţdy díky své ukrutné síle a nebojácnosti 

vyvolával v lidech respekt a váţnost a to jak mezi kupci, tak u haličských a uherských 

úřadů. Hlavním následkem bylo jeho neustálé pronásledování, které mělo jediný cíl, a 

sice Dovbuše polapit. Tato perzekuce byla po dlouhá léta neúspěšná. Existují však dvě 

verze, podle kterých byl tento zdatný bojovník konečně chycen. První hovoří o konci 

jeho loupeţné výpravy. Jiná zase vypráví o tom, jak byl Olexa dopaden zradou své milé, 

která vpustila vojsko do domu, kde právě spal. Je také známo, ţe byl po smrti vláčen po 

vesnicích a dáván na odiv. Tato verze inspirovala k napsání řady příběhů. I v knize od 

Rity Kindlerové se objevuje příběh s tímto motivem.   
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Stereotypní představy o muži na základě knihy „Pomsta Oleksy Dovbuše“ 

 

     V knize Rity Kindlerové Pomsta Oleksy Dovbuše jsou muţi vylíčeni jako nebojácní, 

silní a udatní. Nebojí se bojovat proti vrchnosti, vţdy se staví na stranu chudých, 

nemocných, bídných a starých. Většinou jsou obdařeni ukrutnou silou, kterou vţdy 

pouţijí proti bezpráví. Lze je povaţovat za nositele všech kladných lidských vlastností. 

Zpravidla jsou vykresleni jako muţi s tradičními morálními hodnotami, pro které je 

hlavním cílem pomstít zlo a usilovat o blaho lidu. V příbězích se také setkáváme s muţi 

moudrými, chytrými a spravedlivými, kteří neváhají bojovat za spravedlnost, za lásku 

k milované ţeně, jsou odváţní a nezaleknou se řešit nelehké úkoly, které vedou 

k dosaţení jejich cíle. Často se také objevují typy muţů, kterým není cizí ani pomsta za 

smrt svého nejbliţšího přítele. Hlavní hrdina oplývá řadou kladných povahových rysů. 

Jeho charakter se vyznačuje cílevědomostí, dobrosrdečností, nadáním a ušlechtilostí, a 

je moţné ho povaţovat za ztělesnění národních ideálů. Toto stereotypní vnímání 

muţského hrdiny se v pohádkových příbězích často opakuje. Právě muţ je tím 

symbolem mládí, udatnosti, nebojácnosti, síly a nepřemoţitelnosti, do kterého jsou 

vkládány naděje a touhy lidí ţijící v bídě a utlačování. Ačkoli se jeho činy mohou zdát 

kruté a nelítostné, je třeba podotknout, ţe jsou vţdy opodstatněné a nevyhnutelné. 

Nemilosrdné a často bezcitné jednání hlavního muţského hrdiny by mohlo zprvu 

naznačovat jeho stejně chladnou povahu, avšak opak je pravdou. Klíčová muţská 

postava se v pohádce vyznačuje citlivostí, láskyplností, mravností, obětavostí a 

ušlechtilostí.  

     Je třeba se zaměřit také na to, jak hlavní hrdina reaguje a řeší dané problémy a 

překáţky. Není pochyb o tom, ţe v dosaţení cíle mu pomáhá nezměřitelná síla, která 

mu byla dána jiţ od narození, nebo ji získal jako dar za své skutky a odvahu. Právě tato 

schopnost mu pomáhá překonat nejtěţší úskalí v jeho cestě a zdárně tak vyřešit mnohdy 

nesmyslené úkoly. Dalším jeho atributem je laskavá a vlídná povaha, díky které si získá 

řadu přátel, kteří mu pak pomohou v jeho dalším snaţení a úsilí. Za tyto přátele je 

moţné povaţovat hrdiny ze zvířecí říše či moudré starce. Jejich hlavním úkolem je 

pomoci hrdinovi nalézt ztracené štěstí.  

Neodmyslitelnou součástí muţského charakteru je rovněţ jeho důvtip, chytrost a 

bystrost. Tyto povahové rysy lze také pokládat za základní zbraně ústředního 

představitele, které ho odlišují od dalších postav pohádkového příběhu.             
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     Uveďme teď tyto stereotypní představy na konkrétních příkladech. První pohádkový 

příběh je z knihy Pomsta Oleksy Dovbuše, Ivánek – car zvířat. Zde Ivánek vystupuje 

jako silný udatný muţ, který neúnavně bojuje za svou záchranu i za záchranu vlastní 

sestry. Postava Ivánka zastupuje v této pohádce kladné charakterové vlastnosti, je to 

symbol chrabré a mravné povahy. Opakem je jeho sestra, která se ukáţe být lstivá a 

mazaná. Není jí cizí přetvářka ani zrada, jen proto, aby docílila vlastního prospěchu. 

Past, kterou na Ivánka několikrát nastraţí, svědčí o její zlomyslné a bezcitné povaze. 

Ivánkova důvěřivost k sestře má za následek jeho smrt. V momentě zdánlivého konce, 

kdy vítězí zlo nad dobrem, se setkáváme s Ivánkovými zvířecími přáteli, které si získal 

díky své dobrotě a udatným činům.    

Není pochyb o tom, ţe jeho znovu-obţivnutí vnese do pohádky tolik ztracenou naději 

na potrestání zla. Pokud se na tento akt zadíváme podrobněji, můţeme tvrdit, ţe 

Ivánkův návrat k ţivotu v sobě nese zdárné vyhlídky lepší budoucnosti. Nesmíme 

opomenout, ţe je to právě on, kdo v sobě skrývá sílu, odvahu a důvtip, všechny klíčové 

atributy národního hrdiny.       

     Uveďme však také příklad, ve kterém vystupují dva typy muţů. První postavu muţe 

je moţné charakterizovat jako personifikaci dobra a srdečnosti. Jeho laskavé a vlídné 

chování je známkou pozitivního lidského charakteru a bez zaváhání je moţné tvrdit, ţe 

právě tento typ člověka v pohádce zastupuje kladný prvek. Muţ řeší své problémy a 

překáţky s rozmyslem a vţdy tak, aby nebyly zárodkem neštěstí pro druhé. Opakem je 

osoba druhého člověka, rovněţ muţe, jehoţ charakter lze vylíčit pouze jako negativní. 

Jeho zlá a podlá povaha je symbolem skryté zášti a nenávisti. Avšak je třeba si 

uvědomit, ţe právě tyto negativní rysy vnáší do pohádky napětí a tolik potřebou akci a 

dynamiku.  Postava povahově špatného muţe v sobě nese známky úplatkářství, zloby, 

nenávisti a krutosti a staví se tak do jasně viditelného protikladu 

k vykreslenému prvnímu představiteli. Mohli bychom tvrdit, ţe jde o personifikaci 

dobra a zla. Negativní chování druhého hrdiny je také ukazatelem jistého řešení 

problémů. K dosaţení svých cílů vyuţívá především intriky, přetvářky a zradu. Tyto 

jeho nekalé úmysly a činy se však střetnou s neviditelnou rukou spravedlnosti.   

 Je třeba říci, ţe obě muţské postavy vystupují v příběhu, který je nazván O chudém 

chlapci a bohatém Markovi. 
19

         

                                                            
19 Kindlerová, R.: Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti, Argo, Praha 2004,    

   s. 36. 
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     Pro lepší vykreslení stereotypních muţských představ je třeba v krátkosti vylíčit 

ústřední myšlenku této pohádky, která tkví v tom, ţe bohatý kupec Marko se nechce 

smířit se svým osudem. Ten se vztahuje na jeho majetek, který má připadnout chudému 

vesnickému chlapci. Naplnění věštby ho nutí vymýšlet nejrůznější léčky, jak se chlapce 

zbavit a tak uniknout osudu. Nakonec se sám bohatý kupec Marko chytí do pasti, kterou 

nastraţil na mladého chlapce. Ten jeho majetek rozdá chudým. Na tomto příběhu 

můţeme vidět stereotypní vnímání dobra a zla, chudoby a bohatství.  

     Na základě těchto poznatků je nezbytné uvést popis hlavního muţského 

představitele. Za klíčové bude povaţován rozbor charakteru postavy, následné zaměření 

se na jeho reakce a řešení problémů. Z výše uvedeného textu vyplývá, ţe jsou obvykle 

spojovány slova jako dobrota, laskavost a ušlechtilost. Často tyto kladné lidské 

vlastnosti lze jiţ v první moment povaţovat za signál bídy, nouze a chudoby. Zpravidla 

je to z toho důvodu, ţe chudý člověk je většinou hodný a poctivý a bohatý naopak 

symbolizuje tu špatnou stránku v příběhu. V pohádkách obyčejně vystupuje kladný 

muţský představitel, který je ztělesněním všech dobrých lidských vlastností a předním 

cílem je potrestat zlo a vydobýt tak spravedlnost. Udatné činy hlavních hrdinů jsou 

vzorem lidského jednání, mají především inspirovat a vybízet k zamyšlení a podobnému 

konání. Většinou se v národních ukrajinských pohádkách objevuje u předního 

protagonisty nadpřirozená síla, která mu pomáhá v boji se zlem. Pokud se tato kouzelná 

schopnost v příběhu neobjevuje, pak je to právě důvtip, rozum a chytrost, kterou 

ústřední postava vyuţívá k dosaţení svého záměru.   

Uveďme proto několik příkladů pohádek, které jsou si svým motivem navzájem 

podobné, a ze kterých lze vyčíst muţské stereotypní představy.   

     Jedním z uvedených příkladů je pohádka o muţské udatnosti, o zbojníkovi Pinťovi. 

Tato pohádka nese název „Jak Pinťa získal a zase ztratil sílu“.
20

  Ústředním motivem je 

zde nadpřirozená síla hlavního hrdiny Pinti, které vyuţije v boji proti Turkům. Silného 

zbojníka charakterizuje především rázná a nebojácná povaha, která z něho činí 

nepřemoţitelného hrdinu. Z textu je moţné se dočíst, ţe vţdy bojuje udatně a ze všech 

bojů vyjde jako vítěz. Avšak důvěřivost se pro něj stane zkázou, neboť své milé 

prozradí tajemství, v čem spočívá jeho obrovská síla. Poté, co milovaná ţena vyzradí 

vojákům záhadu jeho nepřemoţitelnosti, je zatčen a popraven. Na tomto příběhu jasně 

                                                                                                                                                                              
 
20 Kindlerová, R.: Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti, Argo, Praha 2004. s. 

204. 
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vidíme ústřední myšlenku nebojácnosti a síly, dále pak snoubení odvahy, chytrosti a 

odhodlanosti hlavního hrdiny. 

     V ukrajinské národní tvorbě lze najít spoustu pohádek, které vypráví o nadpřirozené 

síle udatných hrdinů. Není proto pochyb o tom, ţe hlavním znakem těchto ústředních 

postav je jejich síla.  

     Dalším příkladem podobné tematiky je pohádka se stejnojmenným názvem, jako je 

kniha, ze které dílo pochází. Pohádka má název Pomsta Oleksy Dovbuše.  

     Stejně jako tomu bylo v předcházející pohádce o Pinťovi i zde je hlavním znakem 

hrdiny jeho nezměřitelná síla. Na těchto dvou příkladech je moţné ukázat jejich paralelu 

a tím se konkrétně zaměřit na stereotypní muţské představy v národních pohádkách.  

     V pohádce o Dovbušovi se opět setkáváme s příběhem muţe, který je na Ukrajině 

znám jako národní hrdina a zbojník. Podobně jako Nikola Šuhaj se proslavil svými 

odváţnými činy a stal se legendou. Postava Dovbuše se opět vyznačuje nevídanou silou, 

kterou vyuţívá v boji proti bezpráví. Klíčovými atributy Oleksy Dovbuše je především 

jeho nezranitelnost, nevídaná síla a sociální cítění zbojníka. Jeho hlavním posláním bylo 

řešit problémy tak, aby byly v souladu s ţivotem chudých bezbranných vesnických lidí.  

Je třeba podotknout, ţe pro mnohé byl Dovbuš symbolem nepřemoţitelnosti, odvahy, 

udatnosti, statečnosti a muţnosti a jeho zbojnické činy se v těţkých dobách staly nadějí 

na zlepšení společenských poměrů.  

     Na základě těchto nově nabytých poznatků, které jsme získali rozborem dvou 

uvedených textů pohádek, lze popsat stereotypní představy o muţi v národní ukrajinské 

tvorbě. V první řadě je zcela nezbytné vystihnout fakt, ţe hlavní muţští hrdinové 

vystupují povětšinou jako kladné bytosti, pro něţ jsou v ţivotě nejdůleţitější morální 

etické hodnoty, bojují proti zlobě, chtějí spravedlnost a jejich sociální cítění z nich činí 

přátele vesnického lidu. Ústředním prvkem je jejich nebojácnost, síla a statečnost. 

Nezaleknou se sebemenší překáţky a problémy vţdy řeší s odvahou sobě vlastní. Řídí 

se svým rozumem a důvtipem a mnohdy jsou ochotni pomstít svého milovaného 

příbuzného či přítele. Tato skutečnost je doloţena i v samotném textu knihy od Rity 

Kindlerové Pomsta Oleksy Dovbuše, kde je uvedeno: „…jako se pán nebál hříchu zabít 

mého bratra a stále se nebojí hříchu lidi týrat a oţebračovat, tak ani já se nebojím vzít na 

sebe hřích a zbavit svět takového lumpa a také těch, kteří jsou stejní jako on. Tak mě 

bolí srdce steskem po bratrovi, ţe uţ se nemohu ovládat.“ 
21

  

                                                            
21 Kindlerová, R.: Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti. Argo, Praha 2004, s.    

173. 
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     Na těchto uvedených příbězích lze jasně vidět sílu a odvahu, kterou se hlavní 

hrdinové vyznačují. Není pochyb o jejich dobrých skutcích, vlídné povaze a 

nebojácnosti. Díky těmto kladným rysům jsou pokládány za jednoznačné bohatýry. 

Pověstná je také jejich reakce na překáţky, které bravurně zdolávají svou ohromnou 

silou. Závěrem lze říci, ţe muţští hrdinové se vyznačují svými nevídanými 

schopnostmi, staví se vţdy na stranu dobra, bojují za svobodu a snaţí se nalézt pravdu a 

spravedlnost.    

 

Stereotypní vnímání muže v národních ukrajinských pohádkách 

 

     V následujících šesti příbězích, které jsou čerpány z národních ukrajinských 

pohádek, se zaměříme na muţské povahové rysy, taktéţ na jejich konání, činy a 

stereotypní reakce a následné řešení problémů. Tyto poznatky pak budou dány do 

kontextu, navzájem porovnány a závěrem bude celkový pohled na stereotypní vnímání 

muţské pohádkové postavy.   

     Jako první uveďme pohádku s názvem Про вірного товариша (Pro virnoho 

tovaryša) 
22

. Z důvodu celkového přehledu a následného pochopení je nezbytné uvést ve 

zkratce děj tohoto příběhu. Hlavním prvkem se zde objevuje motiv neuposlechnutí 

rozkazu od otce cara, za coţ následuje trest. Dále se zde setkáváme se ztrátou věrného 

přítele, kvůli lidské zlomyslnosti, nedůvěře a přetvářce. V této pohádce je také patrný 

symbol přátelství a obětavosti, díky které se vše špatné obrátí k lepšímu.  

     Za hlavního hrdinu je pokládán věrný přítel careviče, bez něhoţ by nebylo dosáhnuto 

šťastného pohádkového konce. Je to nebojácný muţ, jehoţ charakter oplývá řadou 

kladných vlastností. Jednou z nich je například odvaha, díky které zachrání svého 

přítele, pro něhoţ neváhá poloţit ani vlastní ţivot. Hlavními zbraněmi tohoto věrného 

sluhy jsou především jeho umění naslouchat a vyuţít příleţitost ve prospěch dobra a 

spravedlnosti. Není pochyb o tom, ţe se i tento hrdina vyznačuje uměním boje, ale to, 

co z něj činí klíčovou postavu celého příběhu, je především jeho nadpřirozený talent 

rozumět řeči zvířat. Tuto svoji kouzelnou schopnost dokáţe pouţít k znovunalezení 

štěstí nikoli pro sebe, nýbrţ pro svého pána.  

                                                            
22 Internetový zdroj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Про вірного товариша, datum prohlíţení   

   31. 01. 2012. http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf. s. 47. 

http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf
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     Nebývá zvykem, ţe je to právě sluha, který je v pohádce nositelem chytrosti, důvtipu 

a spravedlivých činů. Často se těmito hlavními znaky vyznačuje především ústřední 

muţská postava buď vesnického chudobného člověka, nebo historického siláka, či 

například prostého dobrosrdečného muţe. Při důkladnějším zamyšlení lze tvrdit, ţe 

důvodem, proč je právě v tomto příběhu za hlavního hrdinu pokládán obyčejný sluha, 

můţe být například ukázka toho, ţe i funkcí podřadný člověk můţe být nositelem 

odváţného konání a myšlení.  

     Z důvodu toho, aby bylo vylíčení pohádky celistvé, je třeba také zmínit, ţe mladý 

syn cara dojde ke konci příběhu k prozření a následnému pochopení všech souvislostí. 

Neváhá podniknout dalekou výpravu proto, aby zachránil svého přítele. Oba muţi 

symbolizují vlídnost a neústupnost. Jejich chrabré činy, které jsou následkem špatného a 

nespravedlivého zacházení, mohou být pro mnohé symbolem správného konání. 

V neposlední řadě je tento příběh ukázkou toho, jak mocné je kouzlo přátelství a lidské 

oddanosti.  

     Nesmíme ale opomenout také postavu starého cara, který je v pohádce nositelem zla 

a strůjcem všech špatností. Osoba cara není v příběhu nijak dopodrobna vylíčena, ale o 

jeho charakteru se dovídáme na základě promluv a počinů. Charakter tohoto muţského 

představitele lze snadno vylíčit jako charakter lstivého prolhaného a bezpáteřního muţe, 

který se nezalekne zrady a přetvářky jen proto, aby dosáhl svého špatného cíle. 

Dokonce mu není cizí ani vraţda vlastního syna. Je třeba si ale uvědomit, ţe je to právě 

on, kdo vnáší do děje dynamiku, spád a tolik potřebnou akci.     

     Dalším příběhem, ve kterém se na jedné straně setkáváme s přízní, dobrotou a úctou 

a na straně druhé s nepoctivostí, nevděčností a chamtivostí je pohádka s názvem 

Названий батькo (Nazvanyj baťko) 
23

. V tomto příběhu vystupují tři chudí bratři – 

sirotci. Od bídy ke štěstí jim pomůţe starý děda, který ovšem později vyzkouší jejich 

charaktery a vděk. Úcty a poděkování se mu však dostane pouze u nejmladšího bratra, 

který pro záchranu dědova ţivota obětuje i vlastní majetek. V této pohádce se 

nevyskytuje obraz boje se zlem, ve kterém by bylo zapotřebí ukrutné síly a mocných 

zbraní. Jde v ní především o úctu ke stáří, o vděčnost a schopnost správného lidského 

rozhodnutí. Není pochyb o tom, ţe vzorem slušného a poctivého jednání je právě 

nejmladší bratr, který se jako jediný vyznačuje dobrosrdečnou a laskavou povahou. Jako 

                                                            
23 Internetový zdroj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Названий батько, datum prohlíţení   

    31. 01. 2012. http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf. s. 129. 

http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf
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jediný nalezne podstatu toho, v čem spočívá lidské štěstí. Z pohádky se dovídáme, ţe je 

to právě láska k blízké osobě, svědomitá a počestná práce a skromný majetek, který mu 

přináší důstojný a spokojený ţivot. Není třeba dlouze spekulovat nad tím, ţe jeho činy 

jdou vţdy ruku v ruce s poctivostí a mravností. V této pohádce se nevyskytují ţádná 

kouzla či nadpřirozené bytosti. Vše je koncipováno do prostého obyčejného příběhu, 

který má poukázat především na morální hodnoty, slušnost a poctivé jednání.  

    Uveďme ale také příběh, ve kterém se objevují kouzla a magické síly, tolik typické 

pro pohádku. Vše je vykresleno v příběhu Мудрий Іванко (Mudryj Ivanko) 
24

. 

Charakter hlavního hrdiny zcela oplývá kladnými vlastnostmi. Je to nebojácný mladý 

hrdina, který řeší problémy za pomoci svého rozumu, správného úsudku, důvtipu a 

nadpřirozených dovedností. Překonávání překáţek ho vede k dosaţení zdárného cíle a 

tím pádem i ke šťastnému konci. Lze to povaţovat za určitou ukázku jeho chytrosti, 

důmyslnosti a především udatnosti. Nejenom, ţe se setkáváme s kladným hrdinou, který 

je nositelem všech dobrých lidských vlastností, je zde také vykreslena postava starého 

muţe, který pro své zbabělé činy vyuţívá intriky a zradu, a problémy řeší pouze za 

pomoci násilí a lstí. V této pohádce, jak uţ to tak zpravidla bývá, se střetává dobro se 

zlem, které je personifikováno postavami nesoucími morální poučení pro čtenáře.   

     Jinak je tomu však v pohádce, která se nazývá Котигорошко (Kotyhoroško) 
25

. Zde 

je hlavní hrdina silný, udatný, nebojácný Kotyhoroško, který k dosaţení svých cílů 

vyuţívá především boj, zbraně a svoji ukrutnou sílu. Ovšem ani jemu nechybí bystrost a 

důvtip. Tyto svoje vlastnosti uţije aţ jako druhotnou schopnost v boji se zlem. Jeho 

konání lze popsat jako odváţné a důmyslné, plné rozhodnosti a odhodlanosti. Překáţky, 

které se mu staví do cesty, řeší nejen se zbraní v ruce, ale i s rozmyslem. Reakce jsou 

odůvodněné, opodstatněné a vţdy se staví na stranu bezpráví, bezmocnosti a beznaděje. 

Setkáváme se zde také se zlem, které je v příběhu vykresleno v podobě falešného 

přátelství dvou kamarádů, kteří Kotyhoroška zradí a sami se vydávají za zachránce a 

hrdiny. I toto zlo nezůstane nepotrestáno, a to v podobě nelítostného boje. Postavu 

statečného siláka je moţné povaţovat za vzor spravedlivého a poctivého jednání, a také 

za určitou naději na potrestání zla a křivdy.  

                                                            
24  Internetový zdroj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Мудрий Іванко, datum prohlíţení 1. 02. 2012.   

    http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf. s. 113. 
25 Internetový zdroj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Котигорошкo, datum prohlíţení 1. 02. 2012.   

    http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf.  s. 93. 

http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf
http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf
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     Pokud se důkladně podíváme na pohádku nazvanou Дівчина-тростинка (Divčyna-

trostynka) 
26

, jejíţ ukrajinský název bychom mohli do českého jazyka volně přeloţit 

jako „Dívenka-Stéblinka“, snadno v ní rozpoznáme odlišnost od ostatních příběhů. 

Touto hlavní diferencí je právě to, ţe ústřední postavě pomáhají k dosaţení cíle zvířata. 

Z analýzy textu je však patrný i znak siláctví a kuráţe objevující se jako klíčový 

povahový rys hlavního hrdiny.       

     Uveďme ale i další pohádku, ve které jsou hlavními pomocníky zvířata. Je to 

například v příběhu Чорт-змій і запродані діти (Čort-zmij i zaprodani dity) 
27

. Tato 

pohádka má mnoho společného s příběhem Ivánek-car zvířat, z knihy Pomsta Oleksy 

Dovbuše. Hlavními jmenovateli je zde pomoc zvířat, díky které hlavní hrdina Ivánek 

docílí spravedlnosti a potrestá zlo. Dále oba příběhy spojuje zrada Ivánkovy sestry, 

která je symbolem bezdůvodné pomsty, lsti, intriky a mazanosti. Stejné je i to, ţe 

v obou příbězích Ivánek uvěří nepříteli, který ho nemilosrdně zabije. V tu chvíli se opět 

o pomoc přihlásí zvířata, která si hlavní hrdina získal díky své dobrotě a odvaze. 

Pohádka Чорт-змій і запродані діти (Čort-zmij i zaprodani dity) však šťastně končí 

díky dobře známé mazanosti lišky, která vyzraje nad poslední lstí zlého čorta-zmije. 

Jinak je tomu v pohádce Ivánek-car zvířat, kde se spojí všechna zvířátka, aby pomohla 

hlavnímu hrdinovi Ivánkovi přemoci zlo a znovu najít ztracené štěstí.  

     Na základě zkoumaných pohádek lze snadno vytušit stereotypní představu o muţi 

v národní ukrajinské tvorbě. Ve všech uvedených příkladech vystupuje muţ jako chytrý, 

odváţný hrdina, plný kuráţe, odhodlanosti, píle a poctivosti. Za klíčový atribut je 

povaţováno především jeho nevídané siláctví, které z něj činí nepřemoţitelného hrdinu, 

nemající sobě rovného. Nelze pochybovat ani o tom, ţe jeho činy jsou synonymem 

muţnosti, statečnosti a vytrvalosti. Hlavní muţský představitel se dále vyznačuje 

především svým smyslem pro pravdu a spravedlnost, rozhodností a schopností rychlého 

úsudku. Je pro něj také charakteristická stabilita v názorech a je to právě i jeho 

neohroţenost, která z něj činí symbol a vzor muţského počínání.   

     Z výše uvedených pohádek lze tvrdit, ţe tato představa odváţného muţe je 

v ukrajinské tvorbě nejvíce rozšířená. Avšak je moţné najít i muţské postavy, které  

jsou přesným opakem udatných hrdinů. S postavou hloupého bázlivého muţe se 

                                                            
26 Internetový zdorj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Дівчина-тростинка, datum prohlíţení 1. 02. 2012. 

   http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf. s. 75.  
27 Internetový zdroj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Чорт-змій і запродані діти, datum prohlíţení    

   2. 02. 2012. http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf. s. 137.  
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setkáváme v pohádce „Dědova dcera a bábina dcera“ 
28

 , kde vystupuje typ hrdiny, 

který je na jedné straně zosobněním všech dobrých lidských vlastností, typická je pro 

něj poctivost, skromnost a mírumilovnost, na straně druhé se ovšem vyznačuje 

lehkováţností, nečestností a v určitém směru je to i nedodrţení slibu.  

Z důvodu lepšího vykreslení výše uvedených muţských vlastností je třeba uvést citaci 

ze samotného příběhu. Uveďme pasáţ, ve které děda své umírající ţeně slibuje, ţe se 

neoţení se starou vdovou, která ţije v sousedství. V této části se píše: „Dobře“, 

odpověděl muţ, „nevezmu si ani tu, ani ţádnou jinou – ţenit se nebudu.“ Za nějaký čas 

šel jednou přes vesnici a zašel k té vdově, kterou si podle přání své ţeny neměl brát. 

Tenkrát muţ říkal, ţe si ţádnou nevezme, ale zapomněl na to. Navštívil vdovu, 

popovídali si a nakonec ji pozval k sobě.“ 
29

 Z této uvedené citace je moţné rozpoznat 

slabost muţského jednání a neschopnost dodrţení vlastního rozhodnutí. V rámci 

následného vývoje děje nelze dlouze spekulovat nad tím, ţe muţské rozhodnutí je 

zdrojem špatnosti a zloby, která je zde zastoupena v podobě zášti.  

     Typ muţské skromnosti, ale i ustrašenosti je vylíčen v pohádce s názvem „Казка 

про липку і зажерпливу бабу“, (Kazka pro lypku i zaţerplyvu babu) 
29

, kterou lze 

přirovnat k českému příběhu „O zlaté rybce“. Zde je vykreslen nejen motiv 

manţelského souţití, ale i prvek dobrého hodného leč poněkud zbabělého muţe. 

Z důvodu srovnání nelze opomenout také postavu ţeny, která svou nenasytností a 

neutuchající chtivostí vnáší do pohádky jen špatné stránky lidské povahy. V určitém 

směru tu dochází ke srovnání vesměs kladných muţských charakterových vlastností 

s jednoznačně negativními ţenskými povahovými rysy. Jednání těchto postav je dáno 

do protikladu, ze kterého lze následně vyčíst bezcharakterní jednání panovačné ţeny a 

dobrotivé počínání starého muţe.    

     Na základě uvedených příkladů pohádek lze vyčíst i další představu o muţích. 

V ukrajinské tvorbě se můţeme setkat nejen s udatnými muţskými hrdiny, ale také i 

                                                            
28 Kindlerová, R.: Dědova dcera a bábina dcera. Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a 

pověsti, Argo, Praha 2004, s 43.  
29 Нечволода, З.В.: Казка про липку і зажерпливу бабу, Українські народні казки, Донецьк 2001, 

s.107.   
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s postavami muţů, kteří se vyznačují především svou bázlivostí a v jistém směru i 

neschopností. Většinou je jejich ustrašená dobrotivá povaha dána do protikladu 

s rázným a nepoctivým počínáním ţeny, která v pohádce zastupuje negativní stránku 

ţenského charakteru.    

     Oproti pohádkám s hrdinským obsahem a se zbabělým muţem v popředí, lze 

v ukrajinské tvorbě najít i příběhy, které se vyznačují především svou humornou 

tematikou. Charakteristické pro ně je hlavně to, ţe se vyznačují svým úsměvným dějem, 

a jsou napsány v první řadě pro pobavení čtenáře. Jako příklad je moţné uvést pohádku 

s názvem Калиточка (Kalytočka) 
30

. Pro stručné přiblíţení děje lze vyuţít český název 

pohádky „Měnil, až vyměnil“ od neznámého autora. Tyto dva příběhy k sobě můţeme 

pro svou tematiku přirovnat. Jak uţ český název napovídá, hlavní dějová linie spočívá 

ve výměně zvířat a věcí. Oba příběhy, jak ukrajinský, tak český jsou humorné uţ jenom 

díky svému obsahu, ale ukrajinský se odlišuje svým zakončením. To je zde popsáno ve 

formě sázky převozníků, kteří se vsadí o svůj majetek. Sázka spočívá v reakci ţeny 

starého muţe, který ,,měnil, aţ vyměnil“. Ţena však nepřivítá svého starého muţe 

negativně, jak se převozníci původně domnívali, nýbrţ srdečně a vroucně. Toto vlídné 

gesto vynese chudému muţi nejenom uznání, ale i obrovskou výhru majetku. 

     Postavy hlupáků jsou v ukrajinské národní tvorbě velice oblíbené. Postupem děje se 

však mohou hlupáci projevit jako skrytí chytráci, kteří si díky svému důvtipu a 

vynalézavosti dopomohou ke slávě a bohatství. Tito hrdinové představují v příběhu 

zpravidla typ lidového bohatýra, který stojí v opozici proti vyšší společnosti.  

      

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
30 Internetový zdroj: Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, Калиточка, datum prohlíţení 2. 02. 2012. 

   http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf. s. 135.  

http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf
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Závěr zkoumaných mužských stereotypních představ 

 

     Na základě zkoumaných pohádek lze závěrem říci, ţe stereotypní muţská představa 

je v ukrajinských pohádkách zastoupena v několika nepsaných skupinách. V první řadě 

se můţeme setkat s postavou muţe, který je vykreslen na principu muţnosti a udatnosti. 

Hlavním pravidlem bývají etické a morální hodnoty, které jsou pro něj tím 

nejdůleţitějším vodítkem, kterým se řídí na svých cestách. Ústřední hrdina je člověk 

rázné a odváţné povahy, důmyslnosti a dobrosrdečnosti, není mu však cizí ani vraţda, 

jako pomsta za smrt blízkého člověka. Zpravidla se muţ vyznačuje statečností, odvahou 

a silou a jeho neohroţenost z něj činí obávaného hrdinu nemající sobě rovného. V celé 

řadě pohádek vyuţívá hlavní hrdina svoji bezbřehou sílu, díky níţ vyhrává v boji se 

zlem. Právě tato schopnost je jeho základním atributem a v případě, ţe neoplývá 

nadpřirozenými schopnostmi, tak i jediným moţným prostředkem vedoucím ke 

zdárnému cíli. Nelze ani dlouze spekulovat o vlídnosti a laskavosti, díky které si získá 

řadu přátel a pomocníků. Nechybí mu ani vtip, chytrost, schopnost racionálního úsudku, 

bystrost a inteligence, které z něj činí skutečného pohádkového hrdinu.  

     Dalším typem muţe, který je v ukrajinské tvorbě barvitě zastoupen, je člověk, 

neoplývající ţádnými nadpřirozenými schopnostmi, ani ukrutnou silou, jako tomu bylo 

u předcházejících hrdinů. Tento muţ je člověk obyčejný, prostý a skromný, nemající 

v sobě ani pocity neohroţenosti ani vnitřní pohnutky, které by jej vedly k rychlé 

záchraně milované bytosti. Je moţné říci, ţe je pro něj typická dobrosrdečná, pokorná a 

skromná povaha, která je dána do protikladu k panovačné a rozkazovačné povaze ţeny. 

Na rozdíl od prvního typu hrdiny se tento muţ nevyznačuje ţádnou velkou odvahou, 

spíše o něm můţeme říci, ţe je to člověk bázlivý, podřizující se cizí vůli. S tímto typem 

muţe se většinou setkáváme v pohádkách, kde je hlavní tematikou manţelské souţití. 

Zde je totiţ moţné dobře rozpoznat protipóly ustrašeného muţského a rázného 

ţenského chování. Je zcela nezbytné zaměřit se také na to, jak člověk tohoto typu 

reaguje na problémy a jaký je jeho způsob v překonávání překáţek. Z uvedených 

pohádek je moţné vypozorovat, ţe konání hlavního muţského představitele je pevně 

svázáno s ţenskými poţadavky, kterým ubohý muţ útrpně čelí, a jeho snaha vyhovět je 

z pohádek zcela jasně patrná. Na základě zkoumaných textů je také moţné si 

povšimnout, ţe reakce tohoto muţe na dané problémy není rychlá a rázná jako tomu 

bylo u hlavních hrdinů v prvním případě. Zde se jedná o staršího člověka, jehoţ mysl 
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není naplněna odhodláním, ale spíše sklíčeností a utrpením. V zásadě je moţné 

charakterizovat tento typ muţe jako bázlivého a zarmouceného, coţ můţe pramenit 

z jeho nešťastného ţivotního osudu.  

     Posledním příkladem je typ muţe, který v pohádkách vystupuje jako hlupák. Lze 

říci, ţe tato postava je v ukrajinské tvorbě velice oblíbená, neboť do děje vnáší humor a 

nadsázku. Je třeba také uvést, ţe ačkoli se můţe jejich chování zprvu jevit jako pošetilé, 

postupem děje je moţné se dovtípit o skrývaném rozumu a důmyslu. Z pohádek je také 

moţné zpravidla vypozorovat, ţe na tento typ postavy nejsou kladeny ţádné velké 

nároky, ani do nich nejsou vkládány naděje od okolního světa. Avšak je třeba zdůraznit, 

ţe je to právě člověk hlupák, který díky své dobrosrdečnosti získá pomoc od 

nadpřirozených bytostí, splní mnohdy nesmyslné úkoly a tak jako jediný nalezne 

v ţivotě štěstí.     

          

Stereotypní vnímání ženy na základě ukrajinských pohádek 

 

     Na základě několika ukrajinských pohádek je moţné vypozorovat stereotypní 

představy o ţenách, zjistit především jejich povahové rysy, konání a dále pak postoje 

k problémům. Stejně jako tomu bylo v předešlých kapitolách o muţích, i zde je třeba 

vystihnout představy o ţenách v globálním pohledu, srovnat většinu opakujících se rysů 

a na základě toho pak vyvodit závěr o ţenském vnímání v ukrajinských pohádkách. Pro 

celkový pohled na tuto problematiku je třeba uvést konkrétní pohádky, které svou 

tematikou dokreslují ţenský stereotypní obraz. Hned v úvodu je nezbytné podotknout, 

ţe ţenské a muţské stereotypní představy od sebe nelze zcela odtrhnout. Chování a 

reakce ţeny je třeba posuzovat ve spojitosti s tím, jak jsou v pohádkách vykresleni 

muţi, a také na základě vzájemných protipólů jednání. Z těchto důvodů se 

v následujících řádcích zaměříme především na ţenský stereotypní prvek, který ovšem 

bude brán v souvislosti s vykreslením muţského chování a jednání.    

     V celé řadě ukrajinských pohádek se ţeny často vyznačují nepříliš lichotivými 

vlastnostmi. Hlavním rysem, se kterým se můţeme setkat, je zrada, nenávist a touha po 

pomstě. V ukrajinské tvorbě ţeny mnohdy vystupují jako podlé, lstivé a mazané, které 

vidí jen vlastní prospěch a nebojí se jakýchkoliv nástrah za účelem dosaţení svého 

vlastního záměru. Jejich činy jsou vychytralé a prohnané, a ačkoli se v příbězích zprvu 

zdají být kladnými postavami, téměř vţdy se postaví na stranu zla a bezpráví. Pozitivní 
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muţské představy se mísí s negativními ţenskými stereotypy, které ovšem vnáší do děje 

dramatičnost, zamyšlení, napětí a intriky, někdy i tolik potřebnou nadsázku a legraci. 

Tím vzniká dokonalá souhra mezi muţským a ţenským charakterem, chováním, 

myšlením a jednáním.  

     V ukrajinských pohádkách se setkáváme nejen s negativními ţenskými stereotypy, 

ale také s hrdinkami, které jsou ctnostné a dobrosrdečné, a díky nim je příběh veden ke 

šťastnému konci. V celé řadě příběhů se objevují ţeny chytré, moudré a rozumné, které 

pomáhají muţi v jeho snaţení, jsou prostředníky ve znovunalezeném štěstí a 

spravedlnosti. Není pochyb o tom, ţe spolu s ţenskou postavou je do pohádky vnesena 

krása a půvab, často nehledě na jejich povahový rys.  

     Pro kompletní popis ţenských hrdinek je třeba ale uvést i to, ţe se mnohdy objevují 

ţeny staré a prosté, které ovšem vynikají svým důvtipem a protřelostí. Tyto povahové 

rysy se stávají jejich hlavní zbraní, díky kterým získají úctu a uznání. Není pochyb o 

tom, ţe postavy starých hrdinů jsou znakem důmyslnosti a vychytralosti, která pramení 

z jejich ţivotních moudrostí a zkušeností.   

     Opakem těchto postav jsou často ţeny hloupé a aţ komicky důvěřivé, které se na 

rozdíl od předcházejících hrdinek nevyznačují ani chytrostí ani rozumem. Humorné 

počínání těchto postav tvoří zpravidla dějovou linii příběhu a z nezvykle řešených 

problémů a situací vyplývá úsměvnost. Prostřednictvím hloupých ţen je do příběhu 

vnesena nadsázka, ironie a notná dávka vtipu. Ovšem je třeba podotknout, ţe nesmyslné 

činy hrdinek se mísí s důvtipným a rozumným počínáním muţe, a tím je dosaţeno 

vzájemné rovnováhy.  

     V následujících příkladech pohádek se konkrétně zaměříme na jiţ zmíněné 

charakterové rysy hlavních hrdinek a na základě těchto poznatků vyvodíme stereotypní 

představy. Dále bude naše pozornost věnována ţenskému chování v určitých situacích a 

následné rozebrání toho, jak ve většině případů ţena reaguje na vzniklé překáţky a řeší 

nastalé problémy.  

     Jako první příběh, ve kterém je ukázaný jistý ţenský povahový rys, lze uvést 

ukrajinskou pohádku s názvem „Чорт-змій і запродані діти“ (Čort-zmij i zaprodani 

dity), která byla jiţ uvedena v kapitole o muţských stereotypech. Na této pohádce je 

moţné snadno ukázat záporné vlastnosti ţenské postavy. Tento příběh je příkladem 

toho, jak ţena získá převahu nad muţem pomocí zrady, přetvářky a lsti. Její neupřímné 

a nečestné jednání ji vede ke zbabělým činům, které mají za následek smrt muţského 

představitele. Není pochyb ani o tom, ţe stranění zlu, bezzásadovost a nekalé úmysly ji 
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jednoznačně staví na stranu zla a bezpráví. Ačkoli se zprvu čtenář nedočítá o ţádném 

charakterním popisu ţenské hrdinky, postupem děje není třeba dlouze spekulovat nad 

tím, ţe právě ona je strůjcem příkoří, zloby, zrady a pomsty.  

     Z většiny pohádek, kde ţena vystupuje jako negativní postava, vyplývá její 

bezmyšlenkovitá a prvoplánová reakce. Není zmínka o ţádném chystaném plánu ani o 

připravovaných činech. Její hanebné konání vstupuje do příběhu náhle a neočekávaně a 

přináší tak do děje zvraty v celkovém jednání. V klíčových situacích, které jsou pro 

příběh zásadní, a ve kterých čtenář ani na moment nezaváhá o ţenské kladné reakci, se 

ţena najednou postaví proti hlavnímu hrdinovi a všemoţnými prostředky usiluje o jeho 

ţivot. Jak uţ z těchto uvedených faktů vyplývá, ţena se zápornými vlastnostmi řeší 

problémy za pomoci přetvářky a zrady a její proradné chování se mnohdy stává 

zlomovým bodem celého pohádkového příběhu.  

     Z důvodu toho, aby bylo moţné určit stereotypní představy o ţenách je zapotřebí 

uvést i další příklady pohádek, na kterých lze jasně vidět negativně vykreslené rysy 

ţenské povahy. 

Jedním takovým příběhem je i pohádka nazvaná „Про бідного парубка і царівну“ (Pro 

bidnoho parubka i carivnu) 
31

 z knihy Українські народні казки (Ukrajinski narodni 

kazky) 
32

. Za předpokladu, ţe srovnáme pohádku „Чорт-змій і запродані дітu“ (Čort-

zmij i zaprodani dity) a pohádku „Про бідного парубка і царівну“ (Pro bidnoho 

parubka i carivnu), zjistíme v nich několik společných rysů. Jedním z nich je například 

jiţ tolik zmíněná ţenská zrada, kvůli které se hlavní muţský představitel dostává do 

nesnází. Dále se pak opakuje motiv falešného jednání ţeny za účelem vidiny moci, 

peněz a bohatství. V obou příbězích nelze ani opomenout prvek muţské udatnosti a 

důvěřivosti k blízkému člověku a následný projev ţenské zlomyslnosti, bezpáteřnosti, 

krutosti a msty. Jako další společný prvek těchto dvou pohádek je třeba uvést pomoc 

zvířat, díky které děj nabírá spád a dynamiku. V prvním případě se konkrétně jedná o 

kocoura, který pomáhá hlavnímu muţskému hrdinovi v boji proti ţenské proradnosti a 

zlobě. Ve druhé pohádce se setkáváme s více zvířaty najednou, kde jejich hlavním 

úkolem je získat spravedlnost pro svého hrdinu a potrestat zlo páchané ţenskou 

představitelkou. Děj se dostává do zdárného konce, díky dobře známé liščí vychytralosti 

a mazanosti. Díky její pomoci stihne mladou ţenu trest za její krutou a bezcitnou 

povahu.   

                                                            
31 Нечволода, З.В:  Про бідного парубка і царівну, Українські народні казки, Київ 2001, s. 229.  
32 Нечволода, З.В.: Українські народні казки, Київ 2001.  
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     Jako poslední společný prvek lze uvést postavy rodičů mající v příbězích jisté 

poslání. Za prvotní a tudíţ i nejdůleţitější úkol lze povaţovat ochranu svých dětí před 

nebezpečím a zkázou. V pohádce „Чорт-змій і запродані діти“ (Čort-zmij i 

zaprodani dity) se čtenář hned v úvodu dočítá o bezmocnosti rodičů, kterým se nepodaří 

uchránit své dvě děti a o zradě blízkých přátel a sousedů. Přestoţe charakter starých 

rodičů není v uvedených dvou pohádkách nikterak dopodrobna vylíčen, je moţné 

snadno rozpoznat jejich oduševnělou povahu a láskyplnost ke svým dětem. Setkáváme 

se s nimi jiţ od prvních řádků, kdy se děj začíná teprve utvářet, a jsou to právě oni, kdo 

stojí na samém prvopočátku příběhu.  

     Jestliţe se konkrétně zaměříme na další uvedenou pohádku „Про бідного парубка і 

царівну“ (Pro bidnoho parubka i carivnu) z knihy „Українські народні казки“ 

(Ukrajinski narodni kazky), zjistíme, ţe se zde funkce rodičovské postavy, od 

předcházející poněkud liší. Prvním rozdílem je absence postavy otce, který v tomto 

příběhu vůbec nevystupuje. Objevuje se zde pouze stará matka a její syn, ke kterému 

zaujímá ráznou, leč srdečnou povahu. Avšak hlavním společným znakem obou pohádek 

je, jak uţ bylo v úvodu uvedeno, motiv zrady ţenské hrdinky.  

     Z důvodu toho, aby byl stereotypní pohled na ţeny v ukrajinské tvorbě průkazný, je 

třeba uvést ještě další příklady pohádek o ţenské podlosti a mazanosti. Za následující 

příklad je moţné povaţovat i jiţ zmíněné dílo „Jak Pinťa získal a zase ztratil sílu“, 

z knihy „Pomsta Oleksy Dovbuše“. V tomto příběhu je prvek zrady, podlosti a falešnosti 

ţenské představitelky, zcela jasně patrný. Není pochyb o rozdělení na kladné a záporné 

hrdiny, kde muţský element je jednoznačně vykreslen jako symbol statečnosti, síly a 

laskavosti. Naopak ţena, zde zastupuje křivdu, proradnost a bezpráví. Chování této 

hrdinky je skrz na skrz špatné a nemorální, o čemţ se dočítáme postupem děje. Její 

bezzásadovost a stranění zlu přináší hlavnímu hrdinovi jen příkoří a utrpení a nakonec 

jsou také důvodem jeho usmrcení.   

     Jako další příklad, vyznačující se podobnou tematikou, je příběh „Ivánek – car 

zvířat“, 
33

 kde se ţenská hrdinka zachová stejným prohnaným způsobem. I ona je vinna 

ze smrti hlavního hrdiny, a i ona je symbolem zrady a zla. Ani v jednom uvedeném 

příkladu není zmínka o tom, co vede ţenskou představitelku k tak neetickému a 

špatnému jednání. V pohádkách se dočítáme o ţenských bezmyšlenkovitých činech, 

jsou náhlé a neočekávané a mnohdy je povaţujeme za naprosto bezdůvodné a 

                                                            
33 Kindlerová, R.: Ivánek-car zvířat, Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti.   

   Argo, Praha 2004, s. 33.   
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neopodstatněné. Chování ţenských hrdinek je v pohádkách, kde je hlavním motivem 

zrada a podlost, vylíčeno jako protřelé, proradné a zlostné, nemající v sobě ţádné 

zábrany ani morální hodnoty. Většinou ţena vyuţívá právě lsti, přetvářky, nečestného 

jednání, jen aby docílila vlastního prospěchu.  

     Dalším příkladem ţenské mazanosti a muţské důvěřivosti je pohádka s názvem 

„Наполеглива жінка“ (Napolehlyva ţinka) 
34

 z knihy „Українські народні казки“ 

(Ukrajinski narodni kazky). V tomto příběhu vystupuje ţena proradná a lstivá, nemající 

ţádné morální zábrany, která se nebrání ani případné vraţdě svého manţela. Jednání 

této postavy lze charakterizovat jako podlé, mazané a vychytralé, lehce překračující 

hranice mezi správným a špatným chování. Opak krutého jednání zde vykresluje muţ, 

který svým charakterem reprezentuje dobré lidské vlastnosti a je moţné říci, ţe 

nejdůleţitější je pro něj dobrosrdečnost a láska. Na základě zkoumané pohádky lze také 

jasně konstatovat, ţe povaha tohoto muţe se vyznačuje kladnými rysy, avšak bezelstná 

důvěřivost k vlastní ţeně se pro něj stává tou největší zkázou. Poté, co vyzradí ţeně své 

tajemství o nadpřirozené schopnosti, se setkává pouze s veřejným posměchem. Právě 

tato reakce je pro něj hnacím motorem brzkého uzdravení a tím pádem nenaplnění přání 

ţeny, která si přeje jeho smrt. Postava ţeny je bezpochyby protkána hněvem a záští a je 

moţné ji tak povaţovat za symbol proradnosti, zloby a nepřejícnosti.   

     Na základě těchto poznatků je moţné vylíčit první skupinu ţenských stereotypů. 

V některých pohádkách se ţeny zpočátku jeví jako dobrosrdečné hrdinky s vlídnou 

povahou, avšak postupem příběhu se bezdůvodně postaví na stranu zla a usilují 

hlavnímu muţskému představiteli o ţivot. Toto jejich snaţení se jim často podaří a tak 

se zprvu zdá, ţe nepsané pravidlo pro pohádku, vítězství dobra nad zlem, v tomto 

případě neplatí. Lze však snadno konstatovat, ţe ţenské počínání je velice brzy 

potrestáno silným muţským hrdinou, kterého lze jednoduše definovat jako silného, 

udatného a neohroţeného.  

     V závěru lze tedy tyto ţenské postavy popsat jako špatné, bezcharakterní a podlé, 

kterým není cizí přetvářka, klam a pokrytectví. Ačkoli je jim jiţ v úvodu děje 

poskytnuta láska a vlídnost, jejich hlavním cílem je postavit se na stranu zla, zničit 

blízkého člověka a docílit tak vlastního úspěchu a moci. Není moţné říci, co je vede 

k tak nízkému chování, neboť to není v ději pohádky nijak vykresleno. Lze pouze tvrdit, 

ţe jejich jednání a činy jsou plné mazanosti, prohnanosti a zloby. Na osnově těchto 

                                                            
34 Нечволода, З.В.: Наполеглива жінка, Українські народні казки, Київ 2001, s. 197. 
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uvedených povahových rysů a jednání ţen, je moţné v souhrnu říci, ţe stereotypní 

představy o ţenách se jednoznačně vymykají obvyklé pohádkové představě. Laskavost, 

vlídnost, půvab a nevídaná krása jsou obvyklými hlavními atributy ţenské postavy. 

Avšak v tomto případě se setkáváme s přesným opakem ţeny, která překonává překáţky 

za pomoci nástrah, přetvářky a zrady.  

     Ukrajinská tvorba je však natolik bohatá a rozmanitá, ţe je moţné dočíst se i o 

ţenských hrdinkách, které oplývají kladnými vlastnostmi. Typickým příkladem je 

například pohádka s návzem „Мудрий Іванко“ (Mudryj Ivanko) 
35

. V této pohádce je 

postava přední představitelky vykreslena jako ušlechtilá a přívětivá ţena, bez které by 

nebylo docíleno šťastného konce. Z pohádky zcela jasně vyplývá její láskyplná a 

dobrosrdečná povaha, také její ochota bránit milovaného člověka a bezesporu je to i 

schopnost rychlého a správného úsudku, která z ní činí kladnou pohádkovou postavu. V 

uvedeném příkladě se ţena nevyznačuje ţádnými nadpřirozenými schopnostmi, za 

pomoci kterých by překonávala překáţky. Klíčovou roli zde hraje především dobrá 

povaha a morální hodnoty. V pohádce „Мудрий Іванко“ (Mudryj Ivanko) to je právě 

postava ţeny, která zde tvoří zvrat celého příběhu, a za pomoci které hlavní hrdina 

přeţije. Na základě těchto nově získaných poznatků lze tvrdit, ţe se v ukrajinské tvorbě 

nesetkáváme pouze se zápornými hrdinkami, ale také s kladnými postavami ţen, které 

vnáší do příběhu lásku a porozumění a vedou děj ke šťastnému konci.  

        Pro potvrzení těchto poznatků je třeba uvést i další příklad pohádky, kde ţena 

vystupuje jako kladná hrdinka. Tímto příkladem můţe být například příběh s názvem 

„Про сімох братів-гайворонів і їх сестру“ (Pro simoch brativ-hajvoroniv i jich 

sestru) 
36

. Tato pohádka můţe být pro mnohé ukázkou zobrazení sloučení několika 

povědomých vypravěčských fabulí, a tím se čtenář má moţnost seznámit s variantami 

textů, které jsou mu dobře známé. V případě, ţe se zaměříme na hlavní postavu ţeny, je 

třeba zmínit, ţe se tato hrdinka vyznačuje nejen dobrým charakterem, ale také odvahou 

smířlivě čelit svému osudu. Oproti jiným pohádkám je to právě ţena, která pokoří zlo, 

potrestá bezcitnost a krutost záporných postav a sama obětuje své štěstí za záchranu 

ostatních. Není moţné dlouze spekulovat nad její dobrosrdečnou povahou, díky které je 

docíleno základních pohádkových pravidel. Tato hrdinka bojuje proti zlu sama a nemá 

ţádné nadpřirozené schopnosti, kterých by vyuţívala ve svůj prospěch. Je třeba také 

                                                            
35 Internetový zdroj: Мудрий Іванко, Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, datum prohlíţení 3. 02. 2012. 

http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf.  s. 113.   
36 Internetový zdroj: Про сімох братів-гайворонів і їх сестру, Ukrajinsьki_narodni_kazky.pdf, datum   

   prohlíţení 3. 02. 2012. http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf.  s. 39.  

http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf
http://kazka.in.ua/Zbirky/archiv/Ukrajinsjki_narodni_kazky.pdf


 44 

zdůraznit, ţe neustálé a bezútěšné překonávání překáţek z ní činí statečnou a 

neohroţenou hrdinku, a nesnadné řešení problémů vzbuzuje ve čtenáři obdiv za její 

bystrost a důmysl. Z příběhu je rovněţ patrný výskyt duchů, jejichţ hlavním úkolem je 

pomoci hrdince k tomu, aby naplnila své poslání.  

     Závěrem lze ţenskou postavu, která se objevuje v této pohádce, popsat jako ţenu 

odváţnou a dobrotivou, plnou naděje a odhodlanosti, která se nebojí strastiplných a 

nebezpečných cest, zla, nespravedlnosti a krutosti proto, aby zachránila milovaného 

člověka. 

     Jako další příklad kladné ţenské postavy můţeme uvést například pohádku s názvem 

„Дівчина Леся“ (Divčyna Lesja) 
37

 od Borise Hrinčenka. Nejen, ţe se zde setkáváme 

s postavami chudých starých rodičů, dále s odhodlaným statečným muţem, ale také 

s mladou poctivou a skromnou dívkou, která je pouze terčem zloby a pomsty. V této 

pohádce se ţenská představitelka vyznačuje kouzelnými dovednostmi, nesoucí jí 

majetek a spokojenost. Jsou to právě její nadpřirozené schopnosti, které v lidech 

vzbuzují nenávist, zradu a touhu po pomstě. Na základě tohoto pohádkového příběhu je 

moţné poukázat na to, jaké jsou protipóly lidského charakteru, které zpravidla bývají 

ovlivněny věkem a společenským postavením.  

     V první řadě se zde setkáváme s mladou dívkou, nositelkou všech dobrých lidských 

vlastností, která se musí vypořádat s řadou překáţek, pozná zlobu, lidské utrpení a 

beznaděj. Přes všechny tyto ţivotní zkoušky si uchová dobrosrdečnost a vlídnost, a tím 

ji můţeme v pohádce povaţovat za kladnou bytost. Opakem je však postava staré 

chamtivé ţeny, nemající slitování a ţádné morální hodnoty. Právě ona představuje pro 

hlavní hrdinku velké nebezpečí a je strůjcem všeho zla a bezpráví. Tuto ţenu je moţné 

charakterizovat jako ţenu starou, protřelou a mazanou, která se nezastaví dokonce ani 

před násilným činem, z důvodu toho, aby získala štěstí na svou stranu. Není pochyb o 

jejích podlých úmyslech a následných činech, které zavádí děj do nekalých vod lidského 

myšlení. Avšak je třeba zdůraznit, ţe dobro stojí na straně hlavní mladé představitelky, 

která se díky své ušlechtilé povaze a přívětivosti setká s úspěchem a láskou.  

     Ze získaných poznatků, které byly zjištěny na základě této pohádky, je moţné se 

také pozastavit nad tím, proč se v příběhu střetávají kladné a záporné ţenské charaktery. 

Hlavním a tudíţ i nejdůleţitějším prvkem tohoto rozlišení můţe být hledisko věku, kdy 

                                                            
37 Internetový zdroj: Грінченко, Б.: datum prohlíţení 5. 02. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/44418-   1/Дівчина-Леся.  

http://www.ukrcenter.com/Література/Борис-Грінченко/44418-%20%20%201/Дівчина-Леся
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stará ţena představuje sklonek lidského ţivota a ztrátu určitého společenského 

postavení. V případě, ţe její niterní povaha v sobě skrývá utajovanou zlobu a zlost, 

představuje pro mladou hrdinku jisté nebezpečí. Lze ji tímto pokládat za symbol 

protřelosti, mazanosti, vychytralosti a nepříjemných zkušeností. Na rozdíl od mladé 

hrdinky, ztělesňující symbol krásy, nevinnosti a půvabu, která teprve hledá svoji ţivotní 

cestu, a nezná všechna úskalí ţivota, představuje zlá ţena pouze závist, podlost, strach a 

především touhu po pomstě.   

     V případě, ţe máme vyvodit závěr ţenských stereotypních představ, je třeba uvést, 

ţe lze najít pohádky, ve kterých jsou ţeny popsány jako hrdinky konající dobro. 

Prostřednictvím těchto postav je do příběhu vnesena láska a kladné charaktery lidí tak 

nejsou opomíjeny. Není třeba zdůrazňovat, ţe pro tento typ postav jsou charakteristické 

dobré činy, vlídné jednání a láskyplná povaha. Díky těmto vlastnostem získají pomoc 

moudrých a hodných lidí, jejichţ hlavním úkolem je pomoci kladné postavě v nalezení 

spokojeného a šťastného ţivota. Je nutné také zdůraznit fakt, ţe je to především jejich 

odvaha, bystrost a pocit neohroţenosti, které činí z ţenské postavy skutečnou hlavní 

hrdinku. V závěru lze tedy říci, ţe ačkoli se v ukrajinských pohádkách objevují ţenské 

postavy, které svým konáním přinášejí pouze zášť, zlobu a zradu, je moţné také najít 

kladné hrdinky se všemi dobrými lidskými vlastnostmi, pro které jsou dobré skutky, 

spravedlnost a spokojenost milovaného člověka tím nejdůleţitějším.  

     Z důvodu celkového pohledu na rozmanitost ukrajinské tvorby uveďme také 

pohádku, ve které naopak vystupuje ţena hloupá a aţ komicky důvěřivá. Jako příklad 

lze uvést příběh s názvem „Prostořeká Paraska“ 
38

 z jiţ zmiňované knihy „Pomsta 

Oleksy Dovbuše“. Zde se setkáváme s postavou ţeny, která je symbolem důvěřivého a 

naivního chování a myšlení. Její nerozumné činy jsou obrazem bláznovství a aţ 

komicky vyhlíţejícího jednání, pro které neexistuje ţádné zdůvodnění. Nicméně je třeba 

podotknout, ţe tento typ ţenské postavy vnáší do příběhu vtip, ironii a nadsázku, zvláště 

pak, kdyţ do děje vstoupí chytrý a důmyslný muţ. Humorné a nesmyslné počínání ţeny 

je dáno do protikladu k bystrému a rozumnému konání muţe a tím je docíleno určité 

souhry. Postava hloupé ţeny je v této pohádce vylíčena velice osobitým způsobem, a to 

především za pomoci nerozváţných a nesmyslných činů, kterých se dopouští obzvláště 

humorně. Jako poslední poznatek je moţné uvést její povahové rysy. Dobrotou a 

                                                            
38 Kindlerová, R.: Prostořeká Paraska, Pomsta Oleksy Dovbuše. Ukrajinské mýty, pohádky a pověsti,  

   Praha 2004, s. 57. 
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charakterním chováním však nemůţe vykompenzovat bezhlavé a hloupé jednání, 

kterého se dopouští a svým naivním myšlením není schopná čelit lidské vypočítavosti. 

     Stejně jako lze najít ţeny hloupé a důvěřivé, je moţné se dočíst i o postavách 

chytrých a hloubavých.  Jako příklad uveďme pohádku nesoucí název „Мудра баба“ 

(Mudra baba), 
39

 která je čerpána z jiţ zmiňované sbírky „Українські народні казки“ 

(Ukrajinski narodni kazky). Hlavní postavou je zde stará prostá ţena, kterou je moţné 

povaţovat za určitou známku ţivotní moudrosti a zkušenosti. Lze konstatovat, ţe díky 

svému prozíravému jednání se nesetká s lidskou závistí a jen o krok unikne smrti. 

     Dalším příkladem ţenské chytrosti je pohádka s názvem „Як баба чорта дурила“ 

(Jak baba čort duryla) 
40

 z knihy „Соціально-побутова казка, Народна творчість“ 

(Socialno-pobutova kazka, Narodna tvorčisť). Zde se opět setkáváme s postavou staré 

prozíravé ţeny, která díky svému důvtipu a vynalézavosti dokáţe přelstít zlo, které je 

v této pohádce vylíčeno v postavě čerta. Stejně jako tomu bylo v předcházejícím 

příběhu i zde hlavní hrdinka vystupuje jako stará ţena, oplývající jasný racionálním 

úsudkem a rychlým uvaţováním. V řešení neobvyklých situací, jako jsou například 

sázky s čertem, si počíná s neuvěřitelnou zručností a šikovností. Je moţné tvrdit, ţe tyto 

její vlastnosti pramení z určitých nasbíraných ţivotních zkušeností. Nelze také 

opomenout fakt, ţe je to právě důvtipné jednání hlavní představitelky, které vnáší do 

příběhu humor a komičnost.   

    

 

 

 

 

 

                                                            
39  Internetový zdroj: Українські народні казки, Мудра бабa, datum prohlíţení 3. 02. 2012.     

http://kazka.in.ua/Zbirky/Lypova/Mudra_baba.html.  
40 Березовський, І. П.: Як баба чорта дурила, Соціально-побутова казка, Народна творчість, 

Видавництво  художньої літератури Дніпро, Київ 1987, s. 108. 
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Závěr zkoumaných ženských stereotypních představ 

 

     Na závěr stereotypních ţenských představ lze říci, ţe díky pestrosti, rozličnosti a 

bohatosti ukrajinské tvorby je moţné najít všechny typy hlavních hrdinek. Objevují se 

jak ţeny podlé a mstivé, tak i vlídné a hodné, stejně tak je moţné setkat se s postavami 

hloupými a důvěřivými i naopak s ţenami chytrými, oplývajícími důvtipem a 

moudrostí.  

     Na základě všech zkoumaných pohádek lze říci, ţe první typ ţenských hrdinek se 

vyznačuje krutým, podlým a bezcitným jednáním. Zpravidla jsou vykresleny jako 

mstivé a nelítostné, které se nezastaví ani před úkladnou vraţdou zprvu blízkého 

člověka. Jejich hlavním úkolem je páchat zlo, a to především prostřednictvím pomsty a 

zrady.  Za pomoci nastraţených pastí a zlomyslných činů se dostávají dále ke svému 

vytyčenému cíli, který je ovšem později zničen dobrotivým člověkem. O těchto ţenách 

je moţné říci, ţe se vţdy postaví na stranu zla i přesto, ţe na začátku celého příběhu 

pomáhají hlavnímu kladnému hrdinovi překonat překáţky. Většinou tyto postavy 

nemají ţádné nadpřirozené schopnosti, kterých by vyuţily ke své pomoci. Nečisté 

úmysly a podlé falešné jednání z nich činí záporné postavy příběhu. Není pochyb o tom, 

ţe právě zlé ţenské představitelky vnášejí do děje napětí, a ačkoli mohou být 

povaţovány za nevyţádané, lze s určitostí tvrdit, ţe jsou pro pohádkový příběh 

potřebné.  

     Stejně tak se v pohádkách objevují i ţeny s kladnými povahovými rysy, pro které 

platí především slova jako láska, dobrota a spravedlnost. Bez těchto ţenských postav, 

by byl příběh plytký a neúplný a lze také jednoznačně tvrdit, ţe by nebylo dosaţeno 

nepsaného pohádkového pravidla. Je moţné o nich zcela bezpochyby říci, ţe jsou 

nositelkami dobrých lidských vlastností, a svým chováním a konáním rozkrývají 

kladnou stránku lidské povahy. Na základě probádaných textů pohádek, můţeme 

poukázat na to, ţe tyto hlavní představitelky se vyznačují především odvahou, kuráţí a 

nebojácností, oplývají rozumem a typická je pro ně také schopnost rychlého úsudku, 

jako je tomu například v pohádce „Мудрий Іванко“ (Mudryj Ivanko), kdy ţena díky 

svému brysknímu rozhodnutí zachrání ţivot mladému muţi. Je aţ s podivem, s jakou 

odvahou nesou hlavní hrdinky tíhu svého osudu, a to především tehdy, kdy je na nich  

bez ostychu pácháno zlo. Lze zcela jasně konstatovat, ţe tyto postavy čelí zločinu 

s vírou v jeho potrestání a se statečností sobě vlastní. S určitostí můţeme tvrdit, ţe je to 
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bezpochyby jejich laskavá a dobromyslná povaha, která je dovede ke štěstí a lásce. 

Nesmíme opomenout ani jejich podmanivý půvab a krásu, neodmyslitelný rys pro 

celkovou charakteristiku hlavní kladné hrdinky.    

     V ukrajinských pohádkách je moţné setkat se také s ţenami, které jsou kvůli svému 

chování právem povaţovány za hloupé. Prostoduchá povaha a důvěřivost z nich činí 

bláhové ţeny, které si v domnění správného a šikovného počínání chtějí dopomoci 

k vytouţenému blahobytu. Komická na těchto ţenách je také jejich dětinská radost, 

která pramení ze zdánlivého úspěšného konání, avšak brzy zjistí, ţe jejich zprvu 

promyšlený čin byl opět jen dalším nesmyslným omylem. Humor pramení také z toho, 

ţe hloupost hlavních hrdinek, je protipólem k chytrému a trpělivému počínání muţe, 

kterému ţena svou hloupostí připraví nezáviděníhodné chvíle. V této souvislosti lze 

konstatovat, ţe právě slabomyslné ţenské chování vnáší do příběhu vtip, který je navíc 

zvýrazněn šikovným a rozumným muţským konáním.   

     Oproti tomu je moţné se také setkat s postavami, které jsou v ukrajinských 

pohádkách vykresleny jako ţeny moudré, překypující rozumem a inteligencí. 

Povětšinou jsou to ţeny starší, o kterých je moţné tvrdit, ţe jiţ nasbíraly jisté ţivotní 

zkušenosti, mohou z nich čerpat a zúročit je tak ve svůj prospěch. Na rozdíl od 

předcházejících hloupých hrdinek se tyto postavy vyznačují zdravým rozumem a 

bystrostí, a jejich konání je promyšlené a chytré. Právě tyto vlastnosti jsou jim 

nápomocny v boji se zlou sílou, jako tomu bylo například v ukrajinské pohádce „Як 

баба чорта дурила“ (Jak baba čorta duryla), nebo je také zachrání od závisti a 

následné smrti, o tom vypráví příběh „Мудра баба“ (Mudra baba). Je třeba si uvědomit, 

ţe tyto hrdinky nemají ţádnou kouzelnou schopnost, díky které by překonaly 

nadpřirozenou moc, ale je to právě jejich racionální bystrý úsudek, který jim pomáhá 

v boji se zlem.  
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    Celkový souhrn zkoumání stereotypních mužských a ženských představ 

na materiálu ukrajinských pohádek 

 

     Na základě všech uvedených pohádek je moţné vypozorovat různorodost a bohatost 

ukrajinské tvorby. Za neodmyslitelnou součást ukrajinských pohádek jsou povaţovány 

určité specifické rysy, které dotváří celkový pohled na daný příběh a rovněţ mají tyto 

typické prvky poodhalit zvláštnosti ukrajinské národní pohádky. Lze konstatovat, ţe za 

pomoci těchto znaků je čtenář okamţitě vtaţen do rozmanitého kouzelného světa 

národních příběhů. Dále se můţeme setkat s řadou pohádkových postav, bez kterých by 

děj byl neúplný a bez fantazie. V souvislosti s těmito bytostmi můţeme podotknout, ţe 

to jsou právě ony, které svými činy a chováním dokreslují nápaditost a rozličnost 

ukrajinské tvorby. Není pochyb o tom, ţe vedle nadpřirozených bytostí se objevují i 

prostí lidé, bez kouzelných schopností. Na základě získaných poznatků, je moţné se 

domnívat, ţe prostřednictvím obyčejných lidí jsou kritizovány negativní vlastnosti 

společnosti. Například postava popa má znázorňovat vychytralost, lakotu a pokrytectví, 

cikán má být symbolem prohnanosti a mazanosti, stejně jako voják, který je znakem 

protřelosti. Objevují se také postavy zbojníků, chytráků a hlupáků. Zbojník má do 

příběhu vnést odhodlanost v boji za svobodu a spravedlnost, naopak chytráci či hlupáci 

představují lidové hrdiny a často vnáší do děje zamyšlení, ale i humor.         

     V národní ukrajinské tvorbě je vykresleno několik typů hlavních muţských 

představitelů, které můţeme rozdělit do pomyslných skupin. V první řadě je nezbytné 

uvést profil muţe, silného a udatného, schopného bojovat za záchranu blízkého člověka. 

V jistém směru je tento typ muţe povaţován za určitý vzor pohádkového hrdiny, který 

má všechny potřebné atributy k tomu, aby vysvobodil milovanou bytost, potrestal zlo a 

nalezl tak ve světě skryté štěstí.  

     Nicméně je také moţné najít typ muţe, který se pro svou bázlivost a poddajnost 

výrazně liší od vzoru chrabrého národního bohatýra. V případě, ţe je tento typ 

ustrašeného, skromného člověka dán do kontrastu s rozkazovačnou, pánovitou a 

nenasytnou ţenou, je rázem on tím kladným hrdinou, který ovšem u mnohých můţe 

kvůli svému těţkému osudu vzbuzovat lítost.   

     Pro celkové vylíčení stereotypních muţských představ je třeba uvést i postavy muţů 

hlupáků, kteří, ačkoli nemají ţádné zvláštní schopnosti, dojdou jako jediní svého 

vytyčeného cíle. Většinou stojí v opozici k jinému chytrému muţi, který se ovšem 
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později ukáţe jako pošetilý a zlý. Ctnost a dobrota jsou charakteristickými rysy muţů, 

kteří zpočátku mohou být za své nerozumné činy povaţováni za bláhové hrdiny. 

     Z důvodu souhrnného přehledu je nezbytné uvést rovněţ i stereotypní představy o 

ţenách v ukrajinských pohádkách. Rozmanitost národní tvorby umoţňuje setkat se 

s mnoha typy ţenských hrdinek. Na základě probádaných textů lze konstatovat, ţe je 

moţné najít zrádné ţeny s nepříliš lichotivými vlastnostmi, jejichţ chování se vymyká 

určitým představám. Tyto postavy se staví na stranu zla a pomsty, a jejich činy jsou 

naplněny pouze intrikami, podlostí a proradností.  

     Naproti těmto představitelkám se však objevují i kladné ţenské hrdinky, o kterých 

lze jednoznačně tvrdit, ţe jsou vzorem dobrotivého jednání. Není moţné, aby se tyto  

ţeny v pohádce neobjevily, neboť právě ony zastupují pravidlo pohádkového příběhu. 

Ve spojitosti s kladnými hrdinkami, je důleţité také poznamenat, ţe tento typ ţeny je 

neodmyslitelně svázán s odváţnými činy, laskavostí a s nadějí na znovunalezení dobra.   

     Různorodost ukrajinské tvorby také dokazuje fakt, ţe je moţné nalézt i postavy 

nerozumné, důvěřivé, ale i ţeny s bryskním pohotovým úsudkem. Zpravidla tyto 

hrdinky vnáší do pohádky potřebný humor a na jejich konání je moţné vypozorovat 

nejen nesmyslnost lidského počínání, ale i odvěkou moudrost a schopnost racionální 

uvaţování.    

      V rámci všech zkoumaných pohádek lze konstatovat, ţe národní ukrajinská tvorba 

je velice bohatá na typy a charaktery jednajících postav. Ačkoli lidská povaha není 

v pohádkách nijak dopodrobna vykreslena, čtenář se o ní velice rychle dovtípí na 

základě počinů a promluv hlavních hrdinů.  

     Muţské stereotypní představy lze v souhrnu definovat jako soulad etických 

morálních hodnot s kladnými lidskými vlastnostmi. Patrná je jejich touha po 

spravedlnosti, boj proti bezpráví a nepoctivosti. V řadě pohádek se tyto pozitivní 

muţské představy prolínají s negativními ţenskými stereotypy, které ovšem vnáší do 

děje dramatičnost, zamyšlení, napětí a intriky. Je moţné se také setkat s pohádkami, 

které jsou naplněny tolik potřebnou nadsázkou a humorem. Stejně tak lze nalézt 

příběhy, kde kladná stránka muţského charakteru je dokonale prolnuta s pozitivním 

ţenským jednáním a tím pádem je docíleno potřebné harmonické souhry.   
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Ukrajinské národní legendy 

 

     Na úvod tohoto tématu je nezbytné uvést, ţe ukrajinské legendy tvoří ve folklórní 

tvorbě samostatný ţánrový rámec. Je celkem zřejmé, ţe většina národních legend 

s křesťanskou tematikou vznikla během několika posledních sto let, a to především 

v době, kdy se křesťanský názor začal postupně formovat a utvrzovat ve vědomí 

společnosti. V národních legendách bylo moţné setkat se s biblickými motivy a s prvky 

spojenými s křesťanskou tematikou. Všeobecně lze říci, ţe legendy tohoto typu jsou 

potvrzením hlubokého náboţenského duchu ukrajinského národa. 
41

   

     V souvislosti s národními legendami lze zmínit jejich hlavní funkci. Prvotní úkol 

legendy je především předat budoucím generacím povědomí o dávnominulých dobách 

ukrajinského národa, dále mají za cíl objasnit příčiny vzniku jevů přírody a rovněţ je 

důleţité i poslání v utvrzení národních představ. 
42

 

     Definice legendy je velice dobře známá, avšak z důvodu celkového vylíčení je třeba 

ji zmínit. V příručce teorie literatury aneb několik praktických slovníkových pojmů 

definuje Václav Prokop legendu jako epický literární útvar, který pojednával o ţivotě i 

smrti světců a zejména o jejich zásluţných skutcích. V legendách převaţovaly motivy 

zázraků, postupně se do nich dostávaly prvky lidového vyprávění. Legendy jsou velice 

důleţité jak v dějinách literatury, tak v dějinách lidového folkloru. 
43

  

     Na základě ukrajinského materiálu „Українські традиції, Легенди“ (Ukrajinski 

tradyciji, Lehendy) 
44

 a „Усна народна поетична творчість“ (Usna narodna 

poetyčna tvorčisť) 
45

 je moţné rozdělit definici legendy do dvou kategorií. V první řadě 

lze konstatovat, ţe legenda je ţánr evropské literatury, který ve svém obsahu 

zpracovává ţivot světce, rovněţ se také zabývá jeho zásluţnými skutky. V dávných 

dobách byla legendami nazývána díla s náboţenským obsahem a zpravidla lze říci, ţe 

tyto legendy měly kořeny v biblických tématech, kde se navzájem střetávala skutečnost 

                                                            
41 Internetový zdroj: Українські народні казки, datum prohlíţení 10. 02. 2012. http://proridne.org/.  

42 Internetový zdroj: Українські традиції, Легенди, datum prohlíţení 10. 02. 2012.  

   http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy.  

 

 
43 Prokop, V.: Teorie literatury aneb několik praktických literárních pojmů, Sokolov 2005, s. 22.  
44 Internetový zdroj: Українські традиції, Легенди, datum prohlíţení 12. 02. 2012.    

   http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy.  

 
45 Internetový zdroj: Усна народна поетична творчість, datum prohlíţení 12. 02. 2012.    

   http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy.  

http://proridne.org/
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy
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se zázračnými prvky. Lze uvést, ţe legendy v sobě skrývají jisté morální poučení. 

Náměty ukrajinských legend se opírají o témata, která většinou podléhají místním 

historickým skutečnostem. Legendy se objevovaly ve formě sborníku, který se 

vyznačoval především svým poučným charakterem. Na druhé straně je moţné legendu 

charakterizovat jako národní vyprávění o zázračných příhodách, které jsou naplněny 

důvěryhodností a spolehlivostí. Dále je nezbyté uvést, ţe pro národní legendu platí 

umělecké prozaické vylíčení událostí, které jsou v ukrajinské historii velice dobře 

známé. I v těchto legendách je zakomponovaná náboţenská tematika.  

    Na základě zkoumaného textu „Усна народна поетична творчість“ (Usna narodna 

poetyčna tvorčisť) lze legendu rozdělit do tří skupin. Do první náleţí tzv. mýtické 

legendy (міфологічні легенди – mifolohični lehendy), které se vyznačují krátkým 

fantaskním vyprávěním. Děj je zaměřen na zázračné přeměny lidí v rostliny, zvířata či 

jiné pozemské tvory. Druhá skupina náleţí k tzv. apokryfním legendám (апокрифічні 

легенди – apokryfični lehendy). V zásadě do této kategorie patří ústní lidové vyprávění 

s biblickou tematikou. Třetí skupina obsahuje legendy, které pojednávají o historii 

ukrajinského národa.                     

     V případě, ţe se zaměříme na srovnání pohádky a legendy, dojdeme k závěru, ţe 

obsah legendy je naplněn hodnověrností a na rozdíl od pohádky je děj vylíčen 

s patřičnou známkou určité skutečnosti. V legendě jsou zpravidla nadpřirozené události 

vnímány jako zázraky výjimečných lidí, které je moţné povaţovat za národní buditele. 

Zatímco v pohádkách je děj ohraničen kouzelným světem, v legendách je vše magické 

vystiţeno jako běţné a moţné a mnohdy se věřilo ve skutečné naplnění legendárního 

obsahu. V souhrnu lze říci, ţe věrohodné vystiţení skutečností je hlavním rozdílem 

mezi pohádkou a legendou.  

     Z důvodu celistvého pohledu na problematiku ukrajinských legend, je zcela nezbytné 

uvést tematické okruhy, podle kterých můţeme legendy rozdělit do několika kapitol. 

Veškeré tyto poznatky, které budou uvedeny na následujících stranách, jsou čerpány 

z knihy Міфи України od Георгія Булашева. (Mify Ukrajiny od Heorhija Bulaševa) 
46

. 

     První samostatný rámec tvoří ukrajinské legendy o stvoření světa (Українські 

легенди про створення світу – Ukrajinski lehendy pro stvorennja svitu). Otázka 

                                                            
46 Булашев, Г.: Міфи України, Видавництво Довіра, Київ 2006.  
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týkající se stvoření světa fascinuje člověka od nepaměti, a lze tvrdit, ţe právě proto se 

promítá do všech odvětví kultury. Za hlavní zdroj všech ukrajinských legend o stvoření 

světa lze povaţovat Bibli. Zaměříme-li se podrobněji na problematiku vzniku světa, pak 

je nezbytné uvést myšlenku, která se v legendách s touto tematikou objevuje. Prvotní 

místo zaujímají legendy o Bohu, jako stvořiteli vyššího duchovního světa, ale viditelný 

svět včetně těla člověka je dílem Satanovým, který je symbolem vtěleného zla. 

Z důvodu tohoto rozdělení, kdy Bůh je tvůrcem lidské duše a tělo stvořil Satan, je 

moţné objasnit boj mezi duší, která usiluje o konání dobra, a tělem, které lze povaţovat 

za nástroj zla.  

     V ukrajinských legendách o stvoření světa se z jedné strany objevují příběhy                       

o prapůvodu země a z druhé strany jsou pak tyto legendy rozvíjeny pod vlivem místních 

zvyklostí, tradicí a folklóru. Z důvodu toho, ţe zdroje pro ukrajinské legendy se od 

ruských nijak významně nelišily, lze konstatovat, ţe ukrajinské a ruské legendy si 

mohou být navzájem podobné. Určitou odlišnost je moţné najít pouze v tom, ţe 

ukrajinské legendy v sobě skrývají větší prostor pro fantazii a místy se objevují i pasáţe, 

ve kterých je zakomponován i podmanivý národní humor.       

     Další okruh tvoří legendy, které se týkají zrození Adama a Evy (Українські легенди 

про створення Адама і Єви - Ukrajinski lehendy pro stvorennja Adama i Jevy), 

příběhy vyprávějící o jejich hříchu a vyhnání z ráje, (Українські легенди про 

гріхопадіння перших людей та їхнє вигнання з раю – Ukrajinski lehendy pro 

hrichopadinňa peršych ljudej ta jichje vyhnanňa z raju), a jejich následný ţivot mimo 

něj (Українські легенди про життя перших людей по вигнанні їх з раю та про 

рукописання Адамове – Ukrajinski lehendy pro žytťa peršych ljudej po vyhnanni jich 

z raju ta pro rukopysanňa Adamove). Je moţné nalézt také legendy o smrti Adama 

(Українські легенди про  триблаженне древо, смерть Адама та главу його – 

Ukrajinski lehendy pro pryblaženňe drevo, smerť Adama ta hlavu joho). V rámci těchto 

kapitol se setkáváme s několika variantami toho, jak Bůh stvořil Adama a Evu. 

Apokryfní literatura zabíhá do popisu podrobností, které mají za cíl vykreslit a pochopit 

mimořádnost související s lidským ţivotem a přírodou. V rámci ukrajinských legend o 

hříchu prvních lidí a jejich vyhnání z ráje je moţné na základě zkoumaného textu 

vypozorovat, ţe se v souhrnu liší od biblických legend. Za důvod lze povaţovat 

především snahu ponechat prostor pro lidskou fantazii. Není pochyb o tom, ţe tyto 

legendy tvoří materiál pojednávající o zrození a vyhnání z ráje, je tu rovněţ doloţen 

způsob ţivota prvních lidí a také je patrná touha objasnit samotný prvek hříchu. 
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Ukrajinské legendy o ţivotě Adama a Evy po vyhnání z ráje jsou koncipovány na 

základě apokryfu „Слово про сповідання Євине“ (Slovo pro spovidanňa Jevyne), pod 

vlivem kterého byly utvořeny legendy o hříchu Adama a Evy a rovněţ i jejich vyhnání 

z rajských zahrad. Soubor ukrajinských legend o Adamovi a Evě je zakončen legendami 

o smrti Adama. Je jen velice málo podkladů, které by pojednávaly o ţivotě těchto 

prapředků a ještě méně o jejich smrti. Na závěr této problematiky lze uvést, ţe dávní 

křesťané chtěli národní ukrajinské legendy co nejvíce prolnout s událostmi ze Starého a 

Nového Zákona.     

     Za další velký okruh lze povaţovat legendy, které vypráví jednak o původu 

některých národností a současně o jejich charakteristických rysech. (Українські 

легенди про походження та характеристичні особливості деяких народностей – 

Ukrajinski lehendy pro pochodženňa ta charakterystyčni osoblyvosti dejakych 

narodnostej). Tyto legendy v sobě v první řadě ukrývají charakteristické rysy daného 

národa a zřejmý je rovněţ i jiskřivý humor, který je vkomponován do výstiţného 

příběhu. Nejčastěji se objevují postavy Moskalů, Tatarů, Ţidů, Němců a Poláků. Důraz 

je kladen především na to, aby byly legendy zbaveny předpojatých myšlenek a rovněţ, 

aby v nich byl plně vystiţen specifický rys daného národa. Avšak v ukrajinských 

legendách se objevují prvky, které mají za cíl poukázat na národní ukrajinské 

nedostatky a chyby. V případě, ţe zmíníme postoj ukrajinského národa k národu 

Moskalů, pak je nezbytné uvést, ţe Ukrajinci se staví k této skupině s jistou nedůvěrou a 

ostraţitostí, neboť tento národ je v ukrajinské historii líčen jako brutální, vychytralý, 

mstivý a podlý. Naopak je tomu v popisu Poláků, neboť ti bývají vykresleni s notnou 

dávkou vtipu na pozadí humorného příběhu. Zaměříme-li se na postavu cikána 

v ukrajinských legendách, pak je nutné uveřejnit, ţe legendy nijak neopisují původ 

tohoto etnika, nýbrţ je popsána jeho nenapodobitelná vychytralost, mazanost a 

neschopnost praţádné pracovní činnosti.  

     Z důvodu celkového vylíčení okruhů legend je třeba uvést i ukrajinské národní 

vyprávění o legendárních lidech a národech. (Українські народні оповіді та 

переказки про легендарних людей і народи – Ukrajinski narodni opovidi ta perekazky 

pro lehendarnych ljudej i narody). Za hlavní zdroj rozmanitých legendárních příběhů 

byla v dávných řeckořímských dobách povaţována především díla významných 

filozofů, kteří svá vyprávění převzali od Egypťanů a Indů. Velké mnoţství křesťanské 

literatury bylo uveřejněno ve známém spisu Alexandreida (Александреїда), který 

pojednává o ţivotě a válečných taţeních Alexandra Makedonského. V rámci tohoto 
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okruhu je nezbytné uvést také nadpřirozené legendární postavy, které se objevují 

v ukrajinských legendách. V první řadě je moţné setkat se s tvorem tzv. „песиголовца-

людожера“ (pesyholovca-ljudoţera), mořskými či lesními bytostmi, či s obry a 

trpaslíky. Je důleţité zmínit, ţe legendy o obrech, trpaslících a psohlavcích pronikaly na 

Ukrajinu jednak z apokryfních textů a dále také byly vystiţeny v epizodách 

Alexandreidy a Odysei. Ve spisu Alexandreida je moţné rovněţ najít legendy o tom, jak 

byl Alexandr Makedonský nucen bojovat s psohlavci, s nadpřirozenými bytostmi, i s 

obry, které přemohl uvězněním ve skále.       

     Za další postavy ukrajinských legend, lze uvést mořské bytosti – mořské panny,  

nymfy či sirény. O těchto ţenských bytostech je známo, ţe byly obdařeny nevídanou 

nadpozemskou krásou a půvabem. Sirény svým podmanivým zpěvem lákaly lodě 

zbloudilých námořníků k rozbouřeným útesům a svým zpěvem je doháněly k šílenství.   

     Z důvodu celkového vylíčení postav v národních ukrajinských legendách je nezbytné 

uvést také postavu meluzíny. Tato bytost je v mytologii popsána jako krásná víla, která 

má místo nohou hadí ocas. Prvopočátky legendy o meluzíně pronikly na Ukrajinu 

z Francie, a to prostřednictvím spisu Historie o Meluzíně. 
47

 První redakce románu o 

Meluzíně se ve Francii objevila v roce 1389. Postupně se rozšířila do literatury 

německé, české, polské a ruské. Na Ukrajinu se tato legenda dostala pod vlivem 

literatury polské, nebo z německých překladů.   

     Následující okruh nese název ukrajinské legendy o nadpřirozených bytostech. 

(Українські легендарні оповіді про надприродних істот – Ukrajinski lehendarni 

opovidi pro nadpryrodnych istot). S touto kapitolou neodmyslitelně souvisí pojem 

antropomorfizmus, tedy přenesení lidských vlastností na přírodní síly nebo na smyšlené 

bytosti. V ukrajinské literatuře se můţeme setkat například s obrazy, kde hlavními 

postavami jsou například: Osud, Bída, Choroby, či Dny týdne (Доля, Злидні, деякі 

хвороби і уособлення деяких днів тижня – Dolja, Zlydni, dejaki choroby i 

uosoblennja dejakych dniv tyžnja). Zosobnění Osudu je v ukrajinské literatuře velice 

časté. Objevuje se především v legendách, písních či příslovích. Obraz Osudu je 

nejčastěji vylíčen v podobě ţeny různého vzezření. Osudu jsou připisovány stejné 

vlastnosti v závislosti na charakteru a počínání člověka. Například jestliţe je člověk 

                                                            
47 Internetový zdroj: Historie o Meluzíně, datum prohlíţení 10. 02. 2012. 

http://www.vkol.cz/cs/historicke-fondy/zajimavosti-z-fondu/clanek/legenda-o-meluzine-podle-jeana-z-

arrasu.  

  

http://www.vkol.cz/cs/historicke-fondy/zajimavosti-z-fondu/clanek/legenda-o-meluzine-podle-jeana-z-arrasu
http://www.vkol.cz/cs/historicke-fondy/zajimavosti-z-fondu/clanek/legenda-o-meluzine-podle-jeana-z-arrasu
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v legendě popsán jako hospodárný, dobrosrdečný a starostlivý, pak i zosobnění jeho 

Osudu bude popsáno za pomoci kladných přívlastků a naopak. Na Ukrajině se někdy 

Osud zaměňuje s Talentem, a odtud pochází domněnka, ţe kaţdý člověk má nějaký 

Talent, tedy Osud.  

     Jestliţe se konkrétně zaměříme na obraz Bídy v legendách, pak je nezbytné 

podotknout, ţe Bída se na rozdíl od Osudu utváří samostatně, nehledě na konání 

člověka. Postava Bídy se povětšinou objevuje ve formě starců, nejčastěji ţebráků. 

V legendách se praví, ţe poté, co se Bída usadila v nějaké oblasti, padla na kraj věčná 

chudoba a nouze. Zbavit se jí bylo velice obtíţné, většinou sama musela přesídlit na jiné 

místo.  

     Jako další zosobněnou bytost je moţné uvést Chorobu, která se do literatury promítá 

uţ od dávných dob. Převáţně je moţné se setkat s chorobou vnitřní, duševní, která je 

povaţována za útok zlé nečisté síly na člověka. Za nepřítele ţivota člověka i zvířete jsou 

chápáni Duchové temnoty, obývající temná vlhká blátivá místa a tajemná zákoutí země 

a podzemí. Za pomoci svých schopností pronikají do těla člověka, mučí ho a trýzní a 

nakonec dovedou do záhuby. Je důleţité zmínit, ţe tento pohled na Duchy temnoty byl 

rozšířený především u niţších, málo vzdělaných vrstev, avšak ve vrstvách vyšších byl 

důraz kladen hlavně na inteligenci a průkazné vysvětlení podobných jevů. Léčení těchto 

neduhů spočívalo především v zaříkávání, v obracení se ke Slunci, ke světlu. 

Nejdůleţitější byly modlitby, za pomoci kterých, se lidé snaţili zahnat všechny nemoci 

a zlé síly. Zaříkávání a modlitby na Ukrajině byly sepsány podle církevního vzoru, 

avšak se značným prolnutím mytologických prvků.   

     Následující kapitolu tvoří zosobnění Dnů v týdnu, a to především Svatého Pondělí, 

Neděle a Pátku. Svaté Pondělí (Святий Понеділок, neboli Понеділкування – Svjatyj 

Ponedilok, Ponedilkuvannja) má v dnešní Ukrajině křesťanský podtext. Podstatou 

tohoto svátku je zejména hodování, a ten, kdo se v tento den postí, tomu se bude špatně 

ţít na zemi. Svaté Pondělí je v legendách zobrazeno prostřednictvím šedivého starce, 

který vykonává nejen nadpozemské povinnosti, ale také doprovází duše zemřelých na 

onen svět.  

     Další den v týdnu, který je spjat s legendou, je Svatá Neděle. Kult svaté Neděle lze 

snadno objasnit na základě etymologického původu slova, které pochází z 

dávnoruského slova „неділя“ (nedilja) – „не дъламь“, tedy v překladu „nedělat“. Na  

základě zkoumaného textu Міфи України (Mify Ukrajiny) lze usuzovat, ţe silný vliv na 

vznik svátku Svaté Neděle má především apokryf Epištoly o Neděli, (Епістоля про 
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Неділю – Epistolja pro Nedilju), List z nebe (Лист з неба –Lyst z neba), List Jeţíše 

Krista (Лист Ісуса Христа – Lyst Isusa Krysta) a List nebeský (Лист небесний – Lyst 

nebesnyj). 
48

 V souvislosti se svátkem Svaté Neděle je nezbytné zmínit, ţe pro křesťany 

je tento den, dnem svátečním, a to z toho důvodu, ţe si připomínají vzkříšení Jeţíše 

Krista. Rovněţ je zde aplikováno přikázání z desatera, kde je neděle zasvěcena 

odpočinku.  

     Další dnem v týdnu, který se váţe k legendám, je Svatý Pátek. (Свята П´ятниця). 

Pátku neodmyslitelně vládne Freya, bohyně jara, plodnosti, úrody, lásky, krásy, války a 

čarodějnictví. Podle dávné legendy je v tento den přísně zakázáno prát prádlo, péct 

chleba, umývat si vlasy a zpívat písně. V legendách se také vypráví o tom, ţe Svatý 

Pátek chodí po chalupách a dohlíţí na to, aby ţádná z ţen neznevaţovala tento svátek a 

neporušila tím dané pravidlo. V případě, ţe se tak stane, stihne ţenu nemilosrdný trest 

skroucení prstů na obou rukách. Svatý Pátek se promítá rovněţ i do ukrajinských 

pohádek, kde vystupuje v podobě nadpřirozené bytosti. Z důvodu celkového pohledu na 

tuto problematiku, je nezbytné uvést souvislost mezi dny v týdnu a stereotypní 

představou o muţi a ţeně. Vzájemnou spojitost je moţné vidět například v  

personifikaci dnů, které jsou zosobněny v ţivoucích postavách konající určité činy. Lze 

tvrdit, ţe charaktery personifikovaného Svatého Pondělí, Pátku a Neděle v sobě 

ukrývají stejné, nebo alespoň podobné povahové rysy jako jsou pouţity při vykreslení 

muţe a ţeny.    

     Následující rozsáhlou kapitolu tvoří ukrajinské legendy a pověsti o nebi a nebeských 

tělesech (Українські легенди та перекази про небо і світила небесні – Ukrajinski 

lehendy ta perekazy pro nebo i svitula nebesni). Na úvod tohoto obsáhlého okruhu lze 

uvést, ţe legendy, pojednávající o nebi a nebeských tělesech, jsou hluboce zakořeněny 

v historii národa a postupně přechází z pokolení na pokolení. V souvislosti s touto 

tematikou je moţné uvést známou průpovídku, objevující se v celé řadě legend - „Na 

samém nebi“, „на сьомому небі“ (na somomu nebi), má označovat ten nejvyšší stupeň 

spokojenosti a štěstí člověka. Dříve neţ se zaměříme na konkrétní vykreslení nebeských 

těles v národních legendách, je nutné vylíčit samotné nebe, které je zdrojem odvěké 

inspirace a fantazie.  

                                                            
48 Булашев, Г.: Міфи України, Видавництво Довіра, Київ 2006. s. 202.  
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     Legendy se v popisu nebe a nebeského uspořádání různí, ale v souhrnu je moţné 

nebe obrazně popsat jako planetu v barvě ohně, která je podobná zemi. Podle pověstí jej 

stvořil Bůh třetího dne, aby v něm ţil společně s Anděly, Cherubíny a čistými Duchy. 

V legendách se hovoří o určitém volném prostoru, oddělující nebe od země. Tato 

plošina je tvořena z nahromaděného vzduchu, avšak natolik silného, ţe udrţí všechny 

nebešťany i nebeská tělesa. Taktéţ se v legendách praví, ţe na andělských křídlech je 

pak duše zemřelého nesena dále aţ k modrému zářivému nebi, k místu věčného pokoje 

a odpočinku. 

     Jedním z nejdůleţitějších nebeských těles, kterému je v ukrajinských legendách 

věnována pozornost, je Slunce (Сонце). Praví se o něm, ţe ve dne osvětluje a ohřívá 

zemi, a v noci odchází na druhý konec světa, aby mohlo příští den znovu vyjít na 

východě. V legendách se hovoří o Slunci jako o ţeně, která nehybně stojí nad oblaky 

vysoko nad svatým městem Jeruzalémem. Nebo je naopak moţné vykreslit Slunce 

v podobě muţe se zářivě třpytivou tváří, jehoţ paprsky přináší světlo celému světu.   

     Dalším nebeským tělesem, objevujícím se v legendách, je Měsíc (Місяц). Ten je 

definován jako mladší bratr Slunce a představa o něm se v legendách navzájem různí. 

Měsíci jsou v legendách dávány ty nejrůznější příměry, které jsou odvozeny od jeho 

vzhledu. Například je vykreslen jako kulatý otvor v nebi, nebo je povaţován za Boţí 

oko, taktéţ je přirovnán k nebeskému kameni, či ke svítící tečce na obloze. Není moţné 

opomenout ani jednotlivé fáze Měsíce, které jsou v legendách rovněţ patřičně popsány. 

Opět se legendy v této tematice rozcházejí, nicméně všechny jsou zaloţeny na bezbřehé 

lidské fantazii. Je moţné uvést například legendu, ve které svatý Jiří závěsem zakrývá  

jen určitou část Měsíce a z toho důvodu je moţné vidět pouze cípek tohoto nebeského 

tělesa.  

     Neopomenutelným objektem na noční obloze jsou hvězdy (Зорі), které se v 

ukrajinských legendách objevují v bohatém měřítku. V první řadě se o hvězdách mluví 

jako o dětech Slunce, které jsou vykresleny v postavách malých chlapců, jejichţ 

stvořitelem je Bůh a hlavním úkolem je pro ně ozáření země. Dále je moţné se v 

legendách setkat s teorií vzniku hvězd a s jejich nebeským uspořádáním, které má svá 

pravidla a dané zákonitosti. Hvězdy jsou neodmyslitelně spjaty s člověkem, a to v tom 

smyslu, ţe jsou pokládány za Bohem zapálené svíčky, symbolizující narození dalšího 

člověka na Zemi. V Charkovské pověsti (Харківському повіті) se hovoří o tom, ţe 

kolik duší ţije na Zemi, tolik hvězd plane na obloze. V případě, ţe člověk vede slušný a 

poctivý ţivot, jeho hvězda hoří jasně a zářivě. Tlumeným mihotavým světlem pak 
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plápolá hvězda zapálená pro člověka, jehoţ ţivot je naplněn hříchy a špatnostmi. 

Legendy z ţytomyrské oblasti pojednávají o tom, ţe hvězdy jsou naopak dušemi 

zemřelých lidí, kteří ţili příkladný pozemský ţivot, a také dušemi malých bezhříšných 

dětí.  

     V souvislosti s hvězdnou oblohou je nutné zmínit i Mléčnou dráhu (Чумацький 

шлях – Čumackyj šljach), o které je rovněţ v ukrajinských legendách psáno. V řadě 

legend je Mléčná dráha povaţována za nebeskou cestu z Moskvy do Jeruzaléma. Avšak 

například ve Вінницькому повіті (Vinnyckomu poviti) je Mléčná dráha popsána jako 

cesta, po které chodí Matka Boţí do Svaté Země. 

     Na závěr této kapitoly o nebi a nebeských tělesech lze uvést komety (Комети), které 

se rovněţ v legendách vyskytují. Praví se o nich, ţe se na nebi objevují na příkaz Boha, 

a to z toho důvodu, aby upozornily na budoucí zlé časy. Kometa červené barvy měla 

varovat před nebezpečím války a kometa barvy bílé byla poslem morové nákazy či 

blíţícího se hladomoru. Chvost komety v legendách znázorňuje nejstarší vědmu ţijící 

v nebi, která vládne všem vědmám pozemským.  

     Další kapitolu v ukrajinských legendách tvoří příběhy o přírodních jevech 

(Українські легенди про різні атмосферні явища – Ukrajinski lehendy pro rizni 

atmosferni javyšča). Do tohoto okruhu náleţí legendy, které v sobě zahrnují protiklady 

ohně a vody. Je moţné setkat se s fantaskním vylíčením deště, mraků, bouřky, a taktéţ 

s mlhou a rosou.  

     Kult ohně a vody je zobrazen v mnoha náboţenstvích. Podle pověr má oheň 

znázorňovat duši a duchovní svět, a je neodmyslitelně spjat se znakem aktivního 

myšlení a tvůrčí činnosti. Voda je svázána se symbolem nového ţivota, rovněţ v sobě 

skrývá blahodárné účinky a schopnost znovuoţivení. Základ legend v tomto okruhu 

pochází z pohanských dob, avšak jsou v nich patrné jiţ stopy křesťanského náboţenství.  

     Z důvodu celkového vylíčení moţných kapitol je nezbytné uvést i ukrajinské 

legendy, které pojednávají o Zemi (Українські легенди про землю – Ukrajinski 

lehendy pro zemlju). Jiţ v nejdávnějších dobách byla Zemi věnována velká pozornost a 

úcta, neboť je povaţována za místo vzniku ţivota. Existuje několik představ o podobě 

Země, tyto pohledy se od sebe navzájem liší. V některých legendách je Země 

přirovnána ke ţloutku ve vejci. Země je obklopena vodou, stejně jako je ţloutek 

obklopen bílkem. Z legend je zcela jasně patrné, ţe má Země kulatý tvar, tudíţ 

neexistuje ţádný konec. V legendách z ţytomyrské oblasti se objevuje také drobná 

charakteristika americké národnosti a Ţidů. Amerika je zde vylíčena jako země 



 60 

nejbohatší na světě, kde jsou střechy pokryty stříbrem a zlatem. Rovněţ je moţné najít 

drobou zmínku o Ţidech, kteří jsou popsáni jako bohatí kupci a obchodníci, se smyslem 

pro obchod a podnikání.   

      Za další okruh je moţné povaţovat legendy, které vypráví o stromech a keřích 

(Українські легенди про дерева й кущі – Ukrajinski lehendy pro dereva j kušči). Kult 

uctívání stromů má dalekosáhlou historii a vychází z tzv. animatismu, tedy 

oduševnělosti všech objektů v přírodě. Prvopočátky je moţné nalézt v dobách, kdy se 

lidé klaněli stromům jako Bohům. Do přijetí křesťanství existovala spousta posvátných 

míst, která byla zasvěcena přírodním Bohům. V některých náboţenstvích je strom 

povaţován za reinkarnaci duše zemřelého člověka, coţ objasňuje fakt uctívání stromů 

jako ţivých bytostí. Na Ukrajině je známá například průpovídka „Без верби й калини 

нема України“ (Bez verby j kalyny nema Ukrajiny). Do českého jazyka ji lze snadno 

přeloţit jako „Bez vrby a kaliny není Ukrajiny. Hlavní původ této formule je moţné 

vidět jiţ v historii, kdy byla uctívána vrba a kalina. Tyto rostliny se rovněţ objevují 

v národních ukrajinských pohádkách i legendách. Také je na Ukrajině uctíván dub, 

který zosobňuje Boha Peruna, bříza je zasvěcena bohyni Ladě, která je ve slovanské 

mytologii patronkou jara a lásky.     

     Tímto bychom zakončili teoretickou část, ve které byla zmíněna definice legendy, 

taktéţ rozdělení do náleţitých kategorií a především vylíčení moţných okruhů 

ukrajinských legend. Veškeré poznatky, které se zaměřují na okruhy legend, byly 

čerpány z knihy Міфи України (Mify Ukrajiny), od Георгія Булашева (Heorhija 

Bulaševa). V následujících kapitolách se pak budeme prakticky zabývat konkrétními 

příklady, na kterých budou ukázány stereotypní představy o muţi a ţeně.  

 

Stereotypní představy o muži a ženě v ukrajinských legendách 

 

     Na úvod praktické části je zcela nezbytné stručně vykreslit celkovou koncepci této 

kapitoly. Okruh praktické části je zaměřen na konkrétní ukrajinské legendy, které se 

tematicky opírají o stereotypní představy o muţi a ţeně. Z důvodu komplexního 

zkoumání dané problematiky jsou vybrané ukrajinské legendy analyzovány z pohledu 

předem stanovených hledisek. Za stěţejní byl povaţován aspekt citový, aspekt 

nadpřirozena, dále bylo zohledněno hledisko prohřešků a trestů, nebylo moţné 

opomenout ani hledisko spravedlnosti, současně i aspekt nespravedlnosti a bezpráví, 
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hledisko ţivotních poznání a cílů, rovněţ se objevuje aspekt tradic a zvyků a je 

vykresleno i hledisko rodinného uspořádání. Všechna tato hlediska byla vydedukována 

na základě obsahu ukrajinských legend. Je třeba podotknout, ţe právě časté opakování 

uvedených aspektů podnítilo analyzovat danou problematiku ukrajinských legend 

z pohledu hledisek. Na následujících stranách budou jiţ zmíněná hlediska vztaţena na 

konkrétní ukrajinské legendy s cílem jasného vykreslení stereotypních muţských a 

ţenských představ. 

 

Aspekt citový 

 

     V případě, ţe se konkrétně zaměříme na první hledisko, které je znázorněno ve 

formě citového aspektu, pak je nezbytné uvést, ţe tento prvek je stěţejním hlediskem 

v národních ukrajinských legendách. Nejenom, ţe je popsán milenecký vztah dvou lidí, 

ale zároveň je moţné se dočíst i o silném mateřském citu, který je v ukrajinských 

legendách naznačen velice sugestivně. Stručné, leč zcela zřejmé a emocionálně 

působivé zaznamenání mateřské lásky zapůsobí silným dojmem a je moţné tvrdit, ţe 

takto je čtenář okamţitě vtaţen do děje a do národního smýšlení, které z legendy rovněţ 

pramení. Síla rodičovské lásky se stala ústředním motivem v legendě: Легенда про 

материнські сльози 
49

 (Lehenda pro materynski sljozy), Як жінка Татарина 

втопила  
50

 (Jak ţinka Tataryna vtopyla), Як Юрка татари в полон забрали 
51

 (Jak 

Jurka Tatary v polon zabraly) a částečně i v příběhu Материнське серце 
52

 

(Materynske serce). Jestliţe se hlouběji zamyslíme nad hlediskem mateřské lásky, 

zjistíme, ţe tento aspekt se více či méně promítá i v dalších ukrajinských legendách, 

které budou později zmiňovány. Do této kategorie však nejsou zahrnuty z toho důvodu, 

ţe v nich převládá jiné hledisko, které je vyobrazeno výrazněji a zřetelněji. 

     Z důvodu celkového vylíčení stereotypní představy je nezbytné uvést, ţe matka 

v těchto ukrajinských legendách vystupuje jako ţena zcela odhodlaná bojovat za 

                                                            
49 Intenetový zdroj: Легенда про материнські сльози, datum prohlíţení 1. 03. 2012. 

http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1350-legenda-pro-materynski-slozy.  
50 Internetový zdroj: Як жінка Татарина втопила, datum prohlíţení 1. 03. 2012. 

http://proridne.org/kazka/ЯК%20ЖІНКА%20ТАТАРИНА%20ВТОПИЛА%20-

%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
51 Internetový zdroj: Як Юрка татари в полон забрали, datum prohlíţení 1. 03. 2012. 

http://proridne.org/kazka/ЯК%20ЮРКА%20ТАТАРИ%20В%20ПОЛОН%20ЗАБРАЛИ%20-

%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
52 Internetový zdroj: Материнське серце, datum prohlíţení 1. 03. 2012. 

http://proridne.org/kazka/МАТЕРИНСЬКЕ%20СЕРЦЕ%20-%20Легенда%20Бойківщини.html.  

http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1350-legenda-pro-materynski-slozy
http://proridne.org/kazka/ЯК%20ЖІНКА%20ТАТАРИНА%20ВТОПИЛА%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://proridne.org/kazka/ЯК%20ЖІНКА%20ТАТАРИНА%20ВТОПИЛА%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://proridne.org/kazka/ЯК%20ЮРКА%20ТАТАРИ%20В%20ПОЛОН%20ЗАБРАЛИ%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://proridne.org/kazka/ЯК%20ЮРКА%20ТАТАРИ%20В%20ПОЛОН%20ЗАБРАЛИ%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://proridne.org/kazka/МАТЕРИНСЬКЕ%20СЕРЦЕ%20-%20Легенда%20Бойківщини.html
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záchranu svých malých bezmocných dětí. Je vykresleno nerovné postavení matky, která 

sama čelí tureckým vojskům, aby ochránila svou rodinu. Muţ je v těchto situacích 

staţen do pozadí příběhu a to tak, ţe je o něm jen velice málo zmínek, které naznačují 

jeho neschopnost a ustrašenost, nebo se vůbec v ději nevyskytuje.  

     Další legenda, která ve svém obsahu zpracovává citové hledisko, je legenda 

s názvem Татари і дівчина Настуня  
53

 (Tatary i divčyna Nastunja). V tomto příběhu 

je zcela jasně patrný nejenom aspekt citový, ale rovněţ je vykresleno i hledisko odvahy 

a síly, zodpovědnosti vůči nejbliţší okolní společnosti.  Ústřední hrdinkou této legendy 

je mladá Настуня (Nastunja), která se stejně jako matka v předchozích příbězích 

postaví proti nepřátelským vojskům s cílem bránit svoji rodinu. Není naprostých pochyb 

o tom, ţe ţeny zastávají rovněţ hledisko nebojácnosti a kuráţe a v jistém směru je do 

nich vkládána i naděje na záchranu a vysvobození.  

     V souvislosti s touto tematikou lze však podotknout, ţe citový aspekt a zároveň i 

činy plné odvahy a přesvědčení jsou konány prostřednictvím muţe – otce. S tímto 

příkladem se setkáváme například v legendě Лебедин 
54

 (Lebedyn) či v obsahově velice 

podobném příběhu Лебедине озеро 
55

 (Lebedyne ozero). V uvedených legendách je 

vykresleno silné emocionální hledisko, které je moţné pokládat za jednu z dějových 

linek příběhu. Dalším ústředním motivem je odhodlání uchránit společnost od jistého 

nebezpečí i za cenu vlastního sebeobětování. Na základě těchto poznatků lze říci, ţe 

citový aspekt je v ukrajinských legendách úzce spjatý s odvahou bojovat za záchranu 

milované bytosti a společnosti v širším smyslu. Dále je moţné dovodit, ţe se můţeme    

setkat, jak s nebojácnými ţenami, které ochraňují své potomky, tak i s muţi, kteří konají 

dobro stejným dílem.  

     Z důvodu celkového vylíčení citového aspektu je nezbytné zmínit i milostný vztah 

dvou lidí. S tímto motivem je moţné setkat se v celé řadě legend, například: Легенда 

про тополю та Стрибога  
56

 (Lehenda pro topolju ta Stryboha), Легенда про дівчину 

зозолю 
57

 (Lehenda pro divčynu zozolju), Біла смерека 
58

 (Bila smereka), či 

                                                            
53 Internetový zdroj: Татари і дівчина Настуня, datum prohlíţení 3. 03. 2012.  

http://www.proridne.org/kazka/ТАТАРИ%20І%20ДІВЧИНА%20НАСТУНЯ%20-

%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
54 Internetový zdroj: Лебедин, datum prohlíţení 3. 03. 2012. 

http://www.proridne.org/kazka/ЛЕБЕДИН%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
55 Internetový zdroj: Лебедине озеро, datum prohlíţení 3. 03. 2012. 

http://www.proridne.org/kazka/ЛЕБЕДИНЕ%20ОЗЕРО%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
56 Internetový zdroj: Легенда про тополю та Стрибога, datum prohlíţení 3. 03. 2012. 

http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1348-legenda-pro-topoliu-ta-stryboga.  
57 Internetový zdroj: Легенда про дівчину зозолю, datum prohlíţení 4. 03. 2012. 

http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1262-legenda-pro-divchynu-zozuliu-legenda.  

http://www.proridne.org/kazka/ТАТАРИ%20І%20ДІВЧИНА%20НАСТУНЯ%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://www.proridne.org/kazka/ТАТАРИ%20І%20ДІВЧИНА%20НАСТУНЯ%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://www.proridne.org/kazka/ЛЕБЕДИН%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://www.proridne.org/kazka/ЛЕБЕДИНЕ%20ОЗЕРО%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1348-legenda-pro-topoliu-ta-stryboga
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1262-legenda-pro-divchynu-zozuliu-legenda
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Зібранівка 
59

 (Zibranivka). Ve zmíněných legendách je patrné hledisko lásky a 

milostného opojení, avšak je důleţité uvést, ţe tento citový aspekt nenalézá šťastné 

vyústění děje, nýbrţ tragické zakončení. Lze jen velice obtíţně vyobrazit charaktery 

ţenských postav, objevující se v jiţ zmíněných legendách, a to především z toho 

důvodu, ţe popisu vlastností hlavních hrdinek není v legendách věnována přílišná 

pozornost.  

     V rámci souhrnného vyobrazení citového hlediska je třeba uvést i sourozenecký 

vztah. Tento prvek je vykreslen v legendě s názvem Про бідного Івана ма про його 

сестру Олесю 
60

 (Pro bidnoho Ivana ta pro joho sestru Olejsu). Zde se setkáváme 

s dojemným příběhem mladé dívky Olesji, která se stane obětí tureckých válečníků. 

Prvek silného chrabrého hrdiny je vyobrazen prostřednictvím bratra Ivana, který si 

touţebně přeje pomstít smrt své sestry. Stejně jako u předchozích legend, ani zde se 

příliš nedočítáme o charakterním vyobrazení hlavních protagonistů. O jejich odvaze a 

odhodlaných činech vypráví pouze drobné náznaky v textu, ze kterých lze ovšem 

dovodit hlavní přednosti hrdiny, nebo si naopak vytvořit představu o krutosti a 

zlovolnosti nepřátel, kteří jsou mnohdy vyobrazeni v podobě tatarských či tureckých 

vojsk. Je nezbytné si uvědomit, ţe podtext těchto nepřátelských armád pramení jiţ 

z historie, kdy to byli právě Turci a Tataři, kteří pro Ukrajinu představovali 

nebezpečnou hrozbu. Tyto tragické události se pak jistojistě promítaly i do literatury.   

      

Hledisko nadpřirozena 

 

     Často se do legend s citovým aspektem prolínají i prvky nadpřirozených jevů či 

bytostí. Na základě tohoto poznatku můţeme dovodit následující hledisko, a sice 

hledisko nadpřirozena, které je v ukrajinských národních legendách bohatě zastoupeno.  

                                                                                                                                                                              
58 Internetový zdroj: Біла смерека, datum prohlíţení 5. 03. 2012. 

http://www.proridne.org/kazka/БІЛА%20СМЕРЕКА%20-%20Легенда%20Бойківщини.html.  
59 Internetový zdroj: Зібранівка, datum prohlíţení 5. 03. 2012. 

http://www.proridne.org/kazka/ЗІБРАНІВКА%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
60 Internetový zdroj: Про бідного Івана ма про його сестру Олесю, datum prohlíţení 5. 03. 2012. 

http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1430-pro-bidnogo-ivana-ta-iogo-sestru-orysiu-

legenda.  

http://www.proridne.org/kazka/БІЛА%20СМЕРЕКА%20-%20Легенда%20Бойківщини.html
http://www.proridne.org/kazka/ЗІБРАНІВКА%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1430-pro-bidnogo-ivana-ta-iogo-sestru-orysiu-legenda
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Aspekt nadpřirozených událostí je promítnut například v legendě: Як мати зозулею 

стала  
61

 (Jak maty zozuleju stala), kde je vylíčen motiv nesoucitného jednání dětí vůči 

vlastní matce. V případě, ţe se hlouběji zaměříme na prvek nadpřirozeného jevu v této 

konkrétní legendě, pak je nezbytné uvést, ţe kouzelná přeměna matky v kukačku je 

v příběhu brána jako potrestání dětí za to, ţe své umírající matce nepomohly uhasit 

ţízeň. Z tohoto obyčejného, leč nevyslyšeného matčina přání pramenil trest pro 

necitelné děti, které si však aţ příliš pozdě uvědomily důsledky svých činů.  

     Další legendou, která v sobě skrývá hledisko nadpřirozených úkazů, je legenda 

s názvem: Чудодійна криниця 
62

 (Čudodijna krynycja). Tento název můţeme snadno 

přeloţit jako „Zázračná studánka“. Hlavními protagonisty jsou staří manţelé, kterým se 

podaří nalézt tajemství věčného mládí. Děda v příběhu zastává stránku racionálního a 

bystrého uvaţování, kdeţto bába lační po věkem ztracené nadpozemské kráse. Lze se 

domnívat, ţe prostřednictvím magického prvku je do příběhu vnesena jistá dávka 

humoru, ale rovněţ i zamyšlení nad lidským přáním a uvaţováním. Za prvotní námět 

této legendy je moţné povaţovat odvěkou touhu po nekonečném mládí, půvabu a 

přitaţlivosti.  

     V rámci hlediska o nadpřirozených jevech a bytostech je moţné uvést i další legendu 

s názvem: Легенда про вовкунів 
63

 (Lehenda pro vovkuniv). Zde se setkáváme 

s přeměnou člověka ve vlka, přičemţ tento magický jev má navodit tajuplnou, 

mystickou a poněkud děsivou atmosféru celého příběhu. Lze podotknout, ţe námět na 

transformaci člověka v dané zvíře se objevuje jiţ v dávné mytologii. Za pravděpodobně 

nejstarší zmínku o vlcích je moţné povaţovat pasáţ v díle Slovo o pluku Igorově, kde se 

kníţe mění ve vlka. V závěru lze říci, ţe se nevytvořila jednotná představa o vlcích a 

vlkodlacích, ba naopak vznikla místní specifika, která byla podnícena strachem a 

děsem. Stejně jako tomu bylo u předchozích legend, ani zde nejsou zaznamenány 

charaktery hlavních postav. Vše se odehrává na základě strohého, leč výstiţného 

vylíčení událostí. Je moţné se domnívat, ţe v legendách obecně šlo spíše o jasné 

vyobrazení děje a daných situací, neţ o vykreslení lidských charakterů a počinů.  

                                                            
61 Internetový zdroj: Як мати зозулею стала, datum prohlíţení 6. 03. 2012. http://traditions.org.ua/usna-

narodna-tvorchist/lehendy/1349-yak-maty-zozuleiu-stala.  
62 Internetový zdroj: Чудодійна криниця, datum prohlíţení 6. 03. 2012. 

http://www.ukrcenter.com/Література/Народна-Творчість-українська-2/58585/Чудодійна-криниця.  
63 Internetový zdroj: Легенда про вовкунів, datum prohlíţení 6. 03. 2012. 

http://forum.reactor.org.ua/showthread.php?t=1302 . 
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     Další legendou, ve které se mísí hledisko citové s hlediskem nadpřirozených jevů, je 

jiţ zmíněná legenda s názvem: Легенда про дівчину-зозолю (Lehenda pro divčynu-

zozolju). Prvotní sloţku příběhu tvoří nenaplněný milostný vztah mladé dívky a 

chlapce, který padne ve válce. Jako druhotný prvek je zde vyobrazen magický jev, který 

je zaloţen na přeměně dívky v kukačku. Na základě těchto dvou navzájem propletených 

prvků vzniká příběh, ve kterém dochází k vyobrazení lásky a oddanosti s elementem 

kouzel a nadpřirozena.  

 

Hledisko prohřešků a trestů 

 

     Ukrajinské legendy ve svém obsahu zobrazují nejenom citové náměty či aspekty 

nadpřirozena, ale rovněţ zachycují i úkladné vraţdy za účelem nabytí majetku, či 

dokonce nemilosrdné zabití z důvodu pomsty, ţárlivosti a nepřátelství. Na základě 

těchto poznatků je moţné dovodit další hledisko, kterým je hledisko prohřešků. Do této 

skupiny můţeme zařadit například legendu s názvem: Легенда про місяць 
64

 (Lehenda 

pro misjac). Zde se v prvé řadě setkáváme s příběhem, ve kterém je zobrazena 

bratrovraţda, spáchaná za účelem získání většího majetku. Aby bylo moţné vytyčit i 

druhou, avšak velice podstatnou část, je nezbytné připomenout to, co jiţ bylo zmíněno 

v teoretické pasáţi o ukrajinských legendách. Jedná se především o to, ţe je moţné najít 

legendy, které vypráví o nebi a nebeských tělesech. Tento uvedený příběh můţeme 

zcela jednoznačně zahrnout do příkladu legend s nebeskou tematikou. Není nejmenších 

pochyb o tom, ţe Легенда про місяць (Lehenda pro misjac) v sobě zahrnuje fantaskní 

vyobrazení Měsíce, které je podáváno v magickém kouzelném duchu. Z důvodu lepší 

představy o daném tématu je moţné uvést citaci, která pochází z konce příběhu.  

 V úplném závěru je uvedeno: …„А місячні ночі він особливо не любив, бо 

нагадували про тяжкий злочин. Дотепер на Місяці можна побачити двох 

чоловіків із вилами, які стоять один проти одного.“ Tento krátký úryvek lze 

přeloţit následovně: Zvláště měsíčné noci nemiloval, neboť mu připomínaly těţký 

zločin. Doteď je moţné na Měsíci vidět dva muţe s vidlemi, kteří stojí navzájem proti 

sobě.“ V souvislosti s danou legendou lze zmínit drobnou charakteristiku objevujících 

                                                            
64 Internetový zdroj: Легенда про місяць, datum prohlíţení 6. 03. 2012. 
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se postav. V celém příběhu vystupují pouze dva bratři, které je moţné vypodobnit jako 

chamtivé a zlostné, nemající v sobě ţádné zábrany. Nezastaví se dokonce ani před 

vraţdou, jen z důvodu rozšíření svého bohatství. Tyto vlastnosti lze vypozorovat na 

základě jejich prostoduchých činů, které jsou v legendě zaznamenány, a které tvoří 

hlavní dějovou osu celého příběhu.   

     Další legendou, kterou můţeme zařadit do hlediska prohřešků, je legenda s názvem: 

Материнське серце (Materynske serce). Ústředním motivem této legendy je 

chladnokrevná vraţda matky, kterou zabije vlastní syn na popud své milé. Zde se 

setkáváme s motivem věrné mateřské lásky, která je ovšem zahubena silou ţenského 

rozmaru. Vykonavatelem zlověstného činu se stal hloupý, důvěřivý a v jistém smyslu i 

slabomyslný muţ, který není schopen rozpoznat špatnost a nesmyslnost zadaného 

úkolu.  

 

Hledisko spravedlnosti 

 

     V ukrajinské literatuře zaujímá aspekt spravedlnosti přední pozici. Není nejmenších 

pochyb o tom, ţe je moţné nalézt velké mnoţství legend, které ve svém obsahu 

zpracovávají právě otázku spravedlivého a poctivého jednání. Legendu, kterou můţeme 

povaţovat za příklad, ve kterém je zaznamenán element spravedlnosti, je legenda 

s názvem Кармалюкова гора 
65

 (Karmaljukova hora). V tomto příběhu je zcela jasně 

vykresleno legendární heslo: „bohatým brát a chudým dávat“, se kterým se lze setkat 

například i v legendě: Кошовий Іван Сірко 
66

 (Košovyj Ivan Sirko). Spravedlnost je 

v těchto příbězích dána do rukou neohroţených a udatných hrdinů, kteří svými silami 

bojují proti zlu. To je mnohdy ztělesněno v postavách Turků, Tatarů či bohatých 

šlechticů. Do legendy Кармалюкова гора (Karmaljukova hora) jsou však kromě boje 

za spravedlnost zakomponovány i magické prvky, které napomáhají v docílení práva. 

V rámci této legendy lze zmínit setkání s drobnou charakteristikou ústředního 

protagonisty Кармалюка (Karmaljuka), který je vyobrazen jako: „хоробрий, 

справедливий отаман.“ Tyto vlastnosti můţeme snadno přeloţit do českého jazyka 

jako: „chrabrý, spravedlivý ataman.“ Rovněţ se o Кармалюкові (Karmaljukovi) praví, 

                                                            
65 Internetový zdroj: Кармалюкова гора, datum prohlíţení 7. 03. 2012. 
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ţe bohatým bere a chudým dává. Tuto myšlenku lze snadno doloţit citací ze samotného 

příběhu: …„Люди говорили, що він панів карає, а бідним допомагає, від багатих 

бере, а бідним дає.“ Opět je moţné jednoduše přeloţit: …„Lidé o něm říkali, ţe pány 

kárá a chudým pomáhá, bohatým bere a prostým dává.“ Na základě těchto poznatků lze 

dovodit charakteristiku hlavní postavy Кармалюка (Karmaljuka), který vystupuje jako 

statečný kladný hrdina, odhodlaný bojovat za spravedlnost.   

 

Hledisko nespravedlnosti a bezpráví 

 

     Aspekt bezpráví a příkoří se často stává námětem některých legend, proto je moţné 

seskupit následující hledisko, které lze v souhrnu definovat jako hledisko 

nespravedlnosti. Za charakteristický příklad legendy s tematikou křivdy a bezpráví je 

moţné zmínit legendu s názvem Лукачева правда 
67

 (Lukačeva pravda), která ve svém 

obsahu zcela jasně vypovídá o příkoří, které hýbe světem jiţ od dávných dob.   

     V legendě Лукачева правда se setkáváme s příběhem, ve kterém tvoří ústřední 

motiv nebetyčná křivda, spáchaná na slušném pracovitém muţi. Charakteristika klíčové 

postavy není v legendě vyobrazena, avšak se o ní můţeme dovtípit na základě činů a 

jednání. Lze se domnívat, ţe spíše neţ o zobrazení charakteristických rysů hlavního 

protagonisty, jde v legendě o vylíčení nespravedlnosti, která si, jak uţ to tak i v dnešním 

světě bývá, našla cíl v dobrotivém a poctivém člověku.  

     Z důvodu celkového vyobrazení hlediska nespravedlnosti a bezpráví je nezbytné 

uvést i legendu s názvem: Легенда про калину 
68

 (Lehenda pro kalynu). V tomto 

příběhu hraje ústřední motiv opětovný boj s válečným vojskem Tatarů, kteří napadnou a 

následně zabijí mladou dívku. Ačkoli se v příběhu nedočítáme nic z dívčiných 

vlastností, není pochyb o její odvaze, která je velice dobře patrná ze statečného chování. 

Neváhá totiţ varovat rodnou vesnici před nebezpečným vojskem, i přestoţe tím riskuje 

vlastní ţivot.    

     

 

                                                            
67 Internetový zdroj: Лукачева правда, datum prohlíţení 8. 03. 2012. 

http://proridne.org/kazka/ЛУКАЧЕВА%20ПРАВДА%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html.  
68 Internetový zdroj: Легенда про калину, datum prohlíţení 9. 03. 2012. 

http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1266-legenda-pro-kalynu.  

http://proridne.org/kazka/ЛУКАЧЕВА%20ПРАВДА%20-%20Легенда%20Гуцульщини.html
http://traditions.org.ua/usna-narodna-tvorchist/lehendy/1266-legenda-pro-kalynu
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Hledisko životních poznání a cílů 

 

 

     Dalším hlediskem, které je zcela nezbytné uveřejnit, je hledisko ţivotních poznání a 

cílů. Do tohoto aspektu je moţné v první řadě zahrnout legendu, která ve svém obsahu 

zpracovává filozofickou otázku lidského štěstí. Rovněţ je ale moţné do hlediska 

ţivotních poznání a cílů zařadit příběh, který se svou tematikou opět dotýká 

nelítostného boje prostých lidí s Tatary. Obecně lze konstatovat, ţe toto hledisko v sobě 

ukrývá jistou dávku morálního ponaučení a ţivotního pochopení.     

     V případě, ţe se konkrétně zaměříme na legendu s názvem Легенда про щасття 
69

 

(Lehenda pro ščasttja), setkáváme se s hlavním hrdinou, který dychtí poznat, v čem 

spočívá štěstí člověka. Lze konstatovat, ţe myšlenka lidského štěstí se promítá do všech 

odvětví kultury jiţ od prvopočátku věku, proto není s podivem, ţe se s ní můţeme setkat 

i v národní ukrajinské literatuře. Přestoţe v legendě není vypodobněna zřetelná 

charakteristika hlavního hrdiny, je moţné se o ní dovtípit na základě jeho uvaţování. 

V první řadě lze vyvodit, ţe se jedná o člověka málo přemýšlivého a hloubavého, neboť 

nedokáţe rozpoznat, v čem tkví lidské štěstí, ačkoli odpověď na hledanou otázku můţe 

snadno uhodnout ze svého ţivota, ve kterém se mu dostalo jak zdraví, tak majetku a 

rodiny. Aţ v závěru příběhu, kdy muţ ztratí mládí, zdraví i svoji rodinu, rozezná hlavní 

smysl lidského štěstí. Z důvodu celkového zaznamenání ústřední myšlenky je moţné 

uvést citaci ze zmíněné legendy Легенда про щасття, (Lehenda pro ščasttja). Tato 

citace vystihuje závěrečnou ideu, a tím pádem i ţivotní poznání, ke kterému došel 

ústřední protagonista. … „Щасливий не той, хто все має, а той хто радіє тому, що 

в ньогоо є “. Tuto větu lze snadno přeloţit jako: „Šťastný není ten, kdo má vše, ale ten, 

kdo se raduje z toho co má.“  

     V následující legendě Як хлопець визволив цело від татарів 
70

 (Jak chlopec 

vyzvolyv selo vid tatariv) je hledisko ţivotních poznání a cílů vloţeno do rukou 

mladého hrdiny, který bojuje za záchranu vesnice před tatarským vojskem. Není 

nejmenších pochyb o tom, ţe hlavním cílem tohoto udatného muţe je získání svobody 

                                                            
69 Internetový zdroj: Легенда про щасття, datum prohlíţení 10. 03. 2012. http://traditions.org.ua/usna-

narodna-tvorchist/lehendy/1265-legenda-pro-shchastia.  
70 Internetový zdroj: Як  хлопець визволив цело від татарів, datum prohlíţení 12. 03. 2012. 

http://proridne.org/kazka/ЯК%20ХЛОПЕЦЬ%20ВИЗВОЛИВ%20СЕЛО%20ВІД%20ТАТАРІВ%20-
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pro kraj okupovaný Tatary. Třebaţe charakteristika ústředního hrdiny není v legendě 

vyobrazena, z obsahu příběhu můţeme vypozorovat klíčové momenty, ze kterých jsou 

vlastnosti mladého muţe zcela jasně čitelné. Z činů a konání hlavního protagonisty 

pramení především statečnost, rychlý úsudek a laskavá dobrosrdečná povaha.    

 

Hledisko tradic a zvyků 

 

     Dalším výrazným hlediskem ukrajinských národních legend, které není moţné 

opomenout, je hledisko tradic a zvyků. Je důleţité podotknout, ţe ukrajinská kultura je 

bohatá na zvyky a národní tradice, které se pak následně promítají i do literatury.  

V rámci těchto aspektů můţeme zmínit legendu s názvem: Баран із золотою вовною 
71

 

(Baran iz zolotoju vovnoju), kde se kromě tradic a zvyků rovněţ vyskytují nadpřirozené 

úkazy. Za stěţejní motiv lze pokládat obyčeje a pověry, které jsou v této legendě pojaty 

bez zřejmých pochyb, s notnou dávkou důvěry. Toto tvrzení můţeme podloţit citací ze 

samotného příběhu.: …„А баба чула від старих людей, що хто разує дванадцять 

п'ятниць сходу місяця, то буде знати, коли прийде його смерть. Баба була дуже 

побожна. [...] ...“ Тоді люди увірили, що хто разує п'ятниці, той знає, коли буде 

вмирати.“  Tento fragment lze přeloţit do českého jazyka následovně: …„Bába od 

starých lidí slyšela, ţe ten, kdo uctívá dvanáct svatých pátků v měsíci, ten bude vědět, 

kdy přijde jeho smrt. Bába byla velice poboţná. [...] … Od té doby lidé věřili, ţe ten, 

kdo uctívá Svatý Pátek, zná den, kdy zemře.“  

     Hledisko tradic a zvyků je velice dobře patrné v legendě s názvem: Хліборобські 

повір´я 
72

 (Chliborobski povirja), kde jsou vyobrazeny tradice svázané s orbou a 

hospodářstvím. Obecně je zcela zřejmé, ţe lidé se obraceli k národním tradicím a 

zvykům především proto, ţe pro ně byly určitou oporou v nelehkých dobách, 

představovaly naději na lepší vyhlídky v budoucnosti a rovněţ se staly nedílnou 

součástí ţivota obyvatelstva. Uvedené tvrzení lze dokázat na základě citace z legendy 

Хліборобські повір´я (Chliborobski povirja), kde je v závěru zmíněno: „Люди з 

повір'ями жили. То була надія на краще, опора в житті.“ Můţeme přeloţit v tomto 
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smyslu: „Lidé s pověrami žili. To byla naděje na lepší časy, opora v životě.“ Na základě 

této legendy je moţné zmínit, ţe lidová kultura byla ovlivněna především přírodními a 

hospodářskými podmínkami a také sociálním postavením obyvatel. V závěru lze dodat, 

ţe tradice a obyčeje jsou hluboce zakořeněny v mentalitě národa, a proto se velkou 

měrou promítají do kulturní historie.   

 

Hledisko rodinného uspořádání 

 

     Posledním hlediskem, na které se konkrétně zaměříme, bude hledisko rodinného 

uspořádání. Dříve neţ uvedeme legendy, které ve svém obsahu zahrnují zkoumaný 

aspekt, je nezbytné podotknout, ţe v celé řadě legend je dané hledisko poměrně špatně 

čitelné, neboť se v obsahu příběhu neobjevují ţádné indicie, které by napomohly k jeho 

objasnění. Nicméně se můţeme setkat s legendami, ze kterých hledisko rodinného 

postavení zcela jasně vyplývá. Takovou legendou je například příběh s názvem: Баран 

із золотою вовною (Baran iz zolotoju vovnoju). V této legendě má vedoucí postavení 

ţena – matka. Lze tvrdit, ţe zastává hlavní vůdčí pozici, je určitým hnacím motorem 

okolního dění, rozhodování a činů.  Z obsahu legendy můţeme rovněţ vyčíst, ţe její 

rozhodnutí se mohou zprvu jevit jako nesmyslná, ovšem v závěru jsou jasným 

ukazatelem mateřského smýšlení a snahy zajistit spokojenou budoucnost pro své dítě.   

     V případě, ţe se obecně dotkneme hlediska rodinného postavení, pak je moţné na 

základě přečtených legend vypozorovat jisté poznatky. Prvním z nich je ochranářský 

pud, vloţený do postavy matky, která neváhá postavit se nebezpečí pro záchranu 

vlastních dětí. Obyčejně se v těchto legendách muţ – otec nevyskytuje, a proto ţena – 

matka musí sama čelit veškerým ţivotním útrapám. S touto tematikou se můţeme setkat 

například v legendách, které byly zmíněny jiţ v úvodu, v rámci citového hlediska. Jedná 

se o příběhy: Легенда про материнські сльози (Lehenda pro materynski sljozy), Як 

жінка татарина втопила (Jak ţinka tataryna vtopyla), Як Юрка татари в полон 

забрали (Jak Jurka tatary v polon zabraly). V uvedených legendách se jednoznačně 

citové hledisko prolíná s hlediskem rodinného postavení. Projevem citového aspektu je 

očividná láska matky, která v rámci rodiny představuje a ztělesňuje ochranu před 

zjevným nebezpečím, často vyobrazeným prostřednictvím Tatarů a Turků.  

     Druhým důleţitým poznatkem, plynoucím z ukrajinských národních legend, je 

bezesporný důvtip a rozum, kterým se ţena - matka vyznačuje. S tímto prvkem se 
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můţeme setkat například v legendě s názvem: Дівчина з лісу 
73

 (Divčyna z lisu), kde 

matka zaujímá postavení bystré ţeny s rychlým a důmyslným úsudkem, a postava otce 

je zde vyobrazena ve formě pracovitého muţe, který spolu se synem zastává 

hospodářskou lopotivou činnost.  

     V souvislosti s postavením muţe v ukrajinských legendách můţeme konstatovat, ţe 

se v první řadě objevuje schopný člověk, statečný, rozumný a bystrý, který v příběhu 

zastává snahu o potrestání nespravedlnosti. Příkladem je jiţ zmíněná legenda: 

Кармалюкова гора (Karmaljukova hora), nebo také legenda Кошовий Іван Сірко 

(Košovyj Ivan Sirko). V těchto legendách se objevuje statečný muţ, pro kterého je 

nejdůleţitější nalezení spravedlnosti. Na základě tohoto poznatku je moţné tvrdit, ţe 

tento prvek muţské odvahy je společný s pohádkou. Jestliţe se zaměříme na muţe – 

otce a na jeho místo v rámci rodiny, pak můţeme zmínit, ţe muţ se v legendách jeví 

jako člověk zastávající hospodářskou práci, která je pro něj určitou prioritou.   

     Jak uţ bylo v úvodu poznamenáno, je velice těţké dovodit z ukrajinských legend 

hledisko rodinného postavení. Většinou jsou totiţ zmíněna pouze pro daný příběh 

nezbytná fakta, která nikterak nepojednávají o rodinném aspektu. V legendách, které 

byly uvedeny v souvislosti s tímto hlediskem, je postavení matky a otce patrné z jejich 

činů, úsudků, myšlení a rozhodnutí, avšak v řadě jiných legend není o podobných 

jevech zmínka, proto je i stránku rodinného uspořádání obvykle obtíţné rozluštit.    
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Závěr 

 

     Cílem této diplomové práce bylo především vystihnout stereotypní představy o muţi 

a ţeně v ukrajinských pohádkách a v legendách. Do hlavního centra zájmu se dostaly 

pohádky, ze kterých bylo moţné snadno vystihnout klíčové charakteristické rysy 

hlavních protagonistů. Na základě podrobného zkoumání bylo prokázáno, ţe děj 

ukrajinských pohádek je rozpracovanější neţ u legend, kde jde zejména o stručné 

vylíčení potřebných skutečností.  

     První celistvý okruh této diplomové práce tvoří ukrajinské národní pohádky. Ty ve 

svém obsahu rozkrývají fantaskně vypodobněný příběh, zaloţený na souboji dobra a 

zla, poctivosti a chamtivosti, spravedlnosti a bezpráví. V pohádkách hrají hlavní roli 

především kouzla a nevídané magické prvky, které mají za cíl přiblíţit zázračný a 

jedinečný tajuplný pohádkový svět. Není nejmenších pochyb o tom, ţe se v pohádkách 

můţeme setkat s ústředními hrdiny, kteří vládnou nadpřirozenými schopnostmi, a 

rovněţ je moţné na základě počinů a jednání jednoduše dovodit jejich charaktery a 

myšlení.  

     V souvislosti s prostudovanými materiály pohádek a legend můţeme tvrdit, ţe obsah 

pohádek je mnohem barvitější a výraznější neţ u legend, kde fantazii není ponechán 

příliš velký prostor. Lze říci, ţe jde spíše o zobrazení například určité historické 

události, která má slouţit jako upomínka odvěkých nesnází a útrap. Dále existují i 

legendy, které ve svém obsahu zaznamenávají nadpřirozené jevy. Ve většině případů se 

však jedná o legendy, které signalizují zejména poučný charakter, nebo se snaţí 

upozornit na porušení morálních a etických hodnot. Je nezbytné uvést, ţe v legendách, 

se setkáváme pouze se stručným vyobrazením děje a následné povahové rysy vedoucích 

hrdinů je moţné vydedukovat jen velice obtíţně. Ovšem můţeme poznamenat, ţe 

dějový obsah legend nabízí k prozkoumání mnohá hlediska, která se v ukrajinských 

legendách poměrně často vyskytují. Lze konstatovat, ţe nalezené aspekty nabízejí nový 

pohled na problematiku stereotypního vnímání. V souvislosti s těmito uvedenými 

poznatky o pohádkách a legendách v  národní tvorbě je nezbytné zmínit, ţe stereotypní 

představy o muţi a ţeně byly z ukrajinských pohádek daleko lépe čitelné neţ z 

ukrajinských legend.          

     Důvod, proč jsou pohádky obsahově propracovanější a charakterově vykreslenější 

neţ legendy je zakořeněný především v lidové slovesnosti, kdy se pohádky, povětšinou 
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předávaly formou ústní zvyklosti, proto bylo nutné nalézt adekvátní a výstiţné 

přívlastky, které by co nejlépe charakterizovaly ústřední postavy, a které by učinily 

z pohádky nezapomenutelný a neopakovatelný literární příběh, plný fantazie a 

magických prvků.    

     V rámci první kapitoly bylo zcela nezbytné uveřejnit specifické rysy, které se 

v ukrajinských pohádkách velmi často vyskytují. Můţeme konstatovat, ţe tyto speciální 

znaky se staly nedílnou součástí národních folklorních pohádek, dodávají jim patřičnou 

míru ojedinělosti a nevšednosti. Je důleţité poznamenat, ţe specifické znaky 

napomáhají vykreslit a především přiblíţit tajuplný čarovný pohádkový svět, kde 

všechno kouzelné se jeví jako reálné, moţné a zcela běţné. V souvislosti s pohádkami 

nelze opomenout ani nejznámější postavy, které se poměrně často vyskytují, a které 

jsou povaţovány za neodmyslitelnou sloţku nejen ukrajinských báchorek. Nejznámější 

bytosti tvoří náplň druhé kapitoly, přičemţ jejich podrobný výčet je seskupen do 

přehledné tabulky.  

     Další obsáhlá kapitola je věnována Borisovi Hrinčenkovi. Zprvu jsou zmíněna 

obecná fakta z jeho ţivota a tvorby, a následně se pak tento okruh zabývá pohádkami, 

na kterých jsou ukázány stereotypní představy o muţi a ţeně. Na základě zkoumaného 

materiálu bylo zjištěno, ţe pohádky Borise Hrinčenka ve svém obsahu skrývají nejenom 

morální a etické hodnoty, kouzelné nadpřirozené jevy, ale především jsou naplněny 

sugestivně vylíčeným příběhem, který je většinou zaměřen na kaţdodenní lopotivý ţivot 

ukrajinských venkovanů. Je důleţité zdůraznit, ţe z Hrinčenkových pohádek bylo 

moţné dobře vyčíst ústřední téma této diplomové práce, a sice stereotypní představy o 

muţi a ţeně.  

     V rámci celkového zaznamenání veškerých nabytých poznatků je důleţité uvést 

konkrétní pojetí muţe a ţeny v tvorbě Borise Hrinčenka. V prostudovaných pohádkách 

se muţi prokazovali v první řadě jako silní a stateční jedinci, vytrvale bojující za spásu 

blízkého člověka, nemající zábrany před nebezpečím ani před pomstou. V druhém 

případě byli muţi vykresleni na pozadí venkovského nuzného ţivota, jako muţi 

obyčejní, nevyznačující se ţádnou nadpřirozenou schopností ani kouzelnou mocí. 

Klíčovým elementem je pro ně pracovitost, skromnost, laskavá a vlídná povaha. 

V souhrnu lze říci, ţe povětšinou se hlavní muţští protagonisté vyznačovali kladnými 

vlastnostmi, poctivým a spravedlivým jednáním.  

     Z důvodu souhrnného vyobrazení stereotypních představ je důleţité zmínit vnímání 

ţen v tvorbě Borise Hrinčenka. Na základě přečtených pohádek bylo zřejmé, ţe ţeny 
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jsou osudem tvrdě zkoušené hrdinky, které většinou samy čelí bezútěšnému osudu. 

Často se setkávají s krutostí světa, a přestoţe ve svém ţivotě mnohdy nenaleznou 

vlídnost a lásku, neváhají v sebeobětování pro záchranu ostatních. O celkových 

charakterech ústředních hrdinů se čtenář dozvídá na základě srdceryvně popsaných 

promluv a myšlení. Není nejmenších pochyb o tom, ţe Boris Hrinčenko patří mezi 

předních ukrajinské spisovatele.  

     Další kapitoly pak pojednávají o stereotypních představách zaznamenaných v knize 

Pomsta Oleksy Dovbuše. V souvislosti s globálním pohledem na danou problematiku je 

důleţité uvést, ţe muţi jsou vykresleni jako udatní nebojácní hrdinové, schopni postavit 

se krutosti a příkoří, ochotni bojovat za znovunalezení spravedlnosti a dobroty.  

Můţeme je zcela bez výhrad povaţovat za nositele kladných lidských vlastností. 

Ústředním znakem těchto muţů je moudrost, důvtip, síla a bystrost, za pomoci kterých 

se potýkají s ţivotními překáţkami a snaţí se řešit přetěţké úkoly. Není pochyb o tom, 

ţe postava muţe představuje v pohádkách určitý symbol naděje utlačovaných a prostých 

lidí, jeho charakter je naplněn cílevědomostí, ušlechtilostí, dobrosrdečnou a laskavou 

povahou. V některých pohádkách se mohou konání muţů jevit jako nelítostná, avšak 

záhy z příběhu plyne, ţe jsou nezbytná a jednoznačně promyšlená. Na závěr je nutné 

zdůraznit, ţe muţský hrdina je představen jako citlivý mladý muţ s touhou nalézt 

spravedlnost.    

     Následná kapitola pojednává o stereotypních muţských představách v národních 

ukrajinských pohádkách. V rámci tohoto okruhu můţeme uvést, ţe se zde objevují tři 

typy muţů. První typ se shoduje s muţem, který je zaznamenán v knize Pomsta Oleksy 

Dovbuše. Naprostý protiklad tvoří druhý profil muţe, jehoţ mysl není naplněna 

odhodláním ani rázností, avšak převaţuje spíše ztrápenost a zármutek. Tento člověk 

představuje venkovského obyčejného muţe, v jistém ohledu bázlivého, nemající ţádnou 

magickou schopnost, jen skromnou prostou povahu a laskavé srdce.  

     Třetím typem muţe, často se vyskytující v národních ukrajinských pohádkách, je 

postava hlupáka. V rámci této tematiky můţeme podotknout, ţe prostřednictvím 

hlupáků je do příběhu vnesen humor a vtip, a moţná také proto jsou tyto postavy velmi 

oblíbené. Ačkoli se jejich chování můţe zprvu jevit jako nerozumné a nesmyslné, 

postupem děje se jeví jako důmyslné a bystré. Z pohádek o hlupácích lze jasně vyčíst 

společný rys, a tím je  především fakt, ţe do nich nejsou vloţeny praţádné vyhlídky ani 

zvláštní úkoly. Přestoţe tyto postavy nejsou nositeli ţádných velkých nadějí, záhy se 

jim podaří přesvědčit okolní svět o své skrývané chytrosti a důvtipném myšlení. Je 
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důleţité zdůraznit, ţe obvykle jako jediní získají pomoc od koulených bytostí, splní 

zadané úkoly, a tak získají ztracené ţivotní štěstí.   

     V souvislosti s celkovým vyobrazením stereotypních představ je třeba uvést i 

vnímání ţen v ukrajinských pohádkách. Na základě zkoumaných pohádek bylo moţné 

vytřídit čtyři základní skupiny ţen v národní ukrajinské tvorbě.  

     První typ zahrnuje ţeny mazané, lstivé, zlostné, které v sobě nemají ţádné morální 

zábrany páchat zlo, bezdůvodnou pomstu a spletité intriky. V zásadě vidí pouze svůj 

vlastní prospěch a bez jakýchkoli vnitřních etických pohnutek se nezastaví ani před 

úkladnou vraţdou kladného hrdiny. Je důleţité zmínit, ţe ačkoli se zprvu mohou 

v příběhu jevit jako ţeny ctnostné a dobromyslné, zpravidla se vţdy postaví na stranu 

nespravedlnosti a zla. Není pochyb o tom, ţe jejich činy jsou vychytralé a prohnané, 

plné falešného jednání a krutosti.  

     Opak tvoří ţeny, oplývající pouze kladnými vlastnostmi, jejichţ povaha je naplněna 

laskavostí, poctivostí a přívětivostí. Mnohdy se můţeme setkat s hrdinkami, které se 

zpravidla vyznačují bystrým rozumným a moudrým úsudkem, díky němuţ jsou plně 

nápomocny muţi v jeho úpěnlivém snaţení. Není nejmenších pochyb o tom, ţe 

prostřednictvím těchto kladných představitelek je do příběhu vnesen pohádkový půvab 

a krása. Rovněţ je důleţité si uvědomit, ţe za pomoci ústředních protagonistek je 

nalezena ztracená spravedlnost, děj se zdárně vyvíjí ve šťastný konec, a tak je docíleno 

nepsaného pohádkového pravidla vítězství dobra nad zlem.  

     Z důvodu celistvého vylíčení všech ţenských stereotypních představ je nezbytné 

uvést i třetí profil ţeny, který se v ukrajinských národních pohádkách často vyskytuje.  

Ten typ hlavní představitelky lze jednoduše charakterizovat jako ţenou starou, která 

však vyniká racionálním bryskním úsudkem, moudrostí a bystrou povahou. Za pomoci 

svého rozumu a chytrosti se jí podaří znovu získat ztracenou úctu a uznání. Obecně je 

moţné se domnívat, ţe stáří je v pohádkách znakem lidské rozváţnosti, prozíravosti a 

značných ţivotních zkušeností. 

     Posledním typem ţeny, se kterým je moţné se v národních ukrajinských pohádkách 

setkat, jsou ţeny hloupé. Jejich komická důvěřivost vnáší do příběhu jednak úsměvnost, 

vtip a nadsázku, ale rovněţ i morální ponaučení. Postavy hloupých ţen se nevyznačují 

ani bystrým názorem, ani chytrostí a moudrostí, nýbrţ dětinsky řešenými situacemi, 

které ve srovnání s rozumným počínáním muţe vyznívají ještě více pošetile, nerozumně 

a bezvýhradně hloupě. Závěrem lze tvrdit, ţe nesmyslné ţenské činy tvoří povětšinou 

dějovou linii celého příběhu.  
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     Následný druhý velký celek tvoří ukrajinské národní legendy a jejich pojetí 

stereotypních muţských a ţenských představ. Na úvod tohoto okruhu je uvedeno 

stručné seznámení s ukrajinskými legendami, rovněţ je podána jejich definice a 

rozdělení. Obsáhlou teoretickou kapitolu tvoří tematické okruhy, na základě kterých 

jsou legendy rozděleny do několika částí, podrobně zachycující moţné náměty 

v ukrajinských legendách. Důleţité poznatky teoretické část byly čerpány z knihy Міфи 

України od Георгія Булашева (Heorhija Bulaševa). 

       Veškeré prostudované legendy v praktickém celku byly uskupeny na základě 

předem stanovených hledisek, které následně poslouţily v rozboru stereotypních 

představ o muţích a ţenách.  

     Závěrem lze tvrdit, ţe stereotypní vnímání muţe a ţeny nebylo z ukrajinských 

legend zcela jasně patrné, neboť se nevyskytovaly praţádné indicie, které by pomohly 

v rozluštění této problematiky. Na základě pečlivě prostudovaných národních legend, se 

brzy ukázalo, ţe v příbězích byly uveřejněny jen skutečnosti, zcela nezbytné pro 

vykreslení daného příběhu. Je důleţité zdůraznit, ţe některé legendy jen nepatrně 

zaznamenávaly lidské charaktery a vlastnosti, ze kterých bylo moţné následně rozluštit 

oblast stereotypních představ.  

     V případě, ţe porovnáme obvyklé vnímání muţe a ţeny v pohádkách a v legendách, 

pak je nezbytné zdůraznit, ţe lépe je tato problematika vykreslena v národních 

pohádkách. Je to především z toho důvodu, ţe jsou v nich více rozpracovány 

charaktery, činy a jednání hlavních protagonistů, z čehoţ pak můţeme snadno rozpoznat 

a vytušit stereotypní představy jednotlivých hrdinů.  
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Abstract 

 

Stereotypical ideas about man and woman in the Ukrainian oral nacional poetry 

(on the material of fairy tales and legend) 

 

Key words: national Ukrainian production, fairy tales and legends, stereotypical 

perception men and women, Ukrainian literature, Ukraine 

 

The main object of this article, is to analyze the researching of stereotypical ideas about 

men and women that appear in Ukranian fairy tales and legends. Also,this article will 

look closely at the individual behaviour of the men and the women, that are mentioned 

in these tales.  The aim of the article, is to show the 'Richness' and 'Diversity' of 

Ukranian creativity, and to compare the stereotypical actions of both the men and the 

women, in Ukranian literature. 
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Резюме 

 

Стереотипні уяви про чоловіка та жінку в українській усній народній 

творчості (на підставі казок та легенд) 

 
 

     Головною метою цієї дипломної праці було передусім зображення 

стереотипних уяв про чоловіка та жінку в українських народних казках та 

легендах. Після перечитання мною вибраної кількості казок виявилося, що у них 

чітко зображені характерні риси головних героїв. Тобто, легко можна визначити 

типові стереотипи чоловічої та жіночої особи. Навпаки, народні легенди мало 

повідомляють про стереотипні характери, тому що в легендах коротко 

передається інформація, яка потрібна для опису певної події. Ми дізнаємося 

тільки про необхідне для історичного опису.  

     А казки зосереджуються на змалюванні персонажів, через яких проникаємо у 

дію казки. Причину, чому характери головних героїв в українських казках більше 

розроблені, ніж в легендах, можливо бачити у народній словесності. Казки 

передавалися здебільшого усно і тому було необхідно точно за допомогою 

мовних засобів (н-д., епітетів, гіпербол та ін. cтилістичних фігур) змалювати 

характери основних казкових представників. Завдяки мовно-культурному 

колориту усної народної творчості казки представляють неповторне літературне 

утворення, у якому містяться елементи магічності та фантазії. У чyдодійних 

казках важливу роль грає насамперед протиробство між добром і злом, де завжди 

буває перемога добра. У казкових постатях звичайно описуються загальні риси і 

також потрібно усвідомити собі, що у них панує антагонізм. Антагонізм означає, 

що одна постать відображає тільки добро, а інша постать є навпаки 

представником зла. Загально можливо сказати, що народна казка займає важливе 

місце у фольклорній історії України.   

І при наявності заємозв´язку між перечитаними казками та легендами (н-д., 

елементів фантазії, чудодійності, народних традицій та народного епосу), було 

очевидно, що зміст українських казок яскравиший ніж зміст народних легенд. У 

залежності від типу легенд можемо встановити, про що вони розповідають, 
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наприклад, про певну подію, у якій не зазначені характерні риси головних героїв, 

але формують тільки загальніші описи як, наприклад,  боротьба з ворогом, 

оборона міста, трагічні події та ін. Існують також легенди, які зазначають 

надприродні та магічні явища. Зустрічаємо і легенди, які  мають  повчальний 

напрям.  

     На основі детального опрацювання матеріалу з народної творчості, можна 

зробити висновок, що стереотипні уявлення про чоловіка та жінку добре 

простежуються y казках, але в легендах це явище нелегко розпізнати, тому що 

зміст відображеної дії стислий, без будь-якої згадки про характерні елементи 

головних постатей.  

     Ця праця поділяється на дві частини - теоретичну та практичну. У теоретичній 

частині наведено специфічні риси українських казок, згадано про найцікавіші 

постаті, які можна знайти в народних казках. 

     Важливу роль відведено розділу про казки Бориса Грінченка. Цей розділ 

творить межу між теоретичною та практичною частиною. Спершу наводяться 

теоретичні довідки із його життя та творчості, потім ця частина включає казки та 

матеріали, які досвідчують  людські стереотипні уяви. На підставі аналізованого 

матеріалу казок було добре виявлено не тільки  їх моральну та етичну вартість.    

Казки Бориса Грінченка - це  насамперед цікава пригода, у якій увага часто 

спрямована на опиc щоденного важкого життя простих людей (н-д., селян), 

передано їх побут та буденні проблеми. Важливо сказати, що з казок написаних 

Борисом Грінченком, можна легко сформувати стереотипні уяви про чоловіка та 

жінку.   

     У наступній частині, на основі декількох відомих українських казок, 

зазначаються людські стереотипні уяви. Далі, у практичній частині зроблено 

аналіз окремих чоловічих та жіночих характерів, також увагу зосередженно на 

людські вчинки, поведінку, та реакцію на різні проблеми.   

     У дальшому теоретичному розділі, який розповідає про українські легенди, 

можна знайти загальну інформацію, також визначення легенди та поділ на 

основні типи. Значну частину займають тематичні підтипи легенд, які 

охарактеризовано на підставі книги Міфи України Георгія Булашева. Увесь 

опрацований матеріал про українські легенди згруповано у практичнiй частині на 

основі різних точок зору щодо стереотипного уявлення про чоловіка та жінку. 

Можна констатувати, що у легендах перевага надається зображенню елементів 
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дійсності, які необхідні для конкретної події, і майже  не зосереджується увага на 

передачі рис чоловіка та жінки. Тільки деякі з легенд частково або зовсім 

поверхнево описують людські характери, і в них можна простежити стереотипні 

уяви про чоловіка та жінку.  

     Наприкінці праці, після порівняльного аналізу стереотипних уяв у казках та 

легендах, необхідно наголосити, що краще ця тематика віддзеркалена  в 

українських казках, ніж у легендах. Це переважно відбувається тому, що в казках 

більш розгорнутий опиc характерних рис людини, також її вчинків і реакції, а 

тому можна легко розпізнати та пеpeдбачити щоденну поведінку головних  

представників.   
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